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	Mohou se i ty nejbláhovější

	sny stát skutečností?

	Nell chce být uznávanou návrhářkou, podaří se

	jí skloubit práci a péči o rodinu?

	 

	Nell McNamarová si nemá na co stěžovat – žije ve spokojeném vztahu s dlouholetým přítelem Ollym a společně vychovávají čtyřletou dceru Petal. Velkou oporou jsou ji i kolegové z práce – majitel rychlého občerstvení Phil, starostlivá Constance a kamarádská Jenny. Zdá se, že Nell ke štěstí nic neschází. Co když vám ale někdo vnukne myšlenku, že můžete dokázat víc než jen do konce života pracovat v rychlém občerstvení, a určitě byste měla zúročit svůj talent? Nell zpočátku váhá, nechce se vzdát svého pohodlného života, ale zároveň by si chtěla splnit sen – stát se světoznámou módní návrhářkou kabelek. Cesta za úspěchem není jednoduchá, ale nakonec se zdá, že Nell dosáhne vysněného cíle. To by se ovšem nesměla seznámit s Lolou Codyovou, která jí slíbí, že z ní udělá v Americe hvězdu. Nell této nabídce zcela propadne, najednou přestává mít čas na rodinu i na přátele, a nevědomky padá do propasti. Dokáže najít cestu zpět do svého starého života a hlavně ke svému milovanému muži?

	 


Carole Matthewsová se narodila v Merseyside v Anglii. Nejprve pracovala jako sekretářka, pak přešla do salonu krásy. Specializovala se na aromaterapii a touto tematikou se zabývala také na stránkách několika britských časopisů. Teprve o několik let později se stala mezinárodně uznávanou autorkou humoristických románů pro ženy. Její knihy dosud vyšly ve dvaceti zemích a pravidelně se umisťují v žebříčcích nejprodávanějších titulů.

	V současnosti žije Carole Matthewsová s Kevinem – svým bývalým instruktorem potápění a živoucím důkazem toho, že romantičtí muži existují. Samu sebe popisuje jako typického Blížence – snílka a realistu zároveň. Mezi její záliby patří vaření, tanec, kolečkové brusle, auta (jakákoli, ale hlavně rychlá sportovní, a tedy nepraktická), cyklistika, cestování (i třeba do Himálaje) a zahradničení. Jednou týdně chodí do kina, navštěvuje mnoho večerních kurzů, pravidelně vystupuje v televizních i rozhlasových pořadech a zároveň si najde čas na psaní čtivých románů a filmových nebo televizních scénářů…

	 


Přeložil Tomáš Havlík

	 

	© Carole Matthews Ink Limited, 2012 

	Translation © Tomáš Havlík, 2013 

	Cover illustration © Bree Leman @ Lemonade

	 

	ISBN 978-80-7246-736-5

	 


Zdravím!

	 

	Především bych vám chtěla poděkovat, že jste si vybrali tuhle knížku. O vaše těžce vydělané peníze dnes usiluje spousta věcí, takže si toho skutečně vážím. Snad se vám během léta podařilo oprostit od nekonečné dřiny a užít si volna s rodinou a přáteli.

	 

	Jsem neskutečně ráda, když mi čtenáři píšou a vyprávějí, kam si mě berou na prázdniny. V zavazadlech a batozích jsem už procestovala půlku světa. Ba co víc, moji čtenáři mi někdy posílají i fotografie mých knížek z vrcholků hor, z výletních lodí nebo z lehátek u bazénu. Těší mě, že ten čas trávíte se mnou.

	 

	Ať už tedy vyrazíte někam za exotikou, nebo si lehnete na zahradě, upřímně doufám, že se na sluníčku uvolníte, dopřejete si příjemné čtení, třeba se sklenkou něčeho chladného, a dobijete si baterky.

	 

	Všem vám moc přeju krásné léto!

	 

	S láskou Carole © XX 

	P.S.: Nezapomeňte si opalovací krém.

	 


Své milé kamarádce a mnohaleté kadeřnici Sue,

	která nás opustila příliš, příliš brzy.

	Slova nedokážou vyjádřit, jak nám budeš chybět,

	naše nejdražší.

	 

	Susan Margaret MacGregorová Perryová

	27. března 1955 – 20. června 2011

	 


Kapitola 1

	„Dvě tresky s hranolkama?“ ptám se a zvedám oči od pultu.

	„Ano, zlato,“ odpoví mi muž s úsměvem.

	Je pátek, doba oběda, takže by tady mělo být rušněji. Mnohem rušněji. Zákazníci k nám sice chodí stále, ale několik posledních týdnů, možná i měsíců, se už v našem bistru Zlatá rybka nevytvořila žádná pořádná fronta. Nasypu horké zlatavé hranolky do kartonové vaničky a položím na ně dva čerstvě osmažené kousky tresky v křehkém těstíčku, které ještě syčí.

	„Sůl? Ocet?“

	„Ne, díky,“ odvětí muž a olízne si rty. Za úbytek zákazníků rozhodně nemůže Philova ryba s hranolky.

	Zabalím vaničku do bílého papíru, podám ji čekajícímu muži a ten mrštným krokem odejde.

	Můj šéf a mimořádně zručný kuchař Phil Preston se podívá na hodinky. „Kolik jich dneska bylo, Nell?“

	„Moc ne,“ odpovím a soucitně protáhnu obličej. Jen hrstka lidí.

	„V takový zimě se sem normálně táhnou celý zástupy.“ Phil si promne ruce, i když je tu stejné horko jako obvykle.

	Kromě pultu, kde vydáváme jídlo přes ulici, máme i malou jídelnu, která se těší velké oblibě. Dnes v ní ale obědvají pouze dva lidé, takže moje kolegyně Jenny, která dnes slouží jako servírka, tráví většinu pracovní doby listováním v časopisu Heat.

	„Mohla bych si stoupnut před vchod a nabízet lidem hranolky přímo na ulici,“ navrhne Jenny, když odtrhne pozornost od posledních eskapád našich celebrit.

	„Tak snadný to asi nebude. A nemůžeme pořád všechno svalovat na krizi,“ opáčí Phil a zavrtí hlavou.

	„A co takhle trochu na ně přitlačit, aby si objednali ještě něco navrch?“ pokračuje Jen. „Jako se to dělá v kavárnách. Dáte si k tomu ještě koláč? Dušený fazolky? Sázený vejce? Nebo okurčičku?“

	Všichni se rozesmějeme.

	„Tys to přímo povýšila na umění, Jen,“ poznamenám.

	„Dneska to vyzkouším,“ trvá na svém. „Schválně.“

	Vezmu si zlatavý hranolek a zadumaně z něj začnu ukusovat. V bistru, kde se prodávají smažené ryby s hranolky, pracuju už přes rok. Obvykle sloužím v době, kdy k nám chodí zákazníci na oběd – od dvanácti do dvou a pak se vracím v šest hodin večer a pracuju do deseti. Díky tomu se můžu se svým přítelem Ollym střídat doma u naší dcery Petal. Netvrdím, že je to snadné – během týdne poletujeme sem a tam tak usilovně, že by nás klidně mohli zaměstnat v cirkusu ale jinak to nejde. Nejsme jediní na světě, kdo se poslední dobou musí pořádně otáčet. Všichni prožíváme totéž, ne? Petal jsou teprve čtyři roky, ale musím kajícně přiznat, že se těším, až půjde do školy, i když je mi samozřejmě líto, že bude muset pravidelně odcházet z domova. Ale doufám, že potom snad už nebudeme žít tak hekticky jako teď.

	„Co budu proboha dělat?“ vzdychne Phil a prohrábne si vlasy. „Začíná to být vážný.“

	Jinými slovy nám vlastně sdělil, že pokud to takhle půjde dál, nebude už potřebovat tolik zaměstnanců. Až doteď nás všechny tři – mě, Jenny i naši kolegyni Constance – ve svém malém podniku držel, protože pro něj pracujeme dost dlouho a všichni si výborně rozumíme a skvěle spolu vycházíme. Ale prožíváme těžké období.

	Rozhlédnu se po bistru. Desky stolů z borového dřeva jsou natřené lesklým oranžovým lakem, na stěnách svítí meruňková barva a ve výši pasu je na nich nalepený ozdobný pruh s květinovým vzorem, který už drží jen silou vůle a na několika místech se odchlipuje. „Neber si to ve zlým, Phile,“ odvážím se pípnout, „ale vypadá to tady trochu omšele.“

	„Myslíš?“

	„Jsi chlap,“ dodám. „Tyhle věci ti prostě unikají.“

	„Je to takový retro z osmdesátých let,“ přidá se Jenny.

	„Fakt?“ Phil se rozhlédne, jako by se na svůj podnik díval poprvé. „Já to se štětcem a válečkem moc neumím. Jestli myslíš, že je to tady zapotřebí nějak oživit, můžu objednat dekoratéra a ten nám řekne, co by se dalo vylepšit.“

	„Dneska se už dělají spíš kompletní rekonstrukce, Phile. Tady po ní volá úplně všechno,“ prohlásím. Můžu totiž spolehlivě říct, že na úpravu interiéru Phil už dlouho nevynaložil ani jedinou penci.

	Šéf ale zamyšleně mlaskne. „Víš, co by to stálo? Zrovna teď si fakt nemůžu dovolit rozhazovat.“

	„Dej mi nějaký peníze a já to udělám,“ vyhrknu dřív, než si to stačím pořádně rozmyslet.

	Phil se rozesměje.

	„Tvrdíš, že si nemůžeš dovolit profesionály. Já to udělám lacino. Všichni přiložíme ruku k dílu. Koneckonců, pokud půjde tenhle podnik ke dnu, skončíme na dlažbě všichni.“

	„To je pravda, ale –“

	„Jsem skvělá dekoratérka,“ pokračuju, dřív než mě stačí zahrnout dalšími námitkami. „Byl jsi přece u mě doma.“

	„Já vím. Je to tam… jak jsem to říkal?“

	„Unikátní,“ přispěchám mu na pomoc. „A taky odvázaný. A všechno je to jen a jen moje dílo.“ V obývacím pokoji mám růžové pruhované tapety tón v tónu a na židlích potahy ve stejných barvách, ale s puntíkatým vzorem. Parkety jsem si zbrousila a nalakovala taky sama a pořídila si na ně sedací polštáře připomínající obrovské dortíky. „Něco podobnýho by se dalo udělat i tady. Dodáme tomu trochu šťávy.“

	Philova tvář se rozjasní. „Myslíš to vážně?“

	Pokrčím rameny. „Proč ne? Dneska večer vyrobím návrh se vzorníkem.“

	„Návrh?“ Jenny a Phil si vymění udivený pohled.

	„Můžu začít hned zítra, jakmile zavřeme.“

	Tentokrát se udiveně tváří pouze Phil. Dokonce mám dojem, že mu z očí vyzařuje zděšení. „Zítra?“

	„Večer zrovna nemám nic na práci, takže v tom aspoň nebudete sami,“ nabídne se Jenny.

	Momentálně totiž nemá žádného chlapa, což je u ní docela vzácnost. Moje kamarádka je štíhlá brunetka s velice vyvinutým popředím a na nezájem mužů si rozhodně nemůže stěžovat. Její rejstřík však tvoří většinou neurvalci a vyhazovači a žádný z nich s ní nezůstal moc dlouho.

	„Na malování a lakování jsem levá, ale můžu aspoň dělat nějaký podřadný práce a vařit čaj,“ navrhne.

	„To zní dobře,“ odpovím.

	Obě se nedočkavě podíváme na Phila.

	„Taky nemám nic lepšího na práci,“ prohlásí nakonec a pokrčí rameny.

	Philovi je odhadem něco málo přes šedesát. Asi před pěti lety od něj odešla manželka za mnohem mladším mužem, který si ji naprosto omotal kolem prstu. Phil nevede skoro žádný společenský život, pokud ho zrovna nevytáhneme do hospody nebo na pizzu. Zlatá rybka pro něj znamená prakticky celý život. Na svůj věk vypadá moc dobře a je vždy upravený jako ze škatulky. Občas ho přátelsky poškádlíme, že mu hranolková strava trochu zakulatila postavu a vlasy na temeni už taky nemá tak husté jako zamlada, ale dneska se už pleš nepovažuje za žádné neštěstí, ne? Jenny se ho neustále snaží dát dohromady s celou plejádou žen, ale Phil o ně nejeví valný zájem. Podle mě se ve skrytu duše děsí možnosti, že by třeba mohl skončit se ženskou, která by byla Jennyinou kopií. Takovou by sotva zvládl.

	Phil zamyšleně stiskne rty. „Kolik by to podle tebe mohlo stát?“

	„Nemám tušení.“ V nynějším katalogu B&Q se totiž moc neorientuju, protože kdykoliv mě přepadne chuť něco vyzdobit, musím si barvu někde vyžebrat, ukradnout nebo půjčit. Většinu domu jsem vymalovala tím, co zbylo ve zpola vypotřebovaných plechovkách, které jsem si vypůjčila od rodičů z garáže a všelijak je smíchala. Jenomže Phil to nejspíš bude chtít pojmout trochu seriózněji. „Co takhle tři sta liber a pak by se ukázalo, co všechno za ně zvládnem?“ Chápu, že barva je drahá – co dneska není? –, ale bistro je naštěstí docela malé. „Když začneme v sobotu večer, můžeme pokračovat přes celou neděli a potom v pondělí normálně otevřít.“

	Philovi v tu chvíli zvlhnou oči. „Už ti někdo řekl, že jsi poklad, Nell McNamarová?“

	„Slyším to den co den,“ ujistím ho s úsměvem a odvedu tak pozornost od jeho komplimentu, dřív než se začne ještě víc rozplývat a dožene k slzám i mě.

	„Sice mi pořád lezete na nervy,“ popíchne nás, „ale stejně jste pro mě jako rodina. Nevím, co bych si bez vás počal.“

	„Jestli se nám nepodaří nalákat sem co nejdřív víc lidí, možná to zjistíš,“ poznamenám. Tuhle práci moc potřebuju. A pokud kvůli ní budu muset strávit celý volný víkend patláním barvy po stěnách, budiž.

	Kapitola 2

	Vždycky když mi v bistru skončí služba, s pocitem úlevy si stáhnu z hlavy kšiltovku a vysvobodím zpod ní svůj dlouhý blonďatý cop. Pak si pro sebe jako obvykle vyhradím deset minut na křivolakou cestu domů kolem svého oblíbeného obchodu. Venku je příjemně a ve vzduchu šustí podzim. Zhluboka nasávám vůni kávy linoucí se z tuctu kaváren v ulici, po níž procházím.

	Bydlíme v Hitchinu, nevelkém městě v srdci překrásného hrabství Hertfordshire. Žije se tu docela dobře, ale některé krásy našeho města mi už po tolika letech strávených v jeho útrobách zkrátka unikají. Člověk je považuje za samozřejmé. Kdybyste sem přijeli na návštěvu, Hitchin by vám určitě přirostl k srdci, ale já ho považuju jenom za svoje bydliště. Prostě se tu nezastavuju a nerozhlížím se kolem dokola, abych se ujistila, že je tu nádherně.

	Moje životní láska Olly Meyers i já jsme tu vyrůstali. Občas si říkám, že bychom se měli přestěhovat do nějakého elegantnějšího a nevšednějšího města, jako je třeba Brighton, nebo… aspoň někam, kde se něco děje. I naší dcerce Petal by se určitě líbilo u moře. To ale neznamená, že je naše město úplně fádní. Máme tu několik módních butiků nabízejících překrásné, zvláštní a bláznivé věcičky, které zbožňuju. S Ollym jsme velcí fandové všeho, co nějak souvisí s šedesátými lety – hudby, filmů, oblečení – a musím uznat, že v tomhle ohledu Hitchin naše chutě uspokojuje vrchovatě.

	Už od nepaměti tu máme skvělé tržiště. Ve stánku s retro oblečením, který se za celá léta nikdy nezavřel, si lacino pořizuju spoustu skvělých kousků a zbytek si pak vždycky spíchnu na starém dobrém šicím stroji. U fantastických prodejců galanterie vždycky seženu levné stužky, knoflíky a další drobnosti, které k tomu potřebuju. Ollyho nejoblíbenějším místem je stánek se starými vinylovými deskami, kterých už máme doma celou horu. Jeden Ollyho kamarád vlastní obchod se skútry, což je druhá vášeň mého miláčka, a kromě toho je ve městě i několik retro obchodů s bytovými doplňky, kde taky nakupujeme.

	Philovo rychlé občerstvení Zlatá rybka se nachází v malé nákupní pasáži, kterých je na hlavním náměstí hned několik. Nejspíš pochází z viktoriánského období – ale úplně jistě to nevím – a uvnitř ji zdobí spousta stavebních prvků z tepaného železa. Působí osobitě a starobyle, přestože ji kryje moderní klenutá prosklená střecha – oblíbené odpočinkové útočiště místních holubů. Ve městě je sice dost bolavých míst – podobných těm, jaká od šedesátých let hyzdí valnou část Anglie ale většinu centra se kupodivu podařilo zachránit před ztřeštěnými nápady radnice.

	Když nechám za zády tržiště i všechny obchodní řetězce, zamířím do staré části města plné uliček a nazdařbůh rozesetých obchůdků, které okupují přízemí starobylých dřevěných domů. Tady se skrývá moje srdeční záležitost a oáza klidu – Bettyin obchod s kabelkami. Jiní lidé prchají před stresem na hodiny jógy, chodí si zaplavat nebo si dopřávají skleničku rulandského šedého, já chodím okukovat kabelky k Betty.

	Jméno Betty zní možná staromódně, ale tahle Betty není žádná uvadající dáma s namodralým přelivem na bílých vlasech. Ve skutečnosti je mladá a nesmírně moderní. Je menší než já, a to je co říct, protože se rozhodně nemůžu považovat za nějakou ztepilou Amazonku. Když mi bylo jedenáct, mamka mi koupila do školy halenku o trochu větší, abych „do ní dorostla“, ale ještě v šestnácti na mně plandala. Očividně tehdy projevila mnohem větší optimismus, pokud jde o mou budoucí tělesnou konstrukci, než bylo namístě. Betty má vlasy odbarvené úplně na bílo a vždycky dokonale vyžehlené, zatímco ty moje jsou světlé a většinou schované pod kšiltovkou, aby někoho nepřekvapily v hranolkách. Betty je něco kolem pětadvaceti, zatímco já se kvapem blížím k třicítce – a nebudu zastírat, že jí to šíleně závidím. A už má vlastní obchod. Kdyby se mi něco takového povedlo, asi by mě z toho ranila mrtvice a skončila bych v nebi.

	Betty očividně dávala ve škole pozor, spolehlivě dělala domácí úkoly a nakonec se „postavila na vlastní nohy“. Já jsem zasněně zírala a dumala nad tím, o co by naše školní uniformy vypadaly líp, kdyby nebyly ušité z lahvově zeleného umělého materiálu, ale byly sladce růžové. Cestou domů jsem ztrácela učební pomůcky a poflakovala se po parcích s kluky, takže jsem žádnou díru do světa neudělala. Chtěla jsem se učit – myslím to vážně –, ale bohužel mě nezajímala ani Pythagorova věta, ani vznik mrtvých říčních ramen, ani první deportovaní odboráři z Tolpuddlu. Chtěla jsem se učit o „zajímavých věcech“, ale netušila jsem, co by to mohlo být. Prostě jsem si připadala jako slon v porcelánu. V šestnácti letech jsem odešla ze školy, přestože mě rodiče bombardovali úpěnlivými prosbami a neustálými výčitkami jako „A co univerzita?“, a od té doby proplouvám životem sama. Pracovala jsem v Tescu, v obchodě s obuví a v desítkách dalších děr, než jsem skončila ve Zlaté rybce. Někdy lituju, že jsem se nesnažila víc, ale jindy svou práci miluju. No, jen řekněte, kde jinde máte hranolky zadarmo?

	Betty se řídí děním v Londýně, zatímco já jsem brzy zakotvila v partnerském vztahu a usadila se. Má ty správné „známosti“. Já nemám žádné. Pokud se někdy znovu narodím, doufám, že ze mě vyroste někdo jako Betty.

	Dnes odpoledne má otevřeno. Svůj obchod si tu zřídila někdy před rokem a podle mého skromného názoru tvoří vítaný doplněk ke škále podniků v Hitchinu. Když kolem něj procházím po skončení večerní směny, jsem schopná přitisknout nos k výloze a snít o životě, který mi unikl.

	Bettyiny kabelky totiž nejsou jen tak obyčejné taštičky, ale skutečné umělecké skvosty, což znamená, že se naprosto vymykají mému rozpočtu. Sice sem chodím s železnou pravidelností, ale jako zákaznice nestojím za nic. Omezuju se na pouhé okukování, ale majitelce to zřejmě nevadí. Sice nad jejím zbožím pokaždé vrním a vzdychám, ale nakonec ho vždy spořádaně vrátím na polici. Přesto jsme se za uplynulý rok spřátelily.

	„Ahoj, Nell,“ pozdraví mě, hned jak vejdu do dveří. „Máš se?“

	„Dobře.“ Její obchod je oáza klidu. Kdybych se někdy zmohla na svůj vlastní krámek, chtěla bych v něm vytvořit stejnou atmosféru. Cítím se tu jako v obývacím pokoji, a sotva překročím práh, okamžitě se celá uvolním. Jediná věc, která mi přitom vadí, je pronikavá vůně smažených ryb a hranolků, která se mě drží tak dlouho, dokud ji pak doma nesmyju ve sprše. „Máš něco novýho?“

	„Pár kousků tohohle typu,“ pronese zamyšleně a pohladí kabelku, kterou jsem ještě nikdy neviděla. „Naprostá novinka. Koupila jsem je u jednoho návrháře v Manchesteru.“ Všechny kabelky jsou ručně vyrobené v retro stylu a jsou celé pošité tenoučkými plochými kruhovitými nebo půlkruhovými knoflíky všech možných barev a velikostí, které dohromady vytvářejí nádhernou duhovou mozaiku. Vypadají svůdně a okamžitě si mě získají. Vezmu do rukou jednu trochu větší kabelu s knoflíčky ve žluté, zelené, modré, oranžové a fialové barvě a zavěsím si ji na rameno. Je nádherná. A má ideální velikost.

	Kabelky jsem zbožňovala už od malička. Doteď si vybavuju jednu ze svých prvních vzpomínek spojených s těmito doplňky – vytahuju je z mamčina prádelníku a postupně se s nimi promenáduju po domě. Tohle nadšení jsem zřejmě zdědila po ní. Doufám, že podobně ho předám zase já svojí dceři.

	Mamce vděčím i za svůj zájem o módu. Moji rodiče byli totiž ve srovnání s matkami a otci mých spolužáků tak trochu bohémové. Když jsem byla malá, každou sobotu mě s sebou brávala do města a společně jsme si tam prohlížely, co je v obchodech nového. I když jsme si žádné z těch lákadel nemohly koupit, stejně jsme trávily dlouhé hodiny zkoušením všeho možného. Mamka mi často sama šila oblečení, abych nevypadala úplně stejně jako všechny ostatní děti, a kromě šití mě naučila i plést, háčkovat, vyšívat a dělat patchwork. Kromě toho jsme spolu celé hodiny proseděly na staré prosklené verandě a malovaly – ráda bych něco takového dělala i s Petal, ale to by moje dcera nesměla být netrpělivá jako hunský náčelník Attila. Od té doby, co se naši odstěhovali do Norfolku, se už bohužel nevídáme tak často jako dřív. Takovýhle důchod jsem si pro ně nikdy nepředstavovala, ale líbí se jim tam a jsou navýsost spokojení.

	Svou vlastní sbírku kabelek jsem si uložila do šatní skříně ve volné ložnici. Ollymu to dost vadí, protože by celou místnost nejradši vyplnil svou sbírkou vinylových desek. Občas všechny kabelky vytáhnu, jenom abych se na ně podívala. Někdy dcerce dovolím, aby si s nimi pohrála, stejně jako to moje mamka dovolovala mně. Chlapi našim kabelkám vůbec nerozumějí, nemám pravdu? Když ale chtějí, abychom jim do nich uložily jejich věci, to jim jsou dobré, že? Každou kabelku mám pečlivě zabalenou v igelitové tašce a ke všem se pojí nějaká krásná vzpomínka. Kabelek není nikdy dost.

	„Je nádherná,“ vydechnu a prohlížím se v zrcadle ze všech úhlů.

	„Hodí se k tobě,“ přitaká Betty.

	„Ani se radši neptám, kolik stojí.“

	„Sto liber,“ odpoví a já jen zalapám po dechu. „Můžu ti dát slevu. Jako stálýmu hostovi.“

	Radši nijak nekomentuju, že jsem jen stálý host, který si nic nekoupí, a ne stálá platící zákaznice.

	„Nemůžu si ji dovolit ani se slevou,“ přiznám zdráhavě. Je sice levnější než spousta jiných kabelek, ale výsledek je stejný, jako kdyby po mně Betty chtěla milion liber. „Olly by mě zabil.“ A to zvlášť bolestivě.

	Moje kabelkové nákupy prošly v posledních letech těžkou odtučňovací kúrou. Upřímně řečeno, ani si už nevybavuju, kdy jsem si naposledy nějakou pořídila. O to snáz si ale vzpomenu na hromadu účtů, které nám leží na kuchyňské lince: plyn, elektřina a daň obci. Blíží se splatnost nájmu a Petal potřebuje nové boty. To poslední, co si teď můžu dovolit, je vyhodit peníze za nóbl kabelku.

	„Nemám ti ji odložit stranou?“ ponouká mě Betty. „Můžu ji tu pár týdnů nechat, když mi dáš malou zálohu. Desetilibrovka bude stačit.“

	Už cítím, jak ochabuju. V peněžence mám deset liber. Posledních deset liber. A v šatní skříni bezvadné oblečení, které by se k téhle kabelce dokonale hodilo. Neznám větší pokušení než dokonalou kabelku. Zlehka přejedu chvějícími se prsty duhovou knoflíkovou mozaiku a kousnu se do rtu. Snad by dcera mohla ve vyšším zájmu přežít ještě pár měsíců v ošoupaných botách, ne?

	Pak ale nade mnou zvítězí zdravý rozum. „Nemůžu, Betty. Moc ráda bych si ji koupila, ale nejde to.“ Zdráhavě si sundám kabelku z ramene a vrátím ji.

	„Snad jindy,“ odpoví Betty.

	„Jasně.“ Sklíčeně odejdu z obchodu. Snad jindy. Snad v příštím životě.

	Kapitola 3

	Když konečně dorazím domů, Olly a Petal si spolu užívají čajový dýchánek. Sedí na piknikové dece rozložené v obývacím pokoji a kolem sebe mají vyskládané panenky. Petal nalévá z oranžové plastové konvičky do kalíšků neexistující čaj a Olly jí dělá radost tím, že z dětského talíře velkopansky ujídá slepované cukroví. Připojil se k nim dokonce i náš pes Moula, snad nejlínější psisko na celé planetě. Nechal si uvázat kolem krku kostkovaný ubrousek a očima mlsně přejíždí sušenky.

	„Tati, dej jednu sušenku taky Moulovi,“ zavelí Petal, když vejdu do dveří.

	Olly ji poslechne a náš pes spokojeně zakňučí. Hrozně rád se cpe, a protože ho jako štěně někdo nechal úplně vyhladovělého v útulku, ke každému jídlu teď přistupuje, jako by bylo poslední v jeho psím životě. Zaměstnankyně útulku ho zhodnotila jako „nejošklivější psisko, jaké kdy viděla“, ale my si ho – možná právě díky tomu – okamžitě zamilovali. Má ušmudlanou černou srst s bílou skvrnou na hrudi a výraz, který prozrazuje, že mu život uštědřil pár pořádných ran. Teď jsou ale smutné doby naštěstí pryč a Moula si vychutnává pohodlí, klid, pravidelnou stravu a občas i slepované cukroví. Jediné, co mu tuhle zahálčivou pohodičku trochu kalí, jsou nezbytné procházky venku.

	„Ahoj,“ ohlásím se. „Nádenice je doma!“

	„Už jsem ti chtěl volat,“ přivítá mě Olly. „Říkal jsem si, jestli ses neztratila, lásko.“

	„Musela jsem si dopřát terapii,“ opáčím.

	„No jo, v říši kabelkový Betty.“

	Svezu se na obrovský sedací polštář. „Ano,“ vzdychnu toužebně.

	„Dali jsme si k obědu těstoviny s pestem,“ pokračuje Olly.

	„Nechal jsem ti porci v mikrovlnce, aby sis to mohla hned ohřát.“

	„Táta vaří mnohem líp než ty,“ upozorní mě Petal.

	Protože všechna jídla, která jí dávám já, pocházejí z krabičky. „A tak jsem raději s radostí předala vařečku tátovi.“

	„Díky, to je od tebe moc hezký,“ vzdychne Olly a oba se rozesmějeme. I když jsme spolu už přes deset let, zvuk společného smíchu mě ještě neomrzel. „Já si dám tuhle prvotřídní sušenku, kterou mi připravila Petal, a potom musím vyrazit za jedním člověkem kvůli diskotéce.“

	„Nezapomeň, že se v šest musím vrátit do práce.“

	„Dej si sušenku, mami,“ nabídne mi Petal. „Jsou zdravý.“

	Doufám, že tuhle pomýlenou představu o výživové hodnotě sladkého pečiva nemá ode mě.

	„Nezapomenu,“ ujistí mě Olly. „Vrátím se včas. V tom punkovým baru, co se teď otevírá, budou možná nějaký další melouchy.“

	„V Hitchinu?“

	„Neohrnuj nos. Jsme přece barvitý město, ne?“

	„Není už na punk trochu pozdě?“

	„Slyšel jsem, že je teď zase v módě,“ odpoví Olly a pokrčí nad podivným vývojem hudebního vkusu rameny. Upřímně řečeno, i to naše ustrnutí v šedesátých letech je svým způsobem nenormální. No a jiní lidé se zase nedokážou zbavit kožených obojků a obepnutých kalhot.

	„Víš o tom punku aspoň něco?“ zeptám se a přejedu pohledem Ollyho sněhově bílou košili s dlouhými rukávy a manšestrové kalhoty.

	„Sex Pistols. Clash. Buzzcocks. Ehm…“

	„Bořek stavitel,“ vyhrkne Petal.

	„A Bořek stavitel,“ přitaká Olly. „Ten je nadšenej do poga.“

	„Co je to pogo, tati?“

	„To je takový skákání nahoru a dolů.“

	Naše dcera si to samozřejmě musí vyzkoušet. A pes taky.

	„Tak já běžím,“ rozloučí se Olly.

	„Jasně,“ prohlásím. „Děkuju, že mě tady necháš s rozjíveným dítětem a psem. Jen běž, pusť jim tu jejich oblíbenou muziku a oslň je svou znalostí punku.“

	„Potřebujeme peníze, Nell. A jestli se kvůli tomu mám dát na dráhu vysloužilýho odborníka na punk rock, budiž.“

	„Já vím. Jenom si dělám legraci,“ řeknu a vtisknu mu polibek na tvář. „Jsi bezva. Máš v noci službu?“

	„Jo. Musím vyrazit, hned jak se vrátíš.“

	Takhle se vlastně odvíjí celý náš život. Jsme jako dvě lodě, jejichž cesty se v noci střetávají a přitom si předávají své dítě. Vím, že peníze nejsou všechno, ale když je nemáte, život je podstatně těžší.

	Olly slouží noční směny v podniku na výrobu balené pizzy, což mu umožňuje starat se o Petal a zároveň mu pracovní doba dobře navazuje na moje zaměstnání, ale bohužel se kvůli tomu skoro vůbec nevyspí, a pokud ano, tak velice nepravidelně. Zvládáme platit účty, ale žádný příjemný život to není. Naštěstí má Olly, stejně jako já, v práci jídlo zdarma. Na druhou stranu, i pizza se člověku časem přejí.

	Olly zvedne Petal do náruče a přivine ji k sobě, takže se naše dcerunka konečně přestane natřásat a poskakuje už jenom pes. „Buď na maminku hodná.“

	Petal k němu zvedne oči, jako by se to přece rozumělo samo sebou.

	„Pojď se teď se mnou pomazlit,“ poprosím ji a neposedná dcerka ke mně okamžitě přiskočí a uvelebí se vedle mě. Pes samozřejmě nemůže zůstat pozadu a ihned se k ní připojí.

	Vtisknu jí polibek do vlásků, které jí voní po jahodovém šamponu. To znamená, že jí Olly dneska skutečně umyl hlavu. Petal vypadá, jako by mu z oka vypadla. Tmavé neposlušné vlasy, čokoládově hnědé oči, pevné nohy. „Víš, že jsi ta nejlepší holčička na celým světě?“

	„Vím,“ odpoví Petal. „Můžu si ještě vzít sušenku?“

	Když už se vyhříváš v mojí přízni, můžeš si to dovolit, pomyslím si.

	„Ano. A pak mi pomůžeš udělat takovej návrh se vzorníkem. Chci strejdovi Philovi trochu vyzdobit jeho obchod.“ V tu chvíli si uvědomím, že jsem se o tom zapomněla zmínit před Ollym. Takže nemá tušení, že ho čeká hlídání přes celý víkend. Jenomže o sobotách a nedělích si často bere přesčasové služby. Nezbude mi než doufat, že tentokrát si nic nedomluvil. „Růžovou,“ navrhne Petal, „vymalujte obchod růžovou.“ Upřímně řečeno, není to špatný nápad.

	Kapitola 4

	Tohle dělám ze všeho nejradši. Podlaha v obývacím pokoji je posetá kousky látky, lemovkami, korálky a knoflíky, které jsem během let posbírala všude, kde se dalo.

	„Tohle mi prosím tě vystřihni, ano?“ požádám svou malou pomocnici.

	Petal pak nesmírně opatrně vystřihuje dětskými plastovými nůžkami fotografie z mé sbírky starých časopisů a soustředěně přitom vyplazuje špičku jazýčku. Já mezitím jako posedlá spojuju a slepuju různé materiály a moje představa kompletní proměny Zlaté rybky začíná získávat konkrétní obrysy.

	Náhle se otevřou dveře a dovnitř nakoukne Olly. „Dá si moje paní čaj, než vyrazí do práce?“

	„Do práce?“ Sklopím oči k hodinkám. „Proboha, to už je čas?“ Uteklo několik hodin. Neosprchovala jsem se, nenajedla a na domácí práce jsem ani nesáhla. Celé odpoledne jsem se patlala s tímhle návrhem. „Musím letět.“

	„Co to vůbec děláš?“

	„Zapomněla jsem ti říct, že budeme o víkendu renovovat Philův podnik a já jsem se dobrovolně přihlásila. Jde to tam od desíti k pěti, Olly. Měla jsem pocit, že takhle budu aspoň nějak užitečná.“

	„Bezva.“

	„To znamená, že tě zase čeká hlídání.“

	Olly pokrčí rameny. „A kdy mě hlídání nečekalo?“

	„Co nevidět jí bude dvaadvacet a my si konečně dopřejeme trochu volna,“ slíbím mu.

	„Tak to se těším.“

	„Jak dopadla ta schůzka?“

	„Dobře,“ odpoví Olly se spokojeným úsměvem. „Přesvědčil jsem ho, že se jako jedinej v Hitchinu vyznám v muzice stejně dobře jako Malcolm McLaren. Do středy na tom musím zapracovat, aby to působilo věrohodně.“

	Vstanu a obejmu ho. „Máš moc chytrýho tátu, Petal,“ řeknu dcerce.

	„Jasně,“ odpoví Petal. Dokonce přitom zvedne oči v sloup. Nevím, odkud to okoukala.

	„Už jsem byl u Stua Stapletona. Má spoustu starejch punkovejch vinylovejch desek, který si budu moct půjčit.“

	„To je skvělý. Nevěděla jsem, že Stu má slabost pro punk rock.“

	„Všichni máme svoje temný tajemství,“ prohodí Olly a plácne mě po zadku. „Tak se běž osprchovat. Já ti zatím uvařím čaj a šoupnu do mikrovlnky ty těstoviny.“

	„Můžu si dát v práci hranolky.“

	„Nemůžeš se živit jenom hranolkama, ženská,“ prohlásí. „Vzdáváš se kvůli Philovi celýho víkendu, tak mu snad nebude vadit, když dorazíš o deset minut později.“

	Philovi na nás nevadí vůbec nic. Je to hotový světec. Ještě mu nejspíš nikdo neřekl, že šéfové můžou svým zaměstnancům dávat příkazy. Doufám, že se to nikdy nedozví, protože ho máme rádi takového, jaký je.

	„Zajdu tam a pomůžu vám.“

	„A co Petal?“

	„Už je ve věku, kdy by se mohla naučit pracovat se štětcem.“

	„Jsou jí čtyři.“ A než se naděje, bude jí třicet čtyři.

	„Kdysi dávno by už v tomhle věku poskakovala s Mary Poppins po střechách.“

	„Jak znám naši dceru, určitě by ji to bavilo.“

	„Já vím, že se o mně bavíte,“ poznamená Petal, aniž zvedne oči.

	S Ollym se na sebe usmějeme. Bůh nám pomáhej, až jí bude šestnáct.

	Můj milovaný mě zatáhne na chodbu a ovine mě oběma pažemi. „Voníš po hranolcích.“

	„Promiň,“ odpovím. „Úplně jsem se do toho zabrala a na sprchu jsem zapomněla.“

	„Docela mě to vzrušuje,“ pošeptá mi do ucha.

	„Vážně?“

	„Hmm. Kdy jsme si spolu naposledy pořádně užili?“

	„Ehm… Když jsme pracovali na Petal?“

	„No jo,“ odpoví. „Moc dobře si na to vzpomínám.“

	Vtípky stranou, už je to hodně dlouho, co jsme se spolu ocitli ve vodorovné pozici a neměli mezi sebou natlačeného svého malého potomka.

	„Slibuju, že to brzy napravím.“

	„Vážně?“ V jeho nádherných hnědých očích zasvítí lišácké plamínky. „Beru tě za slovo.“

	Tenhle víkend to ale rozhodně nebude. Místo abych ze sebe strhávala oblečení, budu strhávat ze stěn papírové pásy s květinovým vzorem z osmdesátých let ve Philově rychlém občerstvení.

	Kapitola 5

	„To je ono?“ Při pohledu na můj návrh – panel s přilepenými barevnými vzorky různých materiálů – Phil vytřeští oči. „Víš to určitě?“

	„Věř mi,“ ujistím ho. „Bude to vypadat skvěle.“

	„Co je tohle?“ zeptá se a ukáže na jeden ústřižek látky. „Taková malá prošívaná textilní dekorace,“ odpovím. „Žádnej strach.“

	„Textilní dekorace!“ zamumlá Phil nevěřícně. „Který rychlý občerstvení má vevnitř textilní dekorace?“

	„Klídek, Phile,“ vmísí se do hovoru Jenny. „Nell ví, co dělá.“ Potom se otočí ke mně. „Nebo snad ne?“

	Teatrálně si povzdechnu. „I vy malověrní!“

	Ráno jsem ještě před polední směnou zašla koupit barvy za slíbených tři sta liber, které se mi podařilo ze šéfa vymámit. Koupila jsem i štětce, vaničky, terpentýn a všechny další potřeby, které se hodí k úpravě interiéru. Aspoň doufám, že všechny. Teď je deset hodin večer, obchod jsme zavřeli o hodinu dřív než obvykle a naše malá, ale odhodlaná armáda ochotných pracovníků je připravená pustit se do práce.

	Jsem moc ráda, že nám přišla pomoct i Jenny, protože kdyby ji náhodou pozval na rande nějaký sexy chlap, případně aspoň trochu pohledný mužský, všechno by bylo jinak.

	Ruku k dílu chce přiložit i naše kolegyně Constance, která je o dost starší než Jenny nebo já. Táhne jí na šedesátku a u Phila pracuje od té doby, co podnik otevřel, to znamená přes dvacet let. Má úžasnou postavu, nepřirozeně rudé vlasy a zálibu v legínách s leopardím vzorem, upnutých svetrech a ve střevíčkách na vysokém podpatku, jaké si s oblibou obouvají šlapky. Právě v tomhle kompletu nám přišla pomoct s malováním. Musím přiznat, že jsem to předpokládala, a tak jsem nám všem koupila bílé igelitové kombinézy v ceně jedné libry za kus, abych nám ochránila oblečení. Když jsme si je navlékli, zjistili jsme, že v nich nevypadáme jako banda bezradných amatérských dekoratérů, ale jako tým elitních forenzních specialistů.

	Phil otevře první plechovku s barvou a okamžitě zbledne. Uvnitř je nejsvětlejší odstín růžové, jaký se mi podařilo sehnat. Představte si něco jako vnitřek škeble, sladké dražé nebo baletní sukýnku.

	„Růžová?“

	„Žádné otázky,“ odpovím. „Prostě maluj.“

	Constance má skoro dva a půl centimetru dlouhé nehty, nalakované na rudo, ale to jí nebrání vzít škrabku a s vervou se pustit do likvidace ozdobného odchlipujícího se pásu s květinovým vzorem. Během několika vteřin jí pod vysokými podpatky leží hromádka strhaných pruhů.

	„Nejdřív očistěte stěny mýdlovou vodou a pak se pustíme do malování,“ řeknu Philovi a Jenny. „Dobře?“

	Oba odevzdaně pokrčí rameny, vezmou si levné kbelíky a houby, které jsem taky přinesla, a dají se do čištění stěn. Černobílou dlažbu jsme už zakryli novinami a veškeré zařízení jsme přesunuli do středu místnosti. Zatímco ostatní drhnou zdi jako diví, já začnu odstraňovat z dřevěných stolů a židlí oranžový fermežový nátěr. Bude to zdlouhavá nepříjemná práce.

	Constance na chvíli nechá seškrabování pásů, zapne rádio a z reproduktorů se ozvou staré disko pecky. „Musíme se nějak udržet v chodu,“ prohlásí. Všichni si pobrukujeme ústřední píseň z filmu Horečka sobotní noci a s houbami v rukou dokonce vystřihneme i pár tanečních kroků.

	Celý večer poklidně drhneme a škrábeme. Občas se objeví nějaký opilec, kterého přilákají rozsvícená světla, začne bouchat na dveře a dožadovat se hranolků, ale nakonec zklamaně odejde.

	Phil poprvé namočí štětec do barvy až krátce před půlnocí. Přiloží štětiny nasáklé čerstvou lesklou růžovou k vyšisované, lacině vypadající oranžové barvě na stěně a na okamžik zavře oči. „V dobrém i zlém,“ zamumlá.

	„Do toho,“ pobídnu ho. „Bude to vypadat nádherně.“

	„Růžová,“ zašeptá pro sebe. „Růžová.“

	Pro jistotu mu zamlčím, že mi tuhle barvu poradila moje čtyřletá dcera.

	„Jsem hotová,“ prohlásí Constance, ustoupí o krok dozadu a přejede obdivným pohledem své dílo. Ozdobný pás je pryč a na stěně po něm nezůstaly ani nejmenší zbytky. „A nezlomila jsem si jedinej nehet,“ dodá hrdě.

	„Jsi hvězda.“

	V tu chvíli mi zazvoní mobil. S potěšením zjistím, že mi volá Olly. „Ahoj, stýská se ti po mně?“

	„Jako vždycky. Jak vám to jde?“

	„Constance přímo září a Phil právě začíná malovat. A já mezitím strhávám nátěr ze stolů.“

	„Škoda že nemůžu přijít.“

	„Já vím.“ Uvažovala jsem, že by sem Olly s Petal mohli zítra na pár hodin zaskočit, ale už tak je tady dost velký chaos. A Petal by se pravděpodobně začala do deseti minut nudit. Stejně mi teď nejvíc chybí Olly. „Co Petal?“

	„Od osmi už tvrdě spí.“

	„Jsi unavenej?“

	„Ani ne. Předtím jsem si chvilku schrupnul.“

	Neustále mě udivuje, jak může můj nejdražší přežívat jenom od jednoho krátkého zdřímnutí ke druhému. Naučil se dát si dvacet, kdykoliv se mu naskytne příležitost – občas i vestoje a pravidelně uprostřed rozhovoru.

	„Jestli sem chce na pár hodin přijít, můžu k vám zajet a malou pohlídat,“ navrhne mi Constance. „Na vaší pohovce se cítím stejně příjemně jako kdekoliv jinde.“

	Mnoho příležitostí, kdy můžeme společně strávit aspoň nějakou dobu mimo domov, se nám nenabízí, ale pokud se nějaká vyskytne, Constance je nám vždycky ochotná vypomoct. Bydlí sama, nemá žádné závazky, Petal ji zbožňuje a ona se zase vidí v ní. Stala se tedy naší občasnou chůvou, protože tady nemáme žádnou rodinu, která by k nám mohla zaskočit. Ollyho otec zemřel před víc než deseti lety a matka žije ve Španělsku. Můj táta odešel už před několika lety do předčasného důchodu, a jak už jsem řekla, přestěhoval se pak i s mamkou do Norfolku. Na prázdniny je to příjemné, ale jinak ne. Když se tedy v našem složitém časovém rozvrhu začnou objevovat trhliny, musíme se spolehnout na Constance. A pokud je to zapotřebí, podá nám pomocnou ruku i Jenny.

	„Nechceš sem přijít a ukázat nám, jak to umíš se štětcem?“ zeptám se Ollyho. „Constance může vzít hlídání za tebe.“

	„Jasně.“

	Otočím se ke Constance. „Souhlasí.“

	„Za pět minut tam budu,“ ujistí mě ochotná kolegyně a okamžitě ze sebe začne stahovat ohyzdnou kombinézu.

	O půl hodiny později se k nám připojí Olly a jeho příchod pro nás znamená takový příval nové energie, že malujeme a škrábeme až hluboko do noci. Olly pomáhá Jenny, natahuje se do míst, kam ona nedosáhne, a směje se s ní, což mě těší. Vycházejí spolu moc dobře.

	Když se znovu podívám na hodinky, zjistím, že jsou tři hodiny ráno. Všimnu si, že Phil už začíná umdlévat. „Tak jo, sundej si tu kombinézu a běž domů.“

	„Jsem už trochu unavenej,“ připustí šéf. Mám výčitky, že jsem ho tady nechala tak dlouho. Úplně jsem zapomněla, že má za sebou celý den v práci. Nejradši bych se neviděla. „Taky už to zabalíte?“ zeptá se mě.

	„Možná tu ještě chvíli zůstaneme. Co ty na to, Olly?“

	„Mám ještě spoustu sil,“ odpoví moje drahá polovička a potlačí zívnutí.

	„Běž domů,“ řeknu Philovi. „Už jsme to tady přetáhli. Pár hodin se prospi a zítra se vrať svěží a plnej síly.“

	„Skoro slyším volat postel.“

	„Já taky,“ ozve se Jenny.

	„Běžte. Oba dva. Uvidíme se zítra?“

	„Pokud mi nezavolá upír Robert Pattinson a nebude mě chtít kousnout,“ dodá Jenny.

	„Určitě to zvládnete sami?“ zeptá se Phil ještě jednou.

	„Ano!“ ujistíme ho s Ollym jednohlasně.

	Phil rezignovaně zvedne ruce. „Už jsem pryč. Už jsem pryč.“

	O pár minut později s Ollym osiříme. Vypnu rádio a pustím CD se soulovou hudbou ze šedesátých let. Samé ploužáky. Místnost vyplní tóny písně Marvina Gaye I Heard It Through the Grapevine a pohladí nás po duši. V kuchyni nám uvařím čaj, hodím do něj několik sáčků cukru, aby nám dodal energii, a odnesu ho Ollymu, který stále maluje. Teď si ale dopřeje krátkou pauzu a společně se posadíme na zem. Olly mě za zvuku písně The Tracks oj My Tears obejme kolem ramen, já se o něj opřu a společně se ponoříme do hudby.

	„To je skoro jako rande,“ poznamenám.

	„Už dlouho jsme nezažili nic, co by se mu podobalo.“

	„Moc tě miluju,“ dodám. „I když nemáme peníze, čas ani sex.“

	„Já tebe taky,“ řekne Olly a políbí mě. Na okamžik úplně zapomenu na malování a na to, že sedím na podlaze v rychlém občerstvení.

	Kapitola 6

	V pondělí ráno sedím za šicím strojem s nohou na pedálu a horečně proháním jehlu látkou. Za hodinu mám být v práci, ale chci tam přijít o něco dřív, abych viděla Philův výraz, až otevře dveře.

	„Hotová?“ zeptá se Olly.

	„Poslední kousek.“ Vytáhnu látku ze stroje a prohlédnu si, co jsem stvořila.

	„Phil bude u vytržení.“

	„To doufám.“ Mezitím začnu balit svoje poslední překvapení do tašky. „Dokážeš to tady udržet v pořádku, než se vrátím?“

	„Půjdu se s Petal podívat do města na kachny. Že jo, Petalíno?“

	„Jasně!“ zvolá dcera a já ji políbím.

	„Mám vás oba moc ráda,“ ujistím je a vystřelím ze dveří do Zlaté rybky.

	Včera večer jsem už kolem sedmé hodiny všechny z obchodu vyhnala. Philovi jsem ovšem nepřiznala, že jsem se tam po setmění znovu vkradla, abych udělala pár posledních úprav. Probděla jsem skoro celou noc, malovala jsem, plánovala, šila a nadávala a teď se mi točí hlava opojnou směsí neskutečné únavy a nedočkavosti.

	Když dorazím do obchodu, Jenny a Constance už na mě čekají a okamžitě mě obejmou. „Nechce se nám věřit, co všechno jsi tady dokázala!“

	Stěny zdobí jasná světlounce růžová barva. Kdysi lesklý oranžový nábytek je teď daleko nenápadnější, protože dostal bílý nátěr. Na stěny jsem ke každému stolu v místě, kde se deska střetává se zdí, tenkým štětcem namalovala černý svícen se zářícími růžovými svíčkami. Zeď vedle vchodu zdobí velký krb s hodinami, také v černé barvě s růžovými obrysy. Kolem věšáku na kabáty jsem rozvěsila textilní dekorace. Na přední straně pultu jsou nakreslené tři horečně pracující servírky ve stylu Francie padesátých let, kterým jsem dala Jennyinu, Constancinu a mou podobu. Přinejmenším do další proměny. U nohou jim sedí Moula s náprsenkou uvázanou kolem krku. A obtloustlý majitel s úhlednou pěšinkou na hlavě a výrazním knírkem má Philovy rysy.

	„Tohle jsi přece nemohla stihnout za jedinou noc!“

	„Skončila jsem dneska ve čtyři ráno,“ přiznám se. Při pomyšlení na celonoční dekoratérský maratón mě přemáhá únava. „Líbí se vám to?“

	„Vypadá to tu bezvadně,“ pronesou jednohlasně.

	„Myslíte, že Phil bude spokojenej?“

	„Bude nadšenej,“ ujistí mě.

	„Mám ještě jedno překvapení.“ Z tašky vytáhnu plod své ranní práce.

	„Božínku,“ vydechne Jenny. „To je nádhera. To jsi vážně dělala sama?“

	„Rychle, navlečte si je. Phil tu bude každou chvíli.“

	Navzájem si uvážeme růžovobílé nadýchané zástěrky z kostkované bavlny a čepičky, které jsem došívala ještě před odchodem do práce. Kolegyním jsem už předem řekla, aby si dnes na sebe vzaly bílou halenku a úzkou černou sukni. Zástěry a kloboučky lemuje krajka, která mi doma celou věčnost ležela ladem. Bavlnu jsem původně koupila levně na tržišti, abych z ní ušila Petal nové povlečení, ale nikdy jsem se k tomu nedostala. Bylo by skvělé, kdybych ze stejné látky mohla ušít i kavárenské záclonky, ale to bych musela z Phila vydyndat další peníze. Tři stovky jsou už pryč.

	„Tak se na nás podívej,“ usměje se Constance a obdivně přejede pohledem svou zástěru. Všechny vypadáme úplně stejně jako servírky, které jsem namalovala na čelní stranu pultu. „Kdo odolá hranolkům od takovejch krasavic, jako jsme my?“

	„Snad to zapůsobí.“ Zhluboka se nadechnu, abych se uklidnila. „Jinak budeme všechny za pár neděl na dlažbě.“

	„Je tady! Je tady!“ zvolá v tu chvíli Jen. Na malém parkovišti před podnikem zastavuje Philovo auto.

	Všechny tři se nervózně ošíváme a sledujeme, jak náš šéf kráčí přes ulici. Nemůžu nevidět, že působí úplně zničeně a vyčerpaně. Snad mu tímhle znovu vykouzlíme na tváři úsměv.

	Phil otevře dveře a zároveň s tím nad nimi zacinká zvonek.

	„Co tu všichni děláte tak brzy?“ vyhrkne, ale okamžitě se zarazí a rozhlédne se. „To mě podrž,“ vydechne. „To mě podrž.“

	V očích má slzy a my na tom nejsme o nic líp. „Ukažte se mi,“ dodá, když zaregistruje naše úbory. Neustále se otáčí a nemůže se vynadívat. Nakonec překvapeně otevře pusu a ukáže na přední stranu pultu. „Vůbec to tady nepoznávám. Vypadá to nádherně.“

	Jako bez dechu se rozhlíží po úplně změněném bistru, dokud se neozve Constance. „Pojď k nám, ty starej blázne.“

	Phil nás všechny obejme. „Děkuju vám,“ zajíkne se. „Děkuju vám moc.“

	„Děkuj hlavně Nell,“ řekne Jenny. „My jsme jenom přiložily ruku k dílu.“

	Phil ke mně přistoupí. „Co ti na to mám říct?“

	„Uvidíme, jestli to přitáhne zákazníky.“

	„Co víc by mohli chtít?“ Mocně mě sevře v náručí. „Jsi milionová, Nell McNamarová! Milionová!“

	„No, není to jenom moje zásluha.“

	„Constance! Skoč do supermarketu, zlato. Musíme si připít,“ prohlásí Phil. „Potřebujeme šampaňský.“

	Šampaňské! Tak proti tomu nemám vůbec nic.

	Kapitola 7

	Do týdne se na ulici před Zlatou rybkou tvoří fronty. Očividně se rozneslo, že jsme bistro od základu proměnili, a naše jídelna je neustále plná. Na konci otevírací doby musíme dokonce posílat zákazníky pryč. Phil tvrdí, že od příštího týdne nechá otevřeno i celé odpoledne. Upřímně řečeno, ještě nikdy jsem ho neviděla tak rozjařeného. Constance si neustále stěžuje, že ji hrozně bolí nohy, a Phil se kření ještě víc. Naše kolegyně trpí tolik, že uvažuje o výměně svých charakteristických střevíčků na vysokých podpatcích za nějakou pohodlnější obuv.

	Phil je z té proměny tak nadšený, že mi dal peníze na bavlněné kostkované záclony, které chci spíchnout během víkendu. Dokonce uvažuje, že by se plácl přes kapsu a koupil k mým malovaným svícnům krásný černý lustr. Podle mě by to vypadalo nádherně.

	Na konci směny si už ani nepamatuju, kolik porcí smažené ryby s hranolky jsem vydala. Constance není jediná, koho bolí nohy. Teprve teď se na mně se zpožděním projevilo všechno to napětí, a tak si říkám, že se pokusím Petal přesvědčit, aby si šla odpoledne zdřímnout, a já se mohla na chvilku položit do postele vedle ní. Snad s ní Olly podnikne něco, co ji dostatečně vyčerpá. Skládám si krásnou kostkovanou zástěru, ale najednou mě Phil vezme za ruku a zatáhne do kuchyně.

	„Něco pro tebe mám,“ řekne mi ostýchavě a postaví přede mě papírovou nákupní tašku s logem důvěrně známého obchodu, kterou měl schovanou za zády.

	„Od Betty?“

	Phil se usměje. „Vídám tě, jak týden co týden zíráš do tý výlohy, Nell.“

	„Vážně?“

	„Některý věci mi neuniknou, i když jsem chlap,“ pokračuje a podá mi tašku. „Ber to ode mě jako dárek. Jako poděkování. Za všechno.“

	„To nejde, je moc drahá,“ namítnu.

	„Ještě ses nepodívala, co je vevnitř.“

	Vezmu si papírovou tašku a nakouknu dovnitř.

	„Betty mi prozradila, že tahle se ti líbila ze všech nejvíc.“

	Vytáhnu na světlo kabelku. Je to ta ručně šitá, s mozaikou z duhových knoflíků. Ta, po které jsem mohla jen beznadějně toužit. „To je ona,“ vydechnu a přejedu po ní chvějícími se prsty. „Je nádherná. Ale přijmout ji nemůžu. Jenom jsem naplácala na stěny trochu barvy.“

	„Nell, za týden jsi mi zdvojnásobila tržby. Celý noci jsem probděl ve strachu, jak zaplatím účty. Tobě se to podařilo zvrátit. Teď už to musím udržovat v chodu já.“

	„Ale –“

	„Prostě si tu kabelku vezmi, Nell, a užij si ji. Zasloužíš si to.“

	„Je nádherná, Phile. Vůbec jsem to nečekala.“

	„Můžu ti nabídnout ještě něco, Nell?“ pokračuje. „Malou radu.“

	Pokrčím rameny.

	„Nezůstávej tady,“ vypraví ze sebe tónem překypujícím emocemi. „Nerad bych tě ztratil, ale ty máš na víc než prodávat smažený ryby s hranolkama. Podívej se, co se ti tady podařilo. Jen se pořádně podívej. Odvedla jsi úžasnou práci.“

	Cítím, jak mi rudnou tváře.

	„Musíš tu svou tvořivost nějak využít. Nesmíš svůj talent jen tak zahodit. Jdi na uměleckou školu. Udělej cokoliv, ale hlavně se nějak pokus změnit svůj život. Nell, slib mi, že to zkusíš.“

	„Dobře,“ odpovím.

	Jenomže jaké mám možnosti? Co bych měla udělat? Phil jenom vyslovil nahlas něco, co se mi už drahnou dobu honilo hlavou, ale nikdy jsem o tom nemluvila. Moc ráda bych dělala něco tvořivého. Nějak vynikla. Ale jak? Kde bych měla začít? Mám závazky. Vůči Ollymu, vůči Petal. A navíc třeme bídu s nouzí. Jak bych za takovýchhle okolností mohla sobecky chtít udělat něco jenom sama pro sebe?

	Kapitola 8

	Dnešní večer je skutečně mimořádný. Ležíme s Ollym v posteli – sami. Petal tentokrát tvrdě spí ve vedlejším pokoji, a dokonce i náš pes zůstal ve svém košíku. Domek se dvěma místnostmi dole a dvěma nahoře, ve kterém bydlíme, si pouze pronajímáme, ale přesto se z něj všemi silami snažíme vytvořit domov. Náš domácí je ke všem našim zkrášlovacím snahám velice tolerantní, a kdykoliv spatří nějaké naše další vylepšení interiéru, prohlásí jen: „Až budete odcházet, hlavně ať je zase všude magnoliová barva.“ Nic lepšího si nemůžeme přát.

	Nevýhodou je, že domek stojí na rušné hlavní ulici, takže se všechny naše rozhovory odehrávají za doprovodu dopravního ruchu. Ale bydlíme co by kamenem dohodil od centra – nanejvýš deset minut chůze –, což je dobře, protože já ani Olly nemáme auto. Olly si však na rozdíl ode mě aspoň udělal řidičský průkaz. Občas rozváží přátele jejich auty, aby si trochu přivydělal, ale financovat vlastní vůz si zkrátka nemůžeme dovolit. Naším jediným dopravním prostředkem je starý skútr, který oba naprosto zbožňujeme. Petal na něm vozit nemůžeme – malé dítě dozadu přece neposadíte –, ale Olly ho má už od devatenácti let a radši by si nechal useknout ruku, než by se s ním rozloučil. Tvrdí, že jsem se do něj zakoukala právě kvůli jeho dokonale zvládnutému řidičskému umění. Ještě teď dokáže strávit dlouhé hodiny tím, že ho společně s Petal leští a cídí. Přitulím se k Ollymu. Na toaletním stolku leží moje nová kabelka a bledé měsíční paprsky mi nabízejí nádherný pohled na duhovou směsici jejích jasných barev.

	„Phil prohlásil, že bych měla nějak změnit svůj život,“ poznamenám.

	„Jak třeba?“

	„Přihlásit se na uměleckou školu.“

	Olly ze sebe ve tmě vypraví „hmm“. Říká tím „hmm, ano“, nebo „hmm, ne“? Nevím to určitě.

	„Takže jsem tam dneska odpoledne s Petal zajela, abych se podívala, co nabízejí,“ dodám.

	Olly se vedle mě lehce nadzvedne. „Ty o tom fakt uvažuješ?“

	„Upřímně řečeno, nevím, jak si to mám přebrat,“ přiznám se. „Ale nasadil mi brouka do hlavy. Strávit zbytek života v rychlým občerstvení možná není právě nejlepší vyhlídka.“

	„Ale líbí se ti tam.“

	„To jo,“ přitakám. „Ale třeba by se mi jinde mohlo líbit ještě víc.“ Nemíním se rozpovídat o tom, jak jsem pyšná na proměnu našeho obchodu. Dopadlo to mnohem líp, než jsem čekala. Pokud se mi podařilo vytvořit něco takového jenom za jediný víkend a s tak skromným rozpočtem, čeho bych byla schopná, kdybych se do toho pustila se vším všudy? Doufala jsem, že to Olly pochopí. „Měla bych se pokusit něco dokázat. Být lepším příkladem pro Petal.“

	„Hmm.“ Už zase to zabručení.

	„Musíme se pokusit dokázat něco víc. Žít lepší život.“

	„Vede se nám dobře.“

	„Nevede,“ namítnu. „Rozhodně ne. Vytloukáme klín klínem.“ Rozhodně nemáme tolik, abychom si mohli dovolit i sebemenší přepych. „Snad nechceš strávit zbytek života ve výrobně pizzy?“

	„Moc jsem nad tím nedumal,“ připustí Olly.

	„No, já ano. A chci s tím něco udělat. V tý škole začíná za pár týdnů kurz umění a designu. Už jsem se ptala na studijním oddělení a mají ještě pár volných míst.“

	Olly se zčistajasna posadí a rozsvítí lampičku na nočním stolku. „To si děláš legraci.“

	„Ne.“

	„Kolik to stojí?“

	Teď přijde ta obtížnější část. Ztěžka polknu. „Skoro dva a půl tisíce včetně materiálu a poplatku za zkoušky.“

	„Páni!“

	Jasně. Je to úplně totéž jako s tou cenou kabelky. Dva a půl tisíce anebo milion, pro mě to vychází nastejno. Ale když už je to venku, rychle pokračuju. „Je v tom výuka všeho možnýho – malování, móda, látky, fotografování, technika tisku.“

	Musím se přiznat, že jsem na tu brožuru nedokázala přestat myslet od té doby, co jsem ji vzala do ruky.

	„A co z toho bude, až skončíš? Dostaneš rovnou práci?“

	„To nevím.“

	„Dva a půl tisíce je pořádnej balík peněz na to, že ‚nevíš‘.“

	Přinejmenším tohle vím.

	Olly si povzdechne. „Tolik peněz prostě nemáme, Nell. Jak bysme to zvládli? Musela bys přestat chodit do práce?“

	„Pár směn bych si mohla nechat. Phil by mi určitě všemožně vycházel vstříc. To on mi koneckonců nasadil tenhle nápad do hlavy.“ Přesněji řečeno, vyjádřil ho nahlas.

	„Páni,“ zopakuje Olly a prohrábne si vlasy. „Tys nad tím fakt hodně uvažovala.“

	„Ano,“ přiznám se. „Uvažovala.“

	Olly mě vezme kolem ramen a přitáhne k sobě. „Snad za rok. Až na to našetříme. Můžu si nabrat víc práce.“

	Zvednu k němu oči. „Myslíš to vážně?“

	„Jestli to doopravdy chceš… Během několika neděl ty peníze rozhodně neseženeme, ale za rok už by to mělo být lepší.“

	V hlavě se mi přitom neodbytně ozývá hlásek, který se snažím ignorovat. „Jak?“ ptá se. Nikdy jsme neměli tolik peněz, abychom si mohli něco odložit stranou. Co se za tu dobu změní? Místo dalšího snášení pochybností však Ollyho políbím. Docela by se mu líbilo, kdybych se do té školy přihlásila, a to mi prozatím stačí. „Miluju tě.“

	„Mmm,“ zamručí a nakloní se nade mě. „Jak moc mě miluješ?“

	„Hodně, hodně moc,“ zašeptám co nejsvůdněji a posunu se pod něj.

	Zasype mi celý krk polibky.

	V tu chvíli se dveře do ložnice hlučně otevřou. „Nemůžu spát,“ oznámí nám Petal.

	„Teď ne, Petalíno!“ zvolá Olly.

	Naše dcera, kterou vůbec nezajímá, že pokaždé přeruší jakékoliv pokusy svých rodičů o intimní sblížení, napochoduje dovnitř.

	„Mám ve skříni příšeru. Jí tam brambůrky. Hlasitě.“

	Olly si povzdechne a sveze se ze mě na svou polovinu postele. Já se mezitím musím držet, abych se nerozchechtala. Všechny záchvěvy vášně jsou rázem ty tam.

	„Musím k vám do postele. Hned.“ Petal vyskočí na lůžko a začne se drát mezi nás. Když se zbaví všeho, co jí brání v cestě, spokojeně si lehne. Na to, že je tak maličká, zabírá neuvěřitelnou spoustu místa.

	Moula, jemuž bylo očividně líto, že jsme ho nechali v kuchyni, unikne ze svého vězení, vystřelí po schodech nahoru a přidá se k nám.

	„No tohle, Moulo!“

	Pokud to takhle půjde dál, Petal se bratříčka nebo sestřičky nikdy nedočká.

	„Zvládla bys chodit do školy, k tomu do práce a nakonec ještě tohle?“

	Pokusím, se posunout dceřin loket o kousek dál, aby mě nedloubal do žeber, a zároveň pokrčit nohu, aby mě Moula nepoškrábal. Určitě bych to zvládla. Kdybych o to skutečně stála.

	Kapitola 9

	Ve Zlaté rybce dřu od nevidím do nevidím. Ve frontě teď neustále čeká na jídlo nejméně deset lidí. Jsem jako stoprocentně výkonný stroj na hranolky.

	Upřímně řečeno, můžu být ráda, že vůbec udržím oči otevřené. S Ollym jsme na dnešek spali jen pár hodin, protože snad žádné dítě na světě se v posteli nevrtí tolik jako Petal. Má ostré lokty i kolena a neváhá je použít, aby vydobyla víc místa jen sama pro sebe. Ach jo, to jsou ty rodičovské radosti. Jedinou její předností je, že ve spánku nepšouká jako Moula.

	Úderem čtvrté Phil bistro na dvě hodinky zavře, protože máme do šesti pauzu. Takhle teď totiž vypadá náš nový režim, aspoň dokud Phil nenajde nějakou další sílu, která by v podniku vypomáhala až do šesti hodin, kdy začíná večerní směna.

	Posadím se k jednomu čerstvě natřenému stolu a dopřeju si vytoužený šálek čaje a k němu trochu hranolků. Phil si vezme totéž a připojí se ke mně.

	„Pořád nemůžu uvěřit, jak úžasně to tady vypadá,“ začne. „Děkuju, Nell.“

	„Nezačínej s tím zase,“ zarazím ho. „Jinak mi z toho lichocení naroste hřebínek a už tu nebudu chtít pracovat.“

	Phil si zamíchá do čaje několik lžiček cukru, i když ho Constance neustále nabádá, aby se trochu mírnil.

	„Uvažovala jsi o tom, co jsem říkal?“ zeptá se rádoby nenuceně. „O tý umělecký škole nebo něčem podobným?“

	„Ano.“ Moje odpověď ho překvapí natolik, že se okamžitě napřímí. „Do tý školy jsem se dotrmácela a vzala si od nich brožuru o všech studijních kurzech, co tam nabízejí.“

	„Jo?“ zeptá se Phil se spokojeným výrazem. „Našlas tam něco zajímavýho?“

	Vytáhnu brožuru z kapsy, otevřu ji na notně ohmatané stránce a strčím mu ji před oči.

	„Ráda bych se přihlásila do kurzu umění a základů designu,“ svěřím se mu. „Bavila jsem se o tom s Ollym a podle něj si to snad budeme moct dovolit. Letos rozhodně ne, ale za rok doufejme ano.“

	Phil svraští obočí.

	„Stojí to dva a půl tisíce, Phile. Tolik peněz k dispozici nemáme.“ Upřímně řečeno, momentálně nemáme k dispozici ani dvě libry padesát. „Letošní kurz začíná za dva týdny a to je moc brzy. Ale aspoň už vím, co chci, a můžu začít šetřit.“

	„Já ti ty peníze půjčím.“

	„Ne,“ prohlásím a odmítavě mávnu rukou. „To přece nemůžeš.“

	„Ale můžu,“ trvá na svém Phil a položí mi dlaň na hřbet ruky.

	„A kde je chceš sehnat?“

	„Rozhlídni se,“ pokračuje. „Týden co týden se zvyšujou tržby. Zvládnu to.“

	Nervózně si začnu okusovat nehty.

	„Nesmíš ztratit celej rok, Nell. Udělej to, dokud cítíš motivaci. Když budeš čekat, najdeš si spoustu důvodů, proč to nakonec vzdát. Vrhni se do toho! Hned!“

	„Když jsem se tam byla pozeptat, měli už jenom dvě volný místa. Třeba je už někdo obsadil.“

	Constance a Jenny si k nám přisednou. Constance zaúpí, skopne z nohou boty a ulehčeně si oddechne. „Ani to pako Ronald McDonald se nemusí takhle otáčet.“

	Phil se zakření. „Zrovna jsem Nell přesvědčoval, ať jde na uměleckou školu.“

	„Páni, Nell, to by bylo bezva!“ ožije Jenny.

	„Stojí to strašný peníze,“ namítnu.

	„Ale aspoň by ses dostala z týhle díry,“ snaží se mě přesvědčit trochu netaktně, ale pak spěšně dodá: „Tedy nic ve zlým, Phile.“

	Phil zvedne oči ke stropu. „Nic se nestalo.“

	„Zasloužíš si pořádnej život, holka,“ přisvědčí Constance. „Rozhlídni se, co se ti tady povedlo. Už to není žádná díra, Jenny. Teď jsme tu jak v paláci,“ pokračuje a štípne šéfovi jeden zlatavý hranolek. „Phil má pravdu, holčičko. Máš opravdový nadání. Nesmíš ho tu promarnit.“

	Po jejích slovech mě začnou hryzat pochybnosti. Ollymu jsem sice slíbila, že počkám, ale cosi ve mně se naplno rozhořelo a já odsud toužím uprchnout, dokud to jde. Poprvé v životě jsem do něčeho skutečně zapálená. Mísí se ve mně nedočkavost a hrůza. Tak takhle vypadají ambice? Roztřeseně se nadechnu. „Když já nevím.“

	„Zavolej tam,“ pobídne mě Phil. „Zeptej se, jestli ještě mají místo. Pokud jo, tak je to osud nebo něco jinýho, o čem vy ženský pořád mluvíte.“

	V tu chvíli mě úplně pohltí vlna nadšení. „Vážně?“

	„Zkus to,“ přitaká Phil. „Máš snad co ztratit?“

	„Do toho. Do toho. Do toho, do toho, do toho!“ rozezpívá se Jen, která to zřejmě odposlouchala od skupiny The Black Eyed Peas.

	Constance do mě šťouchne. „Zkus to, Nell. Kéž bych já ve tvým věku dostala takovou příležitost.“

	Tohle mě přesvědčí. Mám Constance moc ráda, ale chci dopadnout jako ona? Těsně před důchodem prodávat smažené ryby s hranolky? Příští rok mi bude třicet. V žádném případě nemládnu a potřebuju se pohnout z místa.

	Pevně rozhodnutá vytáhnu z kapsy mobil. Phil mi z brožury diktuje číslo a já ho roztřesenými prsty vyťukávám. V mžiku se ozve vyzváněcí tón a nikdo mě nenutí nechat vzkaz v hlasové schránce. I tohle bych měla brát jako znamení. Během rozhovoru s ženou na opačném konci linky mi dojde, že plácám nesmysly. Krátce nato zavěsím. Phil, Jenny a Constance na mě civí a nedočkavě zadržují dech.

	„Měli ještě jedno místo. Jsem tam.“

	Všichni propuknou v jásot a začnou mě líbat a objímat. Phil mě sevře ze všech nejpevněji a zadívá se mi do očí. „Díky. Mockrát ti děkuju. Nedovedeš si představit, co to pro mě znamená,“ řeknu mu dojatě.

	„No jo. Hlavně jim ukaž, co v tobě je, Nell, ať na tebe můžu být pyšnej. Nic víc nechci.“

	Jdu do toho! Radostí se mi točí hlava. Za dva týdny nastupuju do kurzu umění a základů designu. Za dva týdny začne můj nový život.

	Kapitola 10

	Olly na mě zírá s otevřenou pusou. „Snad jsme se dohodli, že rok počkáme, ne?“

	„Phil se ale nabídnul, že mi ty peníze půjčí,“ připomenu mu. „Můžu tam nastoupit hned.“

	Sedíme na schodech u kachního jezírka proti kostelu Panny Marie. Vyhradili jsme si pro sebe a Petal aspoň trochu času – jedinou ubohou hodinu, obtěžkanou výčitkami svědomí, než se na šestou zase vrátím do práce. Zamýšlená návštěva „prádlové hory“ se nekoná, žehlička leží ladem. Následujících pár dní bude na programu opět zmačkané oblečení.

	Celý střed města zalévají sluneční paprsky. Blankytná obloha je bez mráčku, ale vzduch je už chladný, a tak si přitáhnu svetr pevněji k tělu. Jindy by mě Olly objal kolem ramen, ale tentokrát se k tomu nemá.

	Petal se honí za ubohými vyděšenými kachnami a hází kousky housek jen těm, které jsou podle ní dostatečně vychované a zaslouží si to. Máme s sebou i Moulu, který sice ze všech sil předstírá, že ho kachny nezajímají, ale ve skutečnosti tajně doufá, že se do jedné bude moct zakousnout.

	„Proč ten spěch?“ zeptá se Olly.

	„A proč čekat?“

	Pak mezi námi zavládne ticho.

	„Nechoď blízko k vodě,“ zavolá Olly po chvíli na dcerku, která se rozběhla zajednou kachnou. „Prostě jsem si myslel, že takový rozhodnutí uděláme společně, jako partneři. Docela se mě dotklo, že Phil, Jenny a Constance jsou pro tebe přednější.“

	„Bylo to takový okamžitý rozhodnutí pod vlivem nadšení. Ta jejich radost mě úplně přemohla. Dělalo mi dobře, že mě povzbuzujou,“ přiznám se.

	„A já to nedělám?“

	„Proč se kvůli tomu vůbec dohadujeme? Mám štěstí, že se mi podařilo přihlásit se na poslední místo a že mám přátele, co na mě myslí a přejou mi lepší život. Vlastně celý naší rodině.“

	„Máš pravdu,“ připustí Olly. „Jasně, máš pravdu. Jenom mi připadá, že jsi mě z toho vyloučila.“

	Opřu se o něj a on mě konečně obejme kolem pasu. „Nebyl to záměr. Prostě se to tak vyvrbilo,“ ujistím ho.

	Olly si povzdechne. „Mám z tebe radost. Fakt. Ale bojím se, jak to Philovi splatíme, bojím se kvůli vší tý práci navíc. A mám strach, že nás to změní.“

	„Ty první dvě obavy chápu,“ odpovím. „Ale proč by nás to mělo změnit?“

	Olly pokrčí rameny. „Stává se to.“

	„Ne, pokud to nedovolíš.“

	„Chci tě ze všech sil podporovat,“ pokračuje Olly. „Naberu si víc práce, abys u Phila nemusela sloužit tolik směn.“

	Nerada to připouštím, ale je pravda, že jsem ještě nevymyslela, jak to Philovi splatím. Možná bych mu mohla vracet každý měsíc malou část, a až si na konci kurzu najdu úžasně kreativní, skvěle placenou práci, doplatím mu všechno najednou. Umiňuju si, že to s ním musím co nejdřív probrat, ale teď je z mého rozhodnutí tak nadšený, že se takovou drobností, jako je vracení peněz, asi nebude chtít nějakou dobu zabývat.

	„Mám strach spíš o Petalínu,“ pokračuje Olly. „Co s ní uděláme?“

	„Přihlásila jsem se ke studiu, Olly. Na místní vysoký škole,“ připomenu mu. „Neupsala jsem duši programu NASA pro výcvik astronautů. Bude to snadný.“ Sotva to dořeknu, dokonce i já sama si uvědomím, jak lehce lidi tuhle poslední větu vypouštějí z úst.

	„Máš pravdu. Nejspíš si dělám zbytečný starosti.“

	„Chci, aby na nás naše dcera byla pyšná.“

	„Já vím.“

	Petal si v tu chvíli vyhrne sukýnku nad hlavu, předkloní se a předvede celému světu své puntíkované kalhotky a pevné nožky.

	Olly zaboří tvář do dlaní. „Tohle odkoukala od tebe.“

	„Petal!“ okřiknu ji. „Co to vyvádíš?“

	„Ukazuju kachnám zadek,“ opáčí.

	Očividněji nezajímá, jestli na ni jsme v tu chvíli hrdí.

	Kapitola 11

	Je první den mého nového života, kdy se ze mě stává studentka umění. Vstala jsem s obrovským předstihem, abych se mohla několik hodin soustředěně a v klidu připravit a vejít do školy se zenovou rozvážností, připravená nasávat znalosti jako houba.

	Jenomže ráno mi moc dobře nezačalo. „Bolí mě bříško,“ naříká Petal, která leží u nás v posteli a je celá zpocená.

	Zvednu ji do náruče, odnesu do jejího pokojíčku, otřu ji jemným navlhčeným ručníkem, převléknu do suchého pyžama a uložím do postýlky. Krátce nato Petal začne zvracet a celý proces se opakuje. Když jsem hotová, zamířím do ložnice a vytáhnu z postele Ollyho.

	„Taky mi není dvakrát dobře,“ zasténá.

	Je sice trochu pobledlý, ale na soucitné rozebírání mužských chorobiček mi už nezbývá čas. Ale co když je mu skutečně špatně? Ne. Zkrátka to bude muset přežít.

	„Pravidelně jí měř teplotu,“ nařídím mu. „Pokud se jí během dopoledne neudělá líp, zavolej doktora.“

	„Ty chceš vážně odejít do tý školy?“ zeptá se.

	„Samozřejmě.“ Na tohle by se mě vůbec neměl ptát. Co jiného mám dělat? S vypětím všech sil potlačím netrpělivost. „Musím tam jít, Olly. Jak bych mohla zmeškat první den?“

	Olly zaúpí a zavrávorá. Teď už to podle mě předstírá. „Jak nás můžeš opustit?“

	„Zavolám Constance. Zajde sem a pár hodin tu s vámi počká.“

	„Žádnej strach,“ odpoví. Přísahala bych, že ta nakřáplost v jeho hlase je jen umně předstíraná. „Nějak to zvládneme.“

	„Určitě to bude jenom nějaká jednodenní nevolnost,“ snažím se ho uchlácholit. Přitom pátrám v paměti, co jsme měli včera k večeři, a snažím se vyloučit možnost, že jsem je třeba přiotrávila nějakým prošlým jídlem. Ale měli jsme hranolky pečené v troubě a smažená vejce, takže jsem pravděpodobně z obliga.

	Zatímco převlékám postel, Olly se jde osprchovat. Se zaťatými zuby poslouchám sténání, které vychází z koupelny. Touhle dobou jsem tam přece měla být já. Všechno jsem si tak krásně naplánovala, ale místo toho teď nesu povlečení do pračky v přízemí. Když dorazím do kuchyně, očekává mě tam krvavá lázeň.

	„Ach ne! Dneska ne! Moulo, co se stalo?“

	Pes samou radostí z našeho shledání začne poskakovat a orazítkuje tak podlahu dalšími krvavými otisky svých tlapek. Na kuchyňské lince stojí převrácená sklenice se sušenkami, z nichž už docela dost ubylo. Moula podle všeho při pokusu dopřát si sušenkové orgie převrátil i stojan na nože a podle krvavých stop na podlaze si o jedno ostří pořezal packu. Skloním se k němu, abych ho prohlédla, a on mi přitom olíže celý obličej.

	„Proboha, Moulo, jak to vypadáš?“ Když se mi ho konečně podaří umravnit, s úlevou zjistím, že i přes značné množství krve, kterou rozšlapal po kuchyni, není jeho zranění nikterak vážné. Následuje další olizování prokládané kňučením.

	Čistou utěrkou mu ránu otřu. Naštěstí nepotřebuje zašít. Účet za veterináře by nás naprosto odrovnal. Sto padesát liber jsem už utratila za materiály, které si musím přinést do školy. Asi jsem to měla čekat, ale nějak mi to nedošlo.

	Přivážu psa za obojek ke klice zadních dveří, vydrhnu podlahu dezinfekčním prostředkem a pak otřu všechno, na čem zůstaly červené otisky pacek. Podle plánu A bych už měla sedět s šálkem čaje a miskou cereálií z Lidlu u televize a dopřávat si deset minut odpočinku u pořadu Dobré ráno. To určitě.

	Jakmile uklidím kuchyň, hodím do pračky povlečení a pyžama, která jsem svlékla z Petal. Pak si ale uvědomím, že mi včera došel prací prášek. Budu pro něj muset skočit během polední přestávky. Odvážu psa z kliky, připravím mu žrádlo a v lékárničce najdu obvaz. V tomhle směru jsme dobře zásobení, protože Petal poměrně často naráží do všech možných věcí, zakopává o ně nebo je na sebe nechává spadnout. Ovážu psovi packu, i když je mi naprosto jasné, že si obvaz do pěti minut strhne.

	Rychle si udělám sendvič k obědu – tentokrát nenastane žádná katastrofa –, abych ušetřila a nemusela jít na jídlo do studentské menzy. S hrůzou si uvědomím, jak mi utíká čas. Vyběhnu po schodech do patra, abych se osprchovala.

	Olly se mezitím vrátil do postele a Petal leží vedle něj. „Zůstaneme tady,“ oznámí mi moje drahá polovička. „Dokud se nám neudělá líp.“

	Bezva, napadne mě nevděčně. Fakt paráda.

	Ve sprše už neteče teplá voda. Typické. Můj plán na obdivuhodný účes, lehce nekonvenční svršky vhodné pro studentku umění a decentní make-up je rázem v trapu. Místo toho si stáhnu vlasy do culíku, kousnu se do rtů, aby vypadaly červenější, a hodím na sebe první čisté oblečení, které mi přijde pod ruku.

	Pošlu Ollymu a Petal vzdušný polibek. Jestli mají nějakou nakažlivou nemoc, měla bych se od nich držet dál. „Mám vás oba moc ráda,“ ujistím je. „Jakmile to půjde, zavolám, abych zjistila, jak na tom jste.“

	Olly zasténá a Petal se rozpláče. „Nechoď nikam, mami,“ zavzlyká. „Nechoď.“

	Srdce mi v tu chvíli málem puká žalem. Doběhnu k Petal, vezmu ji do náruče, pevně ji k sobě přivinu a pomazlím se s ní. Už jen pouhé pomyšlení, že ji opouštím, podle mě dokazuje, jak strašná jsem matka.

	„Běž,“ zaskřehotá Olly. „Přijdeš tam pozdě.“

	To už nezměním.

	„Vrátím se dřív, než se naděješ,“ slíbím Petal, která znovu začne kňučet.

	S ozvěnou dceřina pláče v uších vystřelím z domu, řítím se centrem jako šílená a prosvištím dveřmi školy rychlostí, za niž by se nestyděl ani Usain Bolt. Nic ale nezamaskuje skutečnost, že jdu pozdě. Pozdě, pozdě. A navíc hned první den. Je mi do breku.

	Podle strohých pokynů člověka, který má službu v recepci, vyhledám svou třídu a vtrhnu dovnitř naprosto vyčerpaná a skoro stejně udýchaná jako náš pes. Všichni ostatní už sedí v lavicích s napřímenými zády a lesknoucíma se očima, připravení pustit se do akce. Moje ráno bylo tedy akční až až. Všechny pohledy se okamžitě stočí ke mně.

	Před studenty stojí zřejmě vyučující. Je to postarší dáma s obličejem připomínajícím pinče a tváří se, jako kdyby se na ní nespravedlivý život pěkně vyřádil. Je krásně a moderně oblečená, ale přitom nepostrádá individualitu. I vlasy má dokonale upravené. Výmluvným pronikavým pohledem se zadívá na hodinky, aby mi dala najevo, že můj pozdní příchod nepřehlédla.

	„Dobré ráno,“ prohlásí odměřeně. „Jsem nesmírně ráda, že se vám podařilo přijít.“

	Kapitola 12

	Zbytek týdne se neodvíjí o nic líp. A následující týden jakbysmet. Ani ten další. Každý den v pět hodin doběhnu domů, pozdravím se s Ollym a s Petal a hned zase spěchám do Zlaté rybky na večerní směnu, která začíná v šest hodin. Když v deset večer končím a všichni obyvatelé Hitchinu jsou nakrmení smaženými rybami a hranolky, padám na pusu. Z bistra pak spěchám zase domů, abych převzala štafetu od Ollyho, který krátce nato zamíří na noční směnu do podniku na výrobu balené pizzy. Když zrovna nevyrábí předpečenou drahou krmi, převlékne se ze svých svršků ze šedesátých let do černého trička a rozedraných obepnutých kalhot a s vlasy nagelovanými do obrovských, přímo smrtících hrotů odjíždí za svými hudebními melouchy, které si domlouvá v místním baru. Intimnímu životu se nejvíc blíží krátký polibek v kuchyni při předávání štafetového kolíku, jímž je v našem podání péče o dům.

	Během krátké pauzy mezi zavřením Philova bistra a okamžikem, kdy se naprosto vyčerpaná svalím do postele vedle své holčičky, musím vypracovat úkoly na následující den a dát při nich co největší průchod své kreativitě. Bez výčitek svědomí můžu prohlásit, že moje vaření je poslední dobou založené téměř výhradně na hranolkách.

	Ty žaludeční potíže, které postihly Petal a Ollyho, trvaly k mé obrovské úlevě jen krátce, takže během několika dní byli oba zase v pořádku. Je to skutečně takový přečin, že nemám čas na své vlastní stonání nebo na péči o nemocné členy rodiny?

	Neustále si říkám, že se to časem zlepší. Musí. Protože nic jiného prostě nepřipadá v úvahu. Závisí na tom spousta věcí, a pokud tuhle etapu nezvládnu, zklamu tím spoustu lidí – včetně sebe.

	Navíc se zdá, že moje hlavní profesorka, paní Amelia Fallonová, si na mě zasedla. Kdykoliv se mnou mluví, krčí nos. Zajímalo by mě, jestli za to může eau de treska, jejíž vůně mě provází na každém kroku, ať dělám, co dělám, nebo zda má ke svému odporu vůči mně nějaký jiný důvod.

	Třeba jí vadí, že jako jediná z celého kurzu neustále chodím pozdě, vypadám ztrhaně a jsem neustále o krok pozadu za ostatními. Paní Amelia Fallonová má ale zřejmě vlastní problémy. Podle mě je přesvědčená, že se už dávno měla prosadit jako nová Vivienne Westwoodová nebo Nicole Farhiová. Určitě si nepředstavovala, že se jejím životním posláním stane výuka na malé umělecké škole, takže se snažím neposuzovat ji příliš přísně. Kdyby věděla, jak to chodí v mém životě, určitě by projevila trochu soucitu a nechovala se ke mně tak tvrdě.

	Na svou obranu musím uvést, že moje formální vzdělávání skončilo poměrně dávno a teď mi dělá problémy se k němu vrátit. Naposledy jsem seděla ve třídě před více než čtrnácti lety a za tu dobu jsem vyšla ze cviku. Ale poctivě musím přiznat, že ani tehdy jsem nebyla žádná příkladná studentka.

	Ke všemu si připadám snad o sto let starší než všichni ostatní, což mi na sebevědomí taky nepřidává. Všichni studenti jsou mladí, vyjukaní a neskutečně moderní. Očividně nemají žádné závazky, žádné drahé polovičky, žádné náročné čtyřleté děti, žádného psa, žádnou práci v rychlém občerstvení. Jejich mámy jim nejspíš stále perou a žehlí. Posedávají spolu, usrkávají kávu, propírají všechno možné a pravděpodobně se baví o svých neuvěřitelně kreativních nápadech. Já nic z toho nedělám. Během přestávek volám Ollymu a ujišťuju se, že jsou s Petal stále naživu a zvládají to beze mě. Během oběda nakupuju jídlo, platím účty a zařizuju všechno, o co se dospělí musejí v životě starat.

	Když jsem mezi svými kolegy v práci, mám pocit, že mi mé podomácku ušité šaty a retro oblečení dodávají trochu potřeštěný šmrnc, ale ve škole působím stejně obstarožně jako moje svršky. Původně jsem čekala, že umělecké kurzy přitáhnou nejrůznější typy nekonvenčních mladých lidí, ale místo toho tu všichni studenti vypadají naprosto stejně. Je mi jasné, že jestli mezi ně mám zapadnout, musím projít zásadní proměnou. Jenomže kdy? Jak takovou náročnou akci propašuju mezi všechny ostatní povinnosti?

	„Hej, základna volá Nell, základna volá Nell,“ haleká na mě Phil a luská prsty.

	Trhnu sebou, usměju se a vrátím se do přítomnosti. „Takže jsem skutečně byla duchem mimo.“

	„Tíží tě něco na srdci?“

	Naštěstí pro mě se ve frontě zákazníků vyžadujících svoji dávku hranolků vyskytne krátká odmlka. „Uvažuju o úkolu, co mám mít zítra do školy,“ zalžu.

	Jenomže sotva si na něj vzpomenu, uvědomím si, že se do něj hned po příchodu domů musím pustit.

	„Jde ti to tam?“

	„Jasně, jasně.“ Jak bych mu mohla říct něco jiného, když celý tenhle můj podnik financuje? „Je to fajn. Moc se mi tam líbí.“

	Svým způsobem je to pravda. Svým způsobem. Už jsem se naučila spoustu věcí – dokážu zacházet s profesionálním fotoaparátem, zvládla jsem základy tisku, umím ovládat lepicí pistoli a mohla bych k tomu přidat ještě fůru jiných zajímavých věcí. Bylo by fajn mít pár klonů. Jedno moje já by chodilo do práce a vydělávalo peníze, další by se staralo o dítě a psa, další by se naplno pohroužilo do studia a poslední by každý večer vařilo úžasně zdravá a výživná jídla a pak by si se svou drahou polovičkou užívalo divoký sex. Začínám připouštět, že jeden člověk tohle všechno prostě nezvládne. Jak jinak se mám ale z téhle šlamastyky dostat, než že to vydržím?

	„Udělalas dobře?“

	„To bych řekla. Rozhodně.“ Bylo to správné rozhodnutí. Při všech obavách z namyšlené profesorky a z mladých přihlouplých spolužáků si ve škole užívám každou minutu. Jsem nadšená ze všeho, co se tam učím, a nejvíc mě těší, že se v něčem zdokonaluju. Jsem přesvědčená, že kdybych měla víc času, kreativita by ze mě prýštila jako láva ze sopky. Pak by se přede mnou celý svět musel mít na pozoru!

	Do bistra vcházejí noví zákazníci, a zachraňují mě tak před dalším pokračováním rozhovoru s Philem. Nechci, aby pojal podezření, že mě studium nebaví nebo že mu nejsem dostatečně vděčná.

	O půl hodiny později spolu zavíráme podnik.

	„Kdyby se ti tam nelíbilo, řekla bys mi to, že jo?“ zeptá se Phil, jakmile zamkne, a zůstane se mnou stát v chladnu na chodníku.

	„Jasně. Určitě. Všechno je v pořádku.“ Zkrátka se teď na mě navalila spousta věcí najednou.

	„Chceš hodit domů?“

	„Díky, ale zvládnu to pěšky. Pět minut na čerstvým vzduchu mi udělá dobře.“

	Vydám se domů přes starý střed města, kolem svého nejoblíbenějšího obchodu. Ve výloze u Betty se všechno její zboží leskne v měsíčním svitu.

	Už se mi podařilo strčit do jejího světa aspoň dva prstíky. Jednoho dne třeba budu jako ona, budu někdo a něco dokážu. A nic na světě mě nedonutí, abych se svého snu vzdala.

	Kapitola 13

	„Proč už maminka nechodí domů?“ zajímala se Petal.

	„Ale chodí,“ snažil se ji přesvědčit Olly.

	„Nechodí.“

	Vyráběli spolu v kuchyni sladké zákusky pečené v papírových košíčcích. Před chvílí je bez úhony vytáhli z trouby – zlatavé i čokoládově hnědé. Takhle spolu pekli pravidelně a Olly v sobě při těchto příležitostech objevoval talent Jamieho Olivera. Petal stála na růžové plastové stoličce, aby dosáhla na pracovní pult, a kdykoliv se na ni Olly zadíval, sevřelo se mu srdce. Narodila se už před čtyřmi lety, ale on stále nemohl uvěřit, že tohle překrásné stvoření je jeho dítě. Představovala jediný úspěch, jehož v životě dosáhl. Olly zbožňoval každý její vlásek, každý kousíček jejích růžových rtíků. Kdykoliv na něj zavolala, projela jím vlna štěstí – až na drobné výjimky, kdy se třeba dožadovala jeho pozornosti ve tři hodiny ráno. Tehdy by spíš uvítal, kdyby volala maminku.

	Košíčky poklidně chladly na drátěné mřížce, takže oba kuchtíky už čekala jenom poslední fáze – poleva.

	„Nalej tuhle vodu do moučkovýho cukru. Opatrně, opatrně,“ nabádal dcerku a jemně jí vedl ruku, která v sevřené pěstičce držela lžíci. Kvůli Petalině nadšení už totiž nejednou skončili celí upatlaní od sladkého bílého prášku.

	„Chci, aby se vrátila domů,“ pokračovala jeho dcera, která pro tuto příležitost nasadila mimořádně ukňouraný tón.

	„No, maminka je teď ve škole, srdíčko. Učí se, jak se stát slavnou umělkyní.“

	Dceřin zamračený výraz naznačoval, že tím příliš nadšená není. A pokud měl být upřímný i Olly, po třech týdnech Nellina studia začínal mít tentýž pocit jako Petal.

	„Má nás pořád ráda?“

	„Samozřejmě že má. A my teď pečeme tyhle košíčky, abysme jí ukázali, že ji taky máme rádi.“

	Holčičce chvíli trvalo, než Ollyho odpověď vstřebala. Přitom strčila prst do misky s polevou, zřejmě aby se ještě lépe soustředila.

	„Do polevy se prsty nestrkají, Petal.“

	„Ale strkají, tati. Strkají.“ A aby mu to názorně předvedla, nabrala si na prst ještě trochu polevy a nadšeně ji spořádala.

	No jistě, nic se nesmí přehánět. Ani hygiena v kuchyni. Určité množství breberek člověku jedině prospěje. Vždyť to viděl dělat i Nigellu Lawsonovou v tom jejím kuchařském televizním pořadu. Petal tenhle zlozvyk okoukala nejspíš od ní.

	Pod tlakem chmurných myšlenek uvažoval, kde se v Nell tak najednou vzala ta obrovská touha změnit jejich život. Cožpak už s ním není spokojená? Ze všeho nejvíc na ní zbožňoval, že si nikdy nestěžuje, nefňuká a pokaždé se vyrovná se vším, co jí život postaví do cesty. Že by se v ní všechna ta léta mýlil? Že by v ní po celou dobu bublala potlačovaná nespokojenost? Nezbývalo jim sice moc peněz, ale měli střechu nad hlavou a jídlo na stole – i když pocházelo převážně z levnějších supermarketů. Opravdu to byl takový problém? Moderní ženě to možná zkrátka nestačí.

	Olly na vlastní kůži zažil, co ambice provedly s jeho otcem. Jako stavitel pracoval venku za každého počasí a v každé roční době. Když konečně dorazil domů, zavřel se v pracovně a hluboko do noci se věnoval papírování. Olly ho jako malý skoro neviděl. A pokud ano, vždycky jenom nevrlého a ve stresu. V otcově případě neplatilo, že pes, který štěká, nekouše, protože Olly musel nejednou uhýbat před otcovými fackami. Za jeho rozhodnutím, že on se ke svým potomkům nikdy nebude chovat jako jeho otec, stál především stres, kterému byl vystavený už od útlého dětství. Vyrůstal sice v hezkém domě a oba jeho rodiče jezdili nejmodernějšími mercedesy, ale otec už ve třiceti letech onemocněl žaludečními vředy a v šestačtyřiceti zemřel. Skolil ho infarkt, když míchal beton.

	Byla při zpětném pohledu jeho touha vydělat peníze za každou cenu správná? Neudělal by líp, kdyby zvolnil tempo a vydělal méně peněz, ale zůstal s nimi déle? Ollyho ovdovělá matka pak během několika měsíců prodala dům a odstěhovala se do Španělska, takže ji Olly téměř nevídal. Takovou budoucnost sobě a své rodině nepřál.

	„Jakou barvu bude mít poleva?“ zeptal se dcerky.

	„ČERNOU!“

	„Mám růžovou, žlutou nebo modrou.“ Ubohý výběr barev na jeho dceru očividně neudělal žádný dojem.

	„Modrou,“ pípla nakonec. „Uděláme modrou.“

	„Pak ji musíme ještě posypat těma barevnýma kuličkama.“

	„Jééé!“ vypískla. „Kuličky! Kuličky!“

	Tohle ji rozhodně potěšilo. Kéž by se stejně snadno dalo zapůsobit i na dospělé ženy.

	Kapitola 14

	Když se vrátím domů, najdu Ollyho a Petal na pohovce v obývacím pokoji. Leží vedle sebe a spokojeně pochrupují.

	Po špičkách k nim dojdu, kleknu si vedle Ollyho a políbím ho na nos. Ve spánku ho nakrčí. „Ahoj, spáči.“ Jemně ho pohladím po ruce a Olly se probudí.

	„Kolik je hodin?“

	„Dost na to, abys už vyrazil do práce a tahle holčička se uložila do postele.“

	Olly se posadí. Vypadá naprosto zničeně. Kdybych ho neprobudila, nejspíš by na pohovce proležel celou noc. Očividně nejsem jediná, kdo pracuje, až se z něj kouří.

	„Museli jsme oba usnout.“ Nevěřícně zavrtí hlavou a protáhne se. „Naposledy si pamatuju, že jsme se dívali na Teletubbies.“

	Petal je na ně už možná velká, ale pořád je to její nejoblíbenější pořad. Kdyby v televizi náhodou potřebovali náhradníka za Tinky Winkyho nebo Po, klidně bych to vzala. Znám všechny díly nazpaměť.

	„Odnesu Petal nahoru.“

	Upletli jsme si na sebe bič, když jsme zavedli pravidlo, že kdykoliv je Olly v práci, Petal spí se mnou. To ovšem neznamená, že když Olly nepracuje, Petal bez reptání usíná ve své postýlce. Asi mezi námi bude spát ještě v pětadvaceti. Jenom doufám, že si nebude moc často vodit domů kluky.

	„Já to udělám,“ řekne Olly a znovu zívne.

	Vezme dceru do náruče. Naštěstí ji už předtím převlékl do pyžama.

	„Dej vařit vodu, lásko.“ Další zívnutí.

	„Kafe?“

	„Jo. Pěkně silný. Černý,“ dodá, zakloní hlavu a zasténá. „Musí mě udržet vzhůru celou noc.“

	Odejdu do kuchyně a postavím na kávu. Jestli mám nějak zvládnout ten úkol na zítřek a nepodlehnout mučivé touze okamžitě se svalit do postele vedle Petal, musím si ho taky uvařit. Mám pocit, jako bych dcerku už celé týdny pořádně neviděla a potřebuju si jí aspoň trochu užít. Nejdřív ale musím vyřídit tucet jiných věcí, a tak nasypu do hrnku dvě vrchovaté lžičky instantní kávy, i když mi to připadá trochu marnotratné. Úkoly se mi hromadí a vyvolávají ve mně pocit, že neuvěřitelně zaostávám. Chápu, že se do jednoho krátkého roku musí vměstnat spousta učiva, ale potěšilo by mě, kdybychom začali trochu pomaleji, abych do všeho mohla pronikat postupně. Až ve škole pokročíme o trochu dál, budu moct aspoň lehce zvolnit, nebo se takhle budeme dřít pořád?

	Vidím, že Olly a Petal spolu odpoledne pekli. Při pomyšlení, že Olly tráví s dcerkou daleko víc příjemných chvil než já, se mi srdce sevře žárlivostí. Tenhle pocit jsem až doteď vůbec neznala. Ochutnám jeden košíček a musím uznat, že se jim náramně povedly.

	Když Olly sejde doluje převlečený do pracovního. Na sobě má tričko – kdysi dávno možná bílé, ale teď už značně seprané – s nápisem The Beatles a džíny, ze kterých mu lezou ven kolena. Čím vypadá zanedbaněji, tím víc ho miluju. Dolije si kávu v hrnku studenou vodou a vypije ji na jeden zátah. „Musím letět.“

	„Tak brzy?“ Ovinu mu ruce kolem pasu a přitulím se k němu.

	„Co bych za to dal, kdybych dneska v noci mohl usnout v tomhle náručí,“ vzdychne a zaboří mi obličej do vlasů. „O víkendu,“ dodá. „O víkendu si na sebe uděláme čas.“

	Potom mě krátce políbí a zmizí.

	Deset minut bezcílně bloumám po domě a upíjím kávu. Jak ráda bych zapnula televizi, lehla si na pohovku a podívala se na nějakou hloupost, ale na zítřejší výuku musím udělat projekt, který ještě ani nemám promyšlený.

	Uvolním si prostor mezi Petalinými hračkami, posadím se na podlahu a přitáhnu si před sebe tašku s věcmi do školy. Hrozně se mi klíží oči. Pomohlo by mi, kdybych se mohla třeba jen na půl hodiny natáhnout, ale nejde to. Tu práci prostě musím udělat. Zadala nám ji naše hlavní vyučující Amelia Fallonová, ta s tváří pinče a věčně nakrčeným nosem. Je mi jasné, že můj výtvor nemůže být jenom dobrý, ale naprosto vynikající.

	Přitáhnu si z pohovky polštář, načechrám ho, položím na něj hlavu a natáhnu se. Přitom se snažím cosi čmárat, ale víčka mám těžká, jako by byla z olova. Při takové únavě ze sebe rozhodně žádnou kreativitu nevykřešu. Kafe, kafe, potřebuju víc kafe. S vypětím všech sil se proberu a dopiju kávu, která mi zbyla v hrnku. Umíním si, že ještě půl hodiny to vydržím a potom si půjdu uvařit další.

	 

	Po chvíli, která mi připadá jako mžik, cítím, že mě Olly hladí po vlasech. Otevřu oči. Proboha, musel mě přemoct spánek. „Co tu děláš?“

	„Můžu se tě zeptat na totéž.“

	Dosud ležím na podlaze, hlavu položenou na polštáři, a práci – takřka netknutou – mám rozloženou na zemi. Uvědomím si, že sténám. Snad se už nevrátil z noční směny? „Prosím tě, řekni mi, že jsem tu neproležela celou noc.“

	„Bohužel proležela.“

	Namáhavě se zvednu. Každá kost, která se dotýkala tvrdé podlahy, mě bolí.

	Olly se posadí vedle mě. Opřu se o něj a rozpláču se. „Jsem tak unavená,“ zavzlykám. „Hrozně unavená.“

	„Tak tam dneska nechoď,“ navrhne Olly. „Běž do postele. Dožeň spánek.“

	„Musím tam. Potřebuju odevzdat úkol tý starý fúrii, která vede náš kurz.“ Určitě by byla nadšená, kdybych nepřišla. Nepochybně by mi do výkazu s gustem napsala nula bodů. „Nemůžu si dovolit nepřijít.“

	„Sotva udržíš otevřený oči, Nell. Nic není tak důležitý, abys to pro jednou nemohla vynechat.“

	„Ale je,“ zafňukám. „Pro mě to je důležitý.“

	Olly si mě pozorně prohlédne a nakonec nasadí rezignovaný výraz. „Tak se běž osprchovat. Já udělám snídani.“

	Zaletím pohledem k hodinkám. Těžko teď vymyslím nějaký úžasný projekt. Zkrátka Amelii Fallonové vysvětlím, co se stalo a jak se u mě věci mají. Určitě mě pochopí. Určitě.

	Kapitola 15

	„Tohle nestačí, Nell,“ prohlásí Amelia Nakrčnosová. „Tohle opravdu nestačí.“

	Sedíme proti sobě za jejím stolem a já si znovu připadám jako nezbedné pětileté dítě, které rozzlobilo třídního učitele. Nemusím snad dodávat, že jsem přišla pozdě, a můj pohovor, nebo spíš výslech, tím pádem nezačal nejlépe. Za dveřmi slyším čilý školní ruch, švitoření studentů a ozvěny kroků. Tady však vládne naprosté ticho a je tu zhruba stejně příjemně jako v hrobce.

	Právě jsem jí vysvětlila, že jsem nedokončila – vlastně ani nezačala – poslední povinný projekt. Kdybych řekla, že to moje profesorka nevzala moc dobře, podala bych to hodně mírně.

	Po nepříjemně dlouhé odmlce složí Amelia ruce do klína a předkloní se. Tvář má tak blízko, že se musím hodně ovládat, abych neucukla. Znaveně si povzdechne. Jsem pro ni ztělesněním všech jejích problémů. „Musím vás požádat, abyste náš kurz opustila.“

	Jako by mi v tu chvíli dala pěstí do zubů. „Mám odejít?“

	„Obávám se, že ano.“

	Ničeho se neobává, to je mi jasné. Ať už jsem od dnešního dne očekávala cokoliv, rozhodně to nebylo tohle. Předpokládala jsem, že mě zahrne výtkami a začne mě poučovat, že mi to prostě dá sežrat. Nečekala jsem, že takhle zčistajasna pošle k ledu můj sen. Snažím se potlačit slzy. Tahle ženská mě prostě nesmí rozplakat. „Ale proč?“ zeptám se, když konečně znovu najdu hlas.

	Amelia stiskne ty své hnusné rty. „Nejsem přesvědčená, že na to máte. Vždycky odevzdáváte úkoly pozdě. Vy sama chodíte pozdě. A když už něco odevzdáte, nemá to dostatečnou úroveň.“

	„Chodím sem teprve pár týdnů,“ zaúpím. „Jak tohle můžete říct? Už pár let jsem venku ze školy. Třeba jenom potřebuju trochu času, abych se do toho zase dostala.“ Ostatní jsou jako zajíci a já jsem spíš jako želva. Přece nejsem o nic horší než oni. To nejde. Vážně. Nejde. „Navíc si musím udržet zaměstnání a starat se o dceru.“

	„O to víc jsem přesvědčená, že to úplně přestanete zvládat, až přijde ten pravý stres.“

	Na to nemám slov.

	„Myslíte, že bych na vás měla brát ohledy? Všichni ostatní si vedou dobře a všechno stíhají, a vy byste chtěla mít nějaká privilegia?“

	Ano, řekla bych nejradši. Není právě tohle vaše práce? Neměla byste mi pomáhat, když se něco zvrtne? Zrovna vy byste měla ze všech nejlíp chápat, že do toho dávám všechno a že tohle je pro mě daleko důležitější než pro všechny ty zelenáče, kteří před sebou mají celý život a spoustu času na všechny možné omyly i na splnění svých ambic.

	„Můžu aspoň zařídit, aby vám vrátili školné,“ dodá bez sebemenší známky emocí. „Nic lepšího vám nenabídnu.“

	„Nemám snad právo odvolat se?“ Na jazyk se mi ale dere něco jiného. Cožpak se tu nenajde někdo, kdo mi pomůže? To přece nejde. Nemůžu být vydaná na milost a nemilost téhle ženské, která se mě chce zbavit jenom proto, že je to v její pravomoci. Protože je zahořklá a zvrhlá. Protože si chce něco dokázat.

	„Bohužel ne,“ odpoví a zavře složku s mým jménem, kterou má položenou před sebou.

	Stala se ze mě minulost. Jediným rozhodnutím. Profesorka vstane. Jasný pokyn, abych odešla.

	„Jednou mi za to poděkujete. Prokazuju vám laskavost, Nell. Možná byste měla přehodnotit svoje plány. Podle mě nejste dost dobrá, abyste obstála v tomhle světě.“

	Tím tne do živého. Jsem dobrá. Vím to určitě.

	„Dokážu vám, že jsem.“

	„To bych neřekla.“

	„Každý si zaslouží druhou šanci.“

	Amelia Fallonová mě ale vyprovodí ke dveřím. Je neoblomná.

	Kapitola 16

	Ze školy vyjdu jako v mátohách. Několik hodin pak bloumám po okolí a snažím se udržet vztyčenou hlavu, ale nedaří se mi to. Moje sny se ještě ani nestačily pořádně rozvinout, a už je strávily plameny. Nezůstal po nich ani popel. Když dorazím k rušné městské knihovně, posadím se do malé botanické zahrady, která s ní sousedí. Občas se tady na chvíli zastavujeme s Petal, potom co si vypůjčíme nějaké nové knížky. Oběma se nám tu moc líbí. Tahle zahrada osázená léčivkami představuje oázu klidu v rušném centru města. Obklopují mě rostliny, které mají zahánět bolesti a příznivě působit i na duši – levandule, heřmánek a třezalka. Dnes ale nemají žádný účinek. Rozemnu mezi prsty trochu levandule a přičichnu k ní. Voní příjemně, ale na mou rozháranou duši je to málo. Vzápětí se zvedne vítr, dá se do mě zima a mozek mi úplně vypne. Vstanu a znovu vykročím.

	Ani nevím, kam mám namířeno, ale nakonec se ocitnu před Zlatou rybkou, kde se právě chystají zavřít po polední směně. Jsem za to ráda, protože v tomhle stavu rozhodně nechci jít domů.

	S očima zarudlýma od pláče doklopýtám dovnitř. Constance utírá stoly, ale jakmile mě zahlédne, zahodí hadřík a obejme mě.

	„Nell, zlato,“ vyhrkne zamračeně. „Co se ti pro všechno na světě stalo?“

	„Škola,“ vzlyknu. „Vyhodili mě z kurzu.“

	„Božínku,“ vydechne polekaně a přitiskne si ruku na srdce. „To je všechno? Myslela jsem, že se někomu něco stalo. Otři si ty slzy. Že tě vyhodili z kurzu?“ Nesouhlasně mlaskne. „To se dá napravit.“

	Zavede mě ke stolu a posadí na židli. „Phile!“ zavolá pak na šéfa. „Phile! Přišla Nell a potřebuje se napít čaje.“

	Zezadu se vynoří Phil a Jenny. Když mě šéf spatří, po tváři mu přelétne soucitný výraz. „Nell, zlato,“ vyhrkne, sveze se na vedlejší židli a obejme mě kolem ramen, čímž mě znovu rozpláče, ačkoliv jsem už měla slzy téměř pod kontrolou. Tohle místo je moje útočiště, můj druhý domov. Tady mě mají rádi a nic mi tu nehrozí. Tihle lidé si o mně nemyslí, že jsem hloupá, líná, neschopná. Neříkají mi, že nejsem dost dobrá.

	„Udělám ten čaj,“ prohlásí Jenny a znovu zmizí vzadu.

	Constance mi podá ubrousek a já se do něj vysmrkám.

	„No tak,“ řekne Phil vlídně. „Všechno nám pověz.“

	Začnu jim líčit, jak jsem se snažila všechno stíhat a nic nezanedbávat i jak jsem se bezvýsledně pokoušela zavděčit té nejdůležitější vyučující v celém kurzu a marně si chtěla vydobýt její uznání.

	„Ach jo, Nell,“ povzdechne si Phil, když mě vyslechne. „Mohli jsme ti pomoct. Proč ses nám nesvěřila? Mysleli jsme, že to zvládáš levou zadní. Nikdo z nás neměl tušení, jaký s tím jsou problémy. Jsme tví přátelé, Nell.“

	„Chtěla jsem vám všem dokázat, že to zvládnu.“ A podívejte se, jak jsem dopadla. Do očí se mi znovu nahrnou slzy.

	„Nebreč už,“ chlácholí mě Phil a přitom mě hladí po zádech. „Jsou i jiný kurzy.“

	„Řekla, že moje práce nestojí za nic, Phile.“ Myslela tím, že já nestojím za nic. „Co když se přihlásím do dalšího kurzu a tam mi řeknou totéž?“ Všechny moje sny a naděje jsou teď napadrť.

	„Neřeknou,“ ujistí mě. „Jsi úžasná. Nejradši bych do tý školy zašel, přitáhnul tu ženskou sem a ukázal jí, co jsi udělala s tímhle podnikem. Byla jsi pro ně moc dobrá, tak je to.“

	Při jeho slovech se musím zasmát. „Ještě že mám přátele, co mi tak slepě důvěřujou.“

	„To není žádná slepá důvěra,“ namítne Phil. „Vidíme, co jsi tady svou prací dokázala. Ona ne.“

	Jen přinese čaj a několik čokoládových sušenek, do kterých se všichni hned vděčně zakousneme.

	„Nejspíš na tebe žárlí,“ přispěchá se svým názorem Jen. „Jsi mladá a hezká a máš před sebou celej život. Ona je zahořklá stará rašple, která už si pěknejch pár let pořádně nevrzla.“

	Všichni vybuchneme smíchy. Kéž by byl život takhle jednoduchý. Jenomže bohužel, ať už si moje profesorka pořádně vrzla nebo ne, měla v rukou moji budoucnost. A usoudila, že do jejího kurzu zkrátka chodit nebudu a basta.

	Zabořím hlavu do dlaní.

	„Tak co teď?“ zeptá se Constance.

	„Můžu sem zase chodit na plnej úvazek, Phile? Během oběda budu mít konečně volno.“ Snažím se to brát s humorem, ale mám pocit, jako bych měla srdce rozlámané na kousky.

	„Ne,“ prohlásí Phil. „Ne, sem se vrátit nemůžeš.“

	Zní to dost rozhodně.

	„Takhle snadno se totiž nevzdáš, Nell McNamarová. To teda ne.“

	„Do žádnýho jinýho kurzu začít chodit nemůžu,“ namítnu. „Ať už by byl kdekoliv, měla bych to tam mnohem dál a nemohla bych se starat o Petal.“ Nemluvě o tom, že moje už beztak chabé sebevědomí a sebeúcta dostaly ránu, z níž se už asi nevzpamatují.

	Constance mě vezme za ruce. „Phil má pravdu, zlato. Tak snadno to nevzdávej. Musíme vymyslet plán B.“

	Plán B by mohl zahrnovat práci v rychlém občerstvení až do konce života ve společnosti dobrých a milých přátel.

	„Vrátí ti aspoň peníze?“ zeptá se Phil.

	„Všechny,“ odpovím. Aspoň trochu mě při tom všem utěšuje, že jsem nepromrhala Philovy úspory. „Naštěstí jsem o ně nepřišla. Hned ti je vrátím.“ Jinak bych se mohla ocitnout v pokušení zlepšit si náladu obchůzkou obchodů s kabelkami.

	„Tohle mi starosti nedělá,“ prohlásí. „Chci, aby sis je nechala a dobře je využila.“ Se zamyšleným výrazem pak chvíli jenom okusuje sušenku. „Musíš se postavit na vlastní nohy a udělat si takovou pracovní dobu, jaká ti bude vyhovovat.“

	„To nemůžu. O podnikání nevím vůbec nic.“

	„Ve všem ti pomůžu,“ ujistí mě Phil. „Vždyť to víš. Ty peníze, co ti vrátí ve škole, pokryjou první náklady.“

	První náklady? „Co bych ale dělala?“

	„Co ses v tom kurzu zatím naučila?“ zajímá se Jenny.

	„Moc toho není, Jen,“ přiznám se. Byla jsem tam sotva měsíc. „Zvládla jsem základy profesionálního tisku, s foťákem umím zacházet líp než dřív a naučila jsem se pracovat s lepicí pistolí.“ Všechno mi připadalo zajímavé a moc mě to bavilo, ale po měsíci studia to není žádná sláva.

	„Mohla by sis založit firmu na renovování podniků rychlýho občerstvení,“ navrhne Constance.

	„Do toho se ale pustila jenom tak, aby pomohla Philovi,“ připomene jí Jen. „Teď se musí vrhnout do něčeho, pro co je zapálená.“

	Všichni se ke mně nedočkavě otočí.

	„Kabelky,“ vyhrknu dřív, než si to nechám projít hlavou. „Kabelky.“ Udiveně zamrkám a ostatní se mnou. „Pro ty jsem zapálená.“

	„Paráda!“ zvolá s tlesknutím Jen. „Takže kabelky.“

	„Jenomže nemám tušení, jak se vyrábějí.“

	„Najdi si to na internetu, zlato,“ navrhne Constance. „Tam zjistíš, jak vyrábět skoro cokoliv. Určitě najdeš i stránku o kabelkách.“

	Všichni se začnou zubit a já si ulehčeně oddychnu. Konečně ze mě začíná vyprchávat napětí.

	„Existuje spousta grantů pro začínající podnikatele,“ pokračuje Phil. „Jakmile si sestavíš plán, určitě taky budeš moct požádat o nějakej příspěvek.“

	Plán? Už jen z toho slova mi běhá mráz po zádech. „Myslíš?“

	„Přesvědčíš se o tom jedině tak, že to zkusíš,“ ozve se Constance. „Musíš tomu dát šanci. Nesmíš se vzdát u první překážky.“

	„Co když to zase dopadne mizerně? Jako ten kurz.“ Pochybuju, že by moje křehké ego vydrželo další podobný pád.

	„Myslíš, že Alan Sugar by se vzdal hned na první překážce?“ připomene mi slavného miliardáře.

	Pokrčím rameny. „Nejspíš ne.“

	„Máš spoustu námětů k přemýšlení. A nezapomínej, že ti chceme pomoct. Jsme tvoji přátelé,“ ujistí mě Phil a stiskne mi rameno.

	„Nevím, co bych si bez vás počala,“ přiznám se a otřu si slzy do rukávu. „No, měla bych se vrátit domů. Už mě za chvíli budou čekat.“ Abych byla přesná, za necelou hodinu.

	„Dneska si za tebe vezmu večerní směnu,“ nabídne mi Constance. „Vypadáš vyčerpaně.“

	Kdykoliv jindy bych to odmítla a ujistila ji, že to zvládnu. Hlavně proto, že potřebujeme peníze. Teď v sobě ale nemám ani špetičku energie a připadám si psychicky vyčerpaná. Constance má navíc výraz, který mi jasně říká, že se o tom se mnou nemíní dohadovat. „Docela ráda bych strávila večer s Ollym a s Petal.“

	„A taky to uděláš,“ prohlásí a poplácá mě po koleni.

	„Díky, Constance.“ Vděčně ji políbím na tvář. „Děkuju vám všem.“

	„Běž domů,“ pobídne mě Jenny. „Jinak nás tu všechny rozbrečíš.“

	Nakonec se zvednu a nechám je v obchodě samotné.

	Pomalu zamířím domů a jako obvykle zvolím trasu kolem Bettyina kabelkového království. Dnes místo ní prodává její asistentka, takže zůstanu stát venku a zadívám se na kabelky ve výloze. Miluju je celý život.

	Zvládla bych to? Můžu přeskočit celé formální vzdělávání a vrhnout se přímo do praxe? Moji přátelé jsou o tom přesvědčení, jenomže jak opodstatněná je jejich důvěra? Vždyť ani já sama si vůbec nevěřím.

	Kapitola 17

	Ležíme na pohovce naproti sobě, nohy máme propletené a vychutnáváme si vzácný společný večer. Olly se z té mojí novinky ještě nevzpamatoval. Upřímně řečeno, ani já to ještě nemám v hlavě moc srovnané. Myšlenky se mi toulají všude možně jako lehoučká semínka poletující ve větru. V duchu stále slyším neodbytný hlas Amelie Fallonové, který mě podvědomě dráždí. Zároveň mám ale pocit, jako kdyby ve mně rašilo i cosi příjemného a pěkného.

	„Podpořím tě ve všem, pro co se rozhodneš,“ prohlásí Olly. „Ale začít podnikat? Páni!“

	„Já vím. Je to šílenost.“ Ale docela příjemná. „Říkala jsem si, že bych zkusila navrhovat a vyrábět kabelky. Možná bych je mohla prodávat u Betty.“

	„Těžko zbohatneš a proslavíš se tím, že prodáš pár kabelek u Betty v krámu,“ poznamená zcela správně.

	„Ale to je teprve začátek.“ Přitisknu k sobě měkký polštář. „Nějak to vměstnám mezi směny v bistru a uvidíme, jestli uspěju. Phil mi řekl, že si zatím můžu nechat ty peníze, co mi půjčil. Napadlo ho, že bych mohla požádat o nějakej grant. Co myslíš, mám to zkusit?“

	„Proč ne?“ prohodí Olly. „Když to budeš dělat ve volným čase. Jako koníček.“

	„Jasně.“ Koníček. To určitě. „Nebude to zdaleka tak strašný jako ty poslední týdny. Slibuju.“ Už mu ale neřeknu o svém toužebném přání dát na frak i Lulu Guinnessové.

	„Petal se stýskalo. A mně taky,“ poznamená.

	Pomalu se ke mně posune a lehne si vedle mě, takže zabírá celou délku pohovky. Naše obrysy se spojí do jediné formy, kterou důvěrně známe z dřívějších dob.

	„Hmm,“ zavrní. „Vzpomínáš si, jak jsme takhle lehávali, když jsme spolu jenom chodili?“

	„No jasně,“ zamumlám. „Vždycky jsem musela dávat pozor, kde máš ruce, kdyby naši náhodou vešli do pokoje.“

	„Ach jo, to byly krásný časy,“ vydechne Olly, uchopí mě za ruku a jeho ústa najdou moje rty.

	V tu chvíli se otevřou dveře a já se úplně automaticky na sebe podívám, abych se ujistila, že jsem oblečená.

	„Kdy půjdete do postele?“ zeptá se Petal a promne si oči. „Nemůžu bez vás spát.“

	Olly se ode mě odvrátí. „Co tu děláš, Petalíno? Máš ležet v posteli.“

	„To vy taky,“ odsekne dcera. „Nevíte snad, kolik je hodin?“

	Proč děti tak rády papouškují právě ta naše slova, kterými je s oblibou častujeme?

	„Dobře,“ odpoví Olly. „Už půjdeme. Ale vyběhni co nejrychleji zase nahoru, nebo budeš spát u sebe v postýlce.“

	Petal zmizí z pokoje rychlostí světla.

	Olly si povzdechne. „Odkdy nám diriguje život tohle dítě?“

	„Od toho dne, co se narodila,“ připomenu mu.

	„Tak co, vyrazíme nahoru? Dokud za ní nepřijdeme, nedá nám pokoj.“

	„Běž tam,“ odpovím. „Chci ještě udělat pár věcí. Něco si poznamenat.“ Po několika týdnech, kdy jsem se usilovně snažila uvádět svou tvořivost do pohotovosti na povel, si najednou uvědomím, že se mi hlavou honí spousta nápadů.

	„Neprotahuj to, zlato.“

	„Nebudu.“ Olly mě políbí na temeno a odejde z pokoje.

	Vezmu batoh s věcmi do školy a vytáhnu z něj skicář. Posadím se zpátky na pohovku, položím si skicář na kolena a potlačím zívnutí. Není to k ničemu. Tady mám moc velké pohodlí. Jestli tu zůstanu, akorát usnu.

	Vezmu si tedy blok a vyjdu po schodech nahoru. Z kuchyně vyběhne Moula a tiše tlapká za mnou. Nechci rušit zbytek rodiny, takže si zalezu do volného pokoje, kde mě ze všech stran obklopují Ollyho milované nahrávky, a otevřu skříň. Pes se schoulí v rohu.

	Moje sbírka kabelek je hezky rozložená přímo přede mnou. Upřímně řečeno, je to jediné místo v celém domě, kde panuje dokonalý pořádek.

	Vytáhnu z regálu deset kabelek, rozložím je na podlaze a postupně je vyjmu z igelitových pytlů. Jedna z nich, se stahováním nahoře, má černobílý potisk s obrázkem Judy Garlandové. Stále je to jedna z mých nejoblíbenějších. Kabelka vedle ní má bambusová ucha a tropický dezén s papoušky a palmami, doplněný flitry a korálky. Skvěle se nosila o dovolených s Ollym, pokud jsme nemuseli bydlet v těsném stanu nebo karavanu. Maličkou zlatavou kabelku s krémovou staromódní krajkou jsem si koupila na bleším trhu, když jsem šla na svatbu své sestřenice. Je sice nádherná, ale ven ji nosím jen málokdy. Možná si ji zítra vezmu do práce, abych ji trochu provětrala. Další je z třešňově červené látky a na přední straně má uprostřed velký umělý drahokam. Vypadá jako květina. Nikam jsem s ní nevyšla snad od té doby, co se narodila Petal. Je tak malá, že se do ní vejde nanejvýš rtěnka a kapesník, což je problém, protože teď už nemůžu nikam vyrazit bez celého kufru nutných potřeb. Mezi mé poněkud nekonvenční kabelky patří jedna zelená kožená ve tvaru zahradní konve, další vyrobená ze dvou vinylových desek a jiná z recyklovaných registračních značek. Pak je tu ještě jedna kožená, která má představovat červené rádio s pohyblivými knoflíky, a poslední vypadá jako velká žlutá čajová konvice. Tuhle má Petal nejradši.

	A konečně poklad nejcennější. Jediná moje kabelka od Lulu Guinnessové. Olly mi ji koupil za těžké peníze, když se narodila Petal. Je úzká, černá a na přední straně ji zdobí výšivka londýnského autobusu a dámy v kostýmku z padesátých let s vosím pasem. Nic cennějšího nemám. Pokud by nám hořel dům, zachránila bych nejdřív Petal, potom psa a nakonec tuhle kabelku. Předpokládám, že Olly by se dostal ven sám.

	O hodinu a jednu ohlodanou tužku později mám načrtnuté dva návrhy, z nichž mi samým nadšením naskakuje husí kůže. Moula pochrupuje v rohu a ve spaní škube packami. Třeba ve snu honí kočku od sousedů, s níž ho pojí ambivalentní vztah. Celý dům spí, jenom já nemůžu. Je mi jasné, že dnes hned tak neusnu. S vypětím sil odolám nutkání odejít do ložnice a ukázat své výtvory Ollymu, protože by určitě nebyl rád, kdybych mu narušila jeho vzácný spánek.

	Natáhnu ruku s návrhy před sebe, abych si je mohla prohlédnout z dálky, a snažím se na ně dívat kritickým okem. Jsou dobré. Ať už si o mně ta stará rašple Amelia Fallonová myslí cokoliv, v hloubi duše vím, že jsou dobré.

	Kapitola 18

	Sedím v kanceláři poradenské společnosti pro začínající podnikatele Nejlepší firma a snažím se působit jako schopná, cílevědomá žena. Phil měl pravdu. Dokonce i v téhle nejisté době může člověk, který si chce založit živnost, najít kvalifikovanou pomoc. Použiju-li slovník těchto poradců, má se ze mě stát mikropodnikatelka, a navíc budoucnost naší země. Hip hip hurá!

	Dozvěděla jsem se o nich v knihovně, a když jsem zavolala na jejich informační linku, navrhli mi schůzku hned na následující den a hned mi nadiktovali jméno poradce, jehož úkolem bude pomoct mi při překonávání všech „dětských nemocí“ začátečnického podnikání. Bude to takový můj osobní průvodce, který mě převede přes úskalí prvního roku v nové branži. Musím přiznat, že někoho takového skutečně potřebuju, protože mi už jde ze všeho hlava kolem. Prý je to člověk, jehož zkušenosti dokonale odpovídají mému podnikatelskému záměru. V to rozhodně doufám. A nejlepší na tom všem je, že v prvním roce je veškerá tahle pomoc zdarma. Nic se neplatí. Vůbec nic, což je dobře, protože bych si to nemohla dovolit. Dnes spolu tedy máme první schůzku.

	Kancelář působí neskutečně honosně – samé sklo, nerezová ocel a nízké pohovky s limetkově zeleným čalouněním. Ještě nikdy jsem v žádném podobném prostředí nebyla. Upřímně řečeno, na všechno tu zírám s vykulenýma očima a cítím se tady dost nesvá. Ještě že jsem se tak vyparádila. Nell McNamarová, mikropodnikatelka, má dneska na sobě širokou černou sukni, nabíranou v pase, červenou halenku a balerínky. Vzala jsem si i kabelku s Judy Garlandovou – především proto, že je ze všech největší, takže se mi do ní vejdou všechny písemnosti, které tu zřejmě dostanu.

	Naproti mně sedí ve stejně zelenkavém křesle, jako je pohovka, můj rádce a budoucí průvodce Tod Urban. Přiznávám, že je na něj moc pěkný pohled. Čekala jsem spíš nějakého odměřeného, střídmě oblečeného muže připomínajícího bankovního úředníka. Tod Urban je ale úplně jiný. Má černé džíny, bílé tričko a špičaté kožené boty. Na spáncích je lehce prošedivělý a dlouhé vlasy má sčesané dozadu. Někteří muži podle mě s věkem zrají – stačí se podívat na George Clooneyho (což dělám při každé možné příležitosti) – a Tod Urban bude nejspíš právě tenhle případ.

	„Nemusíte být nervózní, Nell,“ začne a koutky úst se mu zvednou v srdečném úsměvu. „Uvolněte se. Hoďte starosti za hlavu.“

	Začnu žmoulat kabelku. Házení čehokoliv za hlavu nepřipadá v úvahu. Narovnaná záda budou muset stačit.

	„Jenom si spolu popovídáme,“ vysvětlí mi. „Ujasníme si, o co nám oběma jde, a zjistíme, jestli nám to spolu bude klapat.“

	Přikývnu. No tak, kdy už se mi vrátí hlas?

	„Mám vám nejdřív povědět něco o sobě? Jak se ze mě stal poradce v Nejlepší firmě?“

	„Ano, prosím,“ zaskřehotám.

	„No, v módním průmyslu už pracuju, jak daleko mi paměť sahá. Posledních patnáct let jsem dělal nákupčího,“ začne Tod. „A předtím návrháře takových společností, jako jsou British Connection, Nikky Dahly, Made with Love.“

	Samá velká jména. Slušné. Musím před ním smeknout.

	„Teď už jsem částečně v důchodu,“ pokračuje.

	Podle mě je mu něco kolem padesátky. Trochu mladý na důchod.

	„Chtěl jsem z toho frmolu vypadnout. Víte, jak to chodí.“

	Zmůžu se jedině na přikývnutí. Já se do toho frmolu snažím dostat.

	„Mám v jižní Francii dům a moc se mi tam líbí. Teď už dělám jenom poradce a pravidelně zaškoluju pár lidí tady v Nejlepší firmě. Všichni bychom se měli snažit nějak veřejnosti oplatit naše úspěchy, ne?“

	„Ano,“ odpovím. Nejdřív bych ale ráda nějaký úspěch zažila.

	„Snad vám dokážu pomoct, abyste se vystříhala chyb, které jsem na začátku udělal já.“

	Rajská hudba pro moje uši. Jsem totiž tak naivní, že si ani nedovedu představit, jakých omylů se můžu dopustit.

	Tod Urban přívětivě rozpřáhne ruce. „Takže, jsem celý váš.“ Jeho úsměv je naprosto odzbrojující a já se pod halenkou začínám potit. „Jak vám můžu pomoct?“

	„Chtěla bych začít podnikat,“ odpovím, „ale nemám tušení, kde začít.“

	Tod sklopí oči k deskám na klíně. „Podle mých poznámek byste chtěla navrhovat kabelky.“

	„Správně.“

	„Nějaké zkušenosti?“

	Zavrtím hlavou. „V téhle oblasti ne.“

	„Ale teď pracujete, ne?“

	„V rychlém občerstvení.“

	Tod se halasně rozesměje. „Tomu říkám pořádná změna.“

	„Asi ano.“

	„Obdivuju vaše ambice, Nell. Jestli vás to zajímá, já jsem začínal jako svářeč. Chlapi na stavbě mě ale přesvědčili, že bych měl zkusit něco jiného. Chápali, že po zbytek života na staveništi nevydržím.“

	„Totéž řekli přátelé z obchodu i mně,“ přiznám. „Úplně jsem ho uvnitř předělala a všichni mi tvrdí, že bych měla zkusit jinou práci. Nějakou tvořivější.“

	Tod spojí konečky prstů obou rukou a pozorně se na mě zadívá. „Určitě chápete, že kromě kreativity budete potřebovat i spoustu odhodlání a pevných nervů.“

	„Tohle mi myslím nechybí.“

	„A peníze na rozjezd.“

	„Ty nemám,“ přiznám se. Philovu půjčku chci použít jenom v nejvyšší nouzi. Ale byla bych nejradši, kdybych mu je mohla hned vrátit.

	„A tady naštěstí přijdu na scénu já. Projdu si s vámi váš podnikatelský plán a podívám se, jestli bychom vám do začátku nemohli zařídit nějaký grant. Doba je zlá, ale když člověk hledá důkladně, peníze se vždycky najdou.“

	Odvážím se pousmát. Že by to bylo tak snadné?

	„Máte s sebou podnikatelský plán?“

	Posledních pár dní jsem byla pilná jako včelka. Mezi naším domkem a městskou knihovnou jsem za tu dobu vyšlapala pěšinku a z počítače, na kterém jsem pracovala v tamní studovně, se nejspíš doteď kouří. Olly byl jako vždycky skvělý, a tak zatímco jsem sestavovala svůj podnikatelský plán, zabavoval Petal. Zní to tak vzletně! Podnikatelský plán.

	Internet je dar z nebes. Jak jsme dřív bez něj vůbec dokázali přežívat? Constance správně předpokládala, že existuje nejmíň milion stránek, kde se člověk dozví všechno možné nejen o nákupu kabelek, ale také o jejich výrobě, shánění materiálu – zkrátka o všem, co jsem chtěla o kabelkách vědět, ale bála jsem se na to zeptat.

	Dnes ráno se mi za pomoci eBay podařilo najít člověka – žije jen pár kilometrů od nás – nabízejícího nepotřebné rámy na kabelky za cenu, která i mně připadá skoro směšná. Pro moje potřeby by dokonale stačily. Zatím o ně nikdo neprojevil zájem, a protože bylo u nabídky uvedené telefonní číslo, rychle jsem si ho zapsala. Později mu zavolám a zeptám se, jestli bych si je mohla rovnou koupit.

	Přehrabuju se v útrobách své ohromné kabelky a Tod trpělivé čeká, až vytáhnu složku, na které jsem strávila tolik času.

	Vezme si ji ode mě a pozorně si prohlédne každou stránku. „Vypadá to dobře,“ oznámí mi po chvíli. „Projdeme si to společně krok za krokem, ale rozhodně bych řekl, že jste se vydala po správné cestě,“ dodá a odhodí desky stranou. Tento týden je to už podruhé, co mi tohle někdo udělal, jenomže tentokrát to vyznělo úplně jinak. „Teď k důležitým věcem.“ Můj poradce si přisune křeslo blíž ke mně a promne si ruce. „Přinesla jste si návrhy?“

	„Jenom pár.“ Znovu nervózně sáhnu do kabelky a vytáhnu první náčrty. Při představě, že se Todovi nebudou líbit a že mi řekne, jak jsem neschopná a úplně k ničemu, se mi dělá špatně. Zážitek s Amelií Fallonovou se mi zjevně zaryl hluboko pod kůži.

	Navrhla jsem velkou pevnou kabelku s bižuterní sponou a odepínacím řemínkem přes rameno. Zkrátka něco jednoduchého, podobného tomu, co jsem dnes dopoledne našla na internetu. Další navržená kabelka má na jedné straně dozlatova osmaženou tresku a na druhé hranolky zabalené v novinách.

	Obě jsou stříbrné se sytě růžovou saténovou podšívkou a mají na sobě štítek se jménem Nell McNamarové. Možná by se ještě daly přizdobit nějakými napodobeninami drahých kamínků. Podám svůj návrh Todovi.

	Můj poradce se při pohledu na kabelky znovu rozesměje, ale i tentokrát je to bodrý, srdečný smích. „Nádhera!“ zajásá. „Vážně nádhera. S tímhle se bude dobře začínat,“ dodá a zvedne návrhy. „Pop art v kombinaci s obchodní ironií.“ Souhlasně přikývne. „Líbí se mi.“

	Nevím, co to znamená, ale očividně je považuje za dobré.

	Můj další nápad spočívá v odlišném vzoru na tomtéž rámu – už od začátku mi jde o co nejnižší náklady. Tahle kabelka má na jedné straně růžový koláček s nápisem „Sněz mě!“ a na druhé modrý kelímek nadepsaný „Vypij mě!“

	„Vtipné,“ usměje se Ted. „Moc vtipné,“ zopakuje a odloží návrhy. „Určitě máte namířeno správným směrem.“

	„Vážně si to myslíte?“

	„Nepochybně.“ Tod se podrbe na bradě. „Máte před sebou budoucnost, paní McNamarová. Mimochodem, skvělé jméno. Budete ho používat?“

	„Ano,“ odpovím zdráhavě. „Ráda bych.“

	„Výborně. Stejně jako Anya Hindmarchová, Loren Taylorová, Orla Kielyová. Nell McNamarová je jméno, které je samo o sobě synonymem pro značkové kabelky.“

	Opravdu?

	Očima přejede moje oblečení. „A navíc skvěle vypadáte.“

	Neubráním se nadšenému úsměvu. Nejenže se mu líbí moje jméno, ale líbím se mu očividně celá. K čertu s tebou, Amelie Fallonová!

	„Tak a teď se důkladně podíváme na ten podnikatelský plán a zjistíme, jestli vám můžeme zařídit financování.“

	Z beznadějné studentky umělecké školy vyhozené pro neschopnost se tak během neskutečně krátké doby stávám nadějnou podnikatelkou. Tenhle můj odborný rádce je mnohem, mnohem lepší.

	Kapitola 19

	Olly je už převlečený do punkových svršků, které si bere na své hudební melouchy, a na očích má výraznější stíny a větší nános řasenky než já. V bledém obličeji mu svítí červená rtěnka. Petal zjevně není jediná, kdo si rád hraje s mými šminkami. Pokud je ještě někdy uvidím, budu to považovat za štěstí. Olly má na hlavě rozcuchanou černou paruku a ze všeho nejvíc připomíná Roberta Smithe z kapely The Cure. Kupodivu se mi takhle líbí.

	„Co je?“ zeptá se.

	Vyšlu k němu poťouchlý úsměv. „Jenom jsem si říkala, jestli dokážu milovat chlapa, co má na puse silnější nános rtěnky než já.“

	„Jinak to nejde. Ale dokud si k tomu o víkendech nezačnu brát perlový náhrdelníky a prosit tě, abys mi říkala Olivie, je to v pohodě.“

	„Děkuju. Děkuju, že tohle všechno děláš.“

	Olly pokrčí rameny. „Jsou i horší práce. Jenom doufám, že mě neuvidí žádnej známej.“

	„Tati, jako holka jsi hezkej,“ ozve se Petal.

	„Tak vidíš,“ opáčí Olly. „Mám to potvrzený od naší Petalíny.“

	Všichni dojídáme toasty s fazolemi, ale já si k tomu ještě stíhám nervózně okusovat nehet. Nakonec se odhodlám a otočím se k Ollymu. „Slib mi, že mě nebudeš chtít zabít,“ vypravím ze sebe nakonec a Olly nasadí výraz, kterým mi jasně říká, že předem mi nic neslíbí. „Hrozně ráda bych zajela pro ty rámy na kabelky, co jsem našla na eBay, než mi je někdo vyfoukne.“

	Dnes mi ze školy přišly ty vrácené peníze. Původně jsem je chtěla okamžitě předat zpátky Philovi, ale pak jsem je uložila na rodinný účet, protože jsem usoudila, že si ty rámy na kabelky rozhodně nemůžu nechat ujít. Jenomže teď se mi to pořád honí hlavou a nemůžu kvůli tomu spát.

	„Jsou za bezva cenu,“ připomenu Ollymu pro případ, že za těch pět minut, které uplynuly od chvíle, kdy jsem o rámech mluvila naposledy, všechno zapomněl. „Co když už jsou pryč?“

	„Bude lepší počkat, dokud se najisto nedozvíme, že ti ten grant nebo nějakou tu půjčku skutečně přiklepli,“ namítne Olly. „Není dobrý říkat hop, když jsme ještě nepřeskočili.“

	„Podle Toda s tím nebudou problémy.“

	„No jo, Tod,“ vypískne Olly holčičím hláskem. Rozhodně ale nenapodobuje mě! Za poslední týden od té skvělé schůzky v Nejlepší firmě jsem se o svém poradci možná párkrát zmínila, ale nikdy nevyslovuju jeho jméno takhle. „Jenomže nevíme, jestli mluví o dvou stovkách liber anebo deseti tisících. V našich podmínkách je to dost velkej rozdíl.“

	V tom má pravdu.

	„Měli bysme počkat,“ opakuje Olly.

	„Constance sem přijde pohlídat Petal.“

	„Nepotřebuju hlídat,“ zaprotestuje Petal. „Jsou mi čtyři.“

	„Sněz ty fazole, Petalíno,“ vybídne ji Olly a dcerka zvedne oči v sloup, ale nakonec hrábne vidličkou do fazolí.

	„Máme ještě hodinku, než budu muset vyrazit do práce.“

	„Takhle vymóděnej nikam nemůžu.“

	„Vypadáš dobře,“ namítnu. „Dokonce sexy.“

	Olly začne roztávat. Poznám to podle jeho nakrabaceného čela. „Tak kam tedy pojedeme?“

	„To ještě nevím. Mám mu zavolat?“

	„Dobře. Zavolej mu,“ odpoví Olly a rezignovaně vzdychne.

	Občas si říkám, od koho se Petal naučila tak odmlouvat a fňukat.

	Najdu lístek s telefonním spojením na prodejce rámů a namačkám číslo. Po třech zazvoněních se ozve mužský hlas a já se ho zeptám na rámy a na jejich cenu. Po chvíli se zdá, že jsme se dohodli.

	„Jsou moje,“ řeknu Ollymu s obtížně skrývanou radostí. Hurá! Konečně jsem pevně zakotvila ve světě módy. „Musím si ale pro ně dojet ještě dneska. Zítra bude vyklízet sklad.“

	Olly se na mě zdráhavě usměje. „Ty máš kuráž, holka. Měla bys zavolat Constance a poprosit ji, aby přišla o trochu dřív.“

	Zařídím se podle jeho rady a moje kamarádka je u nás, než bys řekl švec. Na hlídání si oblékla zlaté saténové legíny a top s leopardím vzorem. Chvíli se obdivuje Ollyho novému vzezření, ale pak se já i moje drahá polovička rozloučíme, vtiskneme dceři i ochotné kamarádce polibek na rozloučenou, vystřelíme ze dveří a nasedneme na skútr.

	„Kam přesně jedeme?“ zavolá na mě Olly a já mu stejně hlasitě oznámím adresu. „Doufám, že mi tahle helma nezničí účes.“

	„Tenhle problém řeším pořád.“

	„Odteď tě budu daleko líp chápat!“ dodá a společně vyrazíme na večerní cestu.

	Za necelou čtvrthodinu najdeme malou obchodní zónu a zastavíme před podobně malým skladištěm. Venku na nás čeká člověk s dodávkou, pravděpodobně ten, za kterým jsem přijela. Udiveně se zadívá na náš skútr a já si sundám helmu. Když ovšem totéž udělá Olly a odhalí tak svůj zmalovaný obličej, muž uskočí dozadu.

	„Přijela jsem kvůli těm rámům,“ řeknu.

	„Mám je tady,“ řekne muž a hodí hlavou k posuvným dveřím za sebou. Cestou dovnitř pak s nedůvěřivým výrazem pokradmu pokukuje po Ollym.

	Na věšácích po straně skladu jsou zavěšené nedokončené rámy na kabelky. Jsou ve skvělém stavu a je jich celá halda. Nervózně polknu. „To jich máte tolik?“

	Muž přikývne. „Snad tu nejste jen s tím skútrem?“

	„Jsme tu jen s tím skútrem.“

	Muž zavrtí hlavou. „Tak to hodně štěstí.“

	Odpočítám mu smluvenou částku. Musela jsem sáhnout hluboko do peněz, které mi vrátili ze školy, a když vidím, jak si je dává do kapsy, nervozitou se mi sevře krk. Muž se vrátí k nakládání dodávky a nechá nás samotné u věšáků s rámy.

	Olly na ně třeští oči. „To si děláš legraci.“

	„Vzala jsem s sebou černý pytle na odpadky,“ odpovím. „Můžeme je dát do nich.“

	„Je jich tu aspoň sedmdesát.“

	„Sto,“ opravím ho. „Má jich tu být sto.“

	„To sem budeme muset aspoň třikrát,“ varuje mě Olly. „Nezvládneme to vzít všechno najednou. Poztráceli bysme je. Jenomže když se pro ně budeme vracet a odvážet je po částech, nestihneme to do práce.“

	„Stihneme, když nebudeš ztrácet čas reptáním.“

	Vyměníme si letmý pohled a začneme plnit černé pytle. Netušila jsem, jak vypadá sto rámů pohromadě a kolik černých pytlů zaberou. A nemám ani ponětí, kam je doma uložíme.

	Plnění pytlů nám zabere celou věčnost, a jak Olly správně předvídal, do práce určitě přijedeme hrozně pozdě. Nakonec se nám ale podaří naložit první várku. V každé ruce držím jeden černý pytel plný rámů na kabelky a třetí Olly položí přede mě, tak abychom ho měli při jízdě natlačený mezi sebou.

	„Brzy se vrátíme pro zbytek,“ ujistím muže, který nám rámy prodal.

	Z jeho pohledu čiší naprostý údiv.

	„Připravená?“ zeptá se Olly.

	„Ano.“ Musím přiznat, že jen stěží udržuju rovnováhu. „Hlavně nejeď moc rychle.“

	„Jenom doufám, že cestou domů nenarazíme na policajty, protože bysme měli utrum.“

	Nastartuje skútr a přes rameno na mě zavolá: „Snaž se tvářit nenápadně!“

	To je zhola nemožné. Ze všech sil se snažím udržet pytle, které kolem mě poletují jako křídla. Měla bych si dát na záda nálepku ‚široký náklad‘.

	„Juchůůů!“ zavýsknu.

	„Ty ses zbláznila,“ usadí mě Olly. „Miluju tě.“

	„Já tebe taky!“

	Jestli návrháři kabelek žijí právě takhle, tak jen do toho!

	Kapitola 20

	„Páni!“ vyhrkne Olly, když po návratu ze své noční punkové hudební produkce vejde do obývacího pokoje. „Vypadá to tady jako v nějaký dílně.“

	Není daleko od pravdy. Ode dne, kdy jsme přivezli domů rámy na kabelky, už uplynul týden, ale černé pytle stále leží v obývacím pokoji a čekají, až jim přidělím nějaké trvalé uskladnění. Bohužel ještě pořád nevím, kde by to mělo být. Na podlaze mám rozložené látky, všelijaké kousky bižuterie a další nezbytné drobnosti. O kus dál leží moje věrná lepicí pistole.

	Vždy spolehlivý Phil mi před pár dny půjčil svůj moderní fotoaparát a já jsem si okamžitě pořídila několik snímků dozlatova osmažené tresky a šťavnatých hranolků zabalených do novin. Pak jsem je odnesla do tiskárny, kde mi je přenesli na bavlnu. Dneska jsem si tam látku vyzvedla. Je už sice pozdě, ale musím se do toho pustit.

	„Jak dopadl melouch?“ zeptám se.

	„Nájemce podniku je na mě pořád nakrknutej, že jsem předtím přijel tak pozdě,“ odpoví mi Olly, stáhne si z hlavy paruku a prohrábne si připlácnuté vlasy.

	Opozdil se, když jsme odváželi ty kabelkové rámy.

	„Chtěl bych si ho zase nějak udobřit, ale je to boj s větrnýma mlýnama.“

	„Moc mě to mrzí,“ odpovím. „Je to moje vina.“

	„Museli jsme to udělat.“ Olly si povzdechne a svalí se na pohovku. „Škoda že den nemůže mít víc hodin.“

	Rtěnku má rozmazanou a řasenku jakbysmet. Při pohledu na něj se mi sevře srdce. Dokolébám se i s prací po podlaze k pohovce, na kterou se zhroutil. „Bude to stát za to,“ slíbím mu. „Uvidíš. Tahle dřina nepotrvá věčně.“

	„Jestli jo, čeká nás pěkně brzkej pohřeb.“ Dovětek si nechá pro sebe: Jako tátu.

	Vím, že ho otcova předčasná smrt trápí, a chápu, proč chce vést co nejobyčejnější život s co nejmenším stresem, jenomže občas člověk musí nechat minulost minulostí a upnout se k budoucnosti. Představuju si, že ta naše vypadá jinak. Sedím v ní v první řadě na pařížském týdnu módy, upíjím koktejl se šampaňským a sleduju přehlídku své nejnovější, nesmírně úspěšné kolekce kabelek. Vedle mě sedí bezchybně upravený Olly a slušně vychovaná Petal.

	„Teď bych byl ochotnej vraždit i za nudlovou polívku,“ prohlásí Olly, a zaplaší tak moje představy. „Máme nějakou v kuchyni?“

	„Určitě tam je. Mám se jít podívat?“

	„Ne. Za chvilku se tam mrknu. Jenom v sobě musím probudit trochu elánu.“

	Zatímco stříhám, zkracuju, sešívám a lepím, Olly mě hladí po vlasech.

	„Hele.“ O deset minut později zvednu svou první hotovou kabelku. Protože jsem k její výrobě použila už hotový rám, nemá zapínání na bižuterní sponu a místo vysněné sytě růžové podšívky jsem použila stříbrnou. A štítek se jménem není kovový, jak velí poslední móda, ale textilní s hvězdičkou a ručně našitý, ale je tam. Nóbl věci přijdou, až budeme mít víc peněz.

	„Páni.“ Olly se posadí. „Vážně jsi to dokázala?“

	„Jo.“ Podle mě vypadá dobře. Vstanu a projdu se s kabelkou á la smažená treska s hranolky od Nell McNamarové po místnosti. „Myslíš, že se prodá?“

	„Nejsem žádnej odborník na módu,“ připustí Olly, „ale podle mě půjde na dračku.“

	„Snad máš pravdu.“

	„Hmm,“ zavrní Olly a ovine mi ruce kolem stehen. „Takovej úspěch volá po oslavě.“

	Pohled jeho očí mi prozradí, že tím nudlovou polévku pro dva rozhodně nemyslí.

	Sklouzne z pohovky a stáhne mě k sobě na podlahu, kde zůstaneme ležet mezi kusy látky, lemovkami a flitry. Kdesi v hromadě dalších věcí najde pírko a začne mě s ním lechtat na tváři a na krku. Sklání se ke mně stále níž a níž…

	„Jestli to budeme dělat tady,“ upozorním ho se zrychleným dechem, „můžeš si zapíchnout jehlu do zadku.“

	„Risknu to,“ odpoví Olly, klekne si nade mě a strhne ze sebe tričko s nápisem God Save The Queen.

	Přestože oba stárneme a Ollymu už nezbývá žádný čas na cvičení, je stále štíhlý a břicho má po letech tréninku karate krásně ploché. To moje se naproti tomu nezbavilo stop po porodu a projevuje se na něm moje nezřízená vášeň pro čokoládové tyčinky.

	„Bože, ty jsi krásná,“ vydechne.

	Skloní se až ke mně, políbí mě a já jsem štěstím bez sebe, že úplně přehlíží moje nedostatky. Už už natahuju ruku k přezce na jeho opasku, když vtom se rozletí dveře do obývacího pokoje.

	„Chtěla bych mlíko,“ oznámí nám Petal. „Hned teď.“ Pak si ale vzpomene, že se u nás doma nic nedělá bez slova začínajícího na „p“, a opožděně dodá: „Prosím.“

	Olly zaúpí, ale pak se oba rozesmějeme.

	„Nevím, co vám na tom připadá tak legrační,“ postěžuje si naše dcera. „Maminka mi ho před spaním nedala.“

	„Dala, Petal. Nelži, nebo ti naroste dlouhej nos.“ Tahle tragická možnost ji však zjevně nevzrušuje. „Ale když se hned vrátíš do postele, trochu mlíka ti přinesu.“

	„A co sušenku?“

	„Ne. Žádnou sušenku. Vypadaly by ti zuby.“

	Olly se namáhavě zvedne z podlahy. „Dojdu pro to.“

	Petal ho chytí za ruku. „Mám tě ráda, tati,“ zavrní a Olly změkne jako máslo.

	Někdy si říkám, jestli Petal nechce navždy zůstat jedináčkem. Možná právě proto se neustále schovává za dveřmi a čeká, aby na nás mohla vybafnout, ještě než se pustíme do díla. Určitě nejsme jediný pár, který prakticky žije v celibátu, ale občas mi to tak připadá.

	Vášeň je znovu pryč, a tak opět obrátím pozornost ke kabelkám. Když už mi není souzený žádný sex, tak aspoň v noci vyrobím nějaké kabelky na prodej.

	Kapitola 21

	Nazítří dopoledne vpluju do dveří Zlaté rybky s pocitem, že se vznáším kousek nad zemí.

	„Přináším dary,“ zahlaholím na Phila, Constance a Jenny.

	Když mě všichni postupně obejmou, podám jim malé textilní ochranné vaky, ušité z růžové proužkové látky, ve kterých jsou uložené kabelky od Nell McNamarové.

	Jenny a Constance je okamžitě vytáhnou na světlo.

	„Ty jo!“ vydechne Jenny a vykulí oči. „To jsi vážně ušila ty?“

	„Vážně.“

	„Nell, jsou nádherný.“

	Phil má na krajíčku, jako poslední dobou už mnohokrát. „Treska s hranolkama.“ Pečlivě si prohlédne kabelku, kterou drží v rukou Constance. „To je krása.“

	„Nečekala jsem, že budeš taky jednu chtít.“

	„Já nevím. Třeba by se ke mně hodila.“ Vezme si od Jenny její kabelku a přehodí si ji přes rameno. „Nejsou teď v módě taky kabelky pro chlapy?“

	„Děkuju, žes mě inspiroval.“ A myslím to skutečně vážně.

	Phil vrátí kabelku Jenny. „Dobrá práce, zlato. Moc dobrá práce.“

	„Ještě se musí prodat, Phile. O dobrý práci mluv až příští rok, pokud se mi to vůbec povede.“ Potom se obrátím k Jen a Constance. „Mezitím budete moje chodící reklama, dámy. Noste je, jak to jen půjde.“

	„Takže si je můžeme nechat?“ zeptají se jednohlasně.

	„Určitě.“

	„Díky, Nell,“ vyhrkne Jen. „Jsi jednička.“

	V tu chvíli se otevřou dveře a dovnitř vejde náš první dnešní zákazník.

	„Nerad vás tak zprudka vracím do reality, ale rychle si na sebe hoďte zástěry,“ řekne Phil.

	Obě mé kolegyně zamrmlají a zasunou kabelky zpátky do obalu. Všechny si vezmeme zástěry a připravíme se na nápor zákazníků, kteří se k nám přijdou naobědvat.

	Po čtyřech hodinách vydávání tresek s hranolky jsem úplně odrovnaná. Sundám si zástěru a vystřelím co nejrychleji z obchodu na schůzku s Todem Urbanem. Nemůžu se dočkat, až mu předvedu hotový výrobek.

	Tentokrát máme sraz v kavárně, a když celá udýchaná rozrazím dveře, vidím, že Tod už na mě čeká. Před sebou má kapučíno a opět působí klidně, uvolněně a soustředěně. Svezu se na židli naproti němu.

	„Omlouvám se, že jdu pozdě,“ vydechnu. „Všichni v Hitchinu dneska dostali chuť na tresku s hranolkama.“ Trvalo nám hrozně dlouho, než jsme uklidili, ale nemohla jsem jen tak odejít a ostatní v tom nechat.

	„Vypadáte unaveně,“ poznamená.

	„V noci jsem byla vzhůru.“ Do dvou hodin jsem našívala flitry. Teď jsem zralá položit hlavu na stůl a usnout.

	„Něco vám přinesu,“ odpoví Tod a jeho vysoká štíhlá postava se zvedne ze židle.

	„Čaj,“ řeknu. „Čaj bude stačit.“ Ze všeho nejvíc bych potřebovala dvojité espreso, ale bojím se, že by mi po té skoro bezesné noci utrhlo srdce. Koláč by mi taky bodnul. Tod ale není typ chlapa, před kterým bych se ráda cpala.

	Zatímco stojí u pultu, snažím se uspořádat si myšlenky a vytáhnout kabelku s obrázkem tresky a hranolků, kterou jsem mu přinesla ukázat.

	Tod mi po návratu podá čaj a já se mu pochlubím svým výtvorem.

	„Působivé,“ prohlásí, potom co ji prohlédne ze všech stran a prozkoumá každičký detail. „Odvedla jste dobrou práci.“

	„Díky.“ Chvála od Toda mi udělá neuvěřitelnou radost. „Říkala jsem si, že je odpoledne zanesu ukázat Betty a zeptám se, jestli by o ně neměla zájem.“

	„Výborný nápad. Našel jsem vám skvělého návrháře webových stránek, až na ně budete připravená. Jeho práce se vám určitě bude líbit, a navíc není drahý.“

	To člověk vždycky rád slyší.

	Pak nasadí vážný výraz. „Mám ale i špatné zprávy. S těmi granty jsem narazil. Bohužel se zkrátily finanční prostředky. Víte, jak to chodí. Všechny peníze pro letošní rok jsou už vyčerpané.“

	„Aha.“ Jenomže jak se teď můžu pustit do práce? Jak mám zprovoznit webovky? Celou noc jsem strávila nad kabelkami. Co s nimi teď mám dělat?

	„Neznamená to konec světa,“ ujistí mě Tod. „Peníze budou. Ale nemá smysl žádat o ně dřív než na začátku nového roku.“

	To znamená čekat nekonečné měsíce.

	„Tohle je byznys,“ podotkne Tod, když vidí můj zklamaný výraz. „Musíte být připravená na překážky, Nell.“

	„Ano, ano. Samozřejmě.“ Přesto jsem jako zpráskaná.

	„Brzy se zase uvidíme.“ Tod dopije kávu a já do sebe rychle hodím čaj. „Hlavu vzhůru. Řím taky nepostavili za jediný den.“

	Jenže já nechci stavět Řím, ale vyrábět kabelky.

	Kapitola 22

	U Betty znovu vytáhnu svůj nový návrh. Nejradši bych ho doprovodila nějakou slavnostní fanfárou. Ta-dá! Po dlouhých letech, kdy jsem tu jen okouněla jako chudá příbuzná, sem jdu jako kolegyně!

	Betty ke mně zvedne oči. Čekala jsem, že se usměje, možná i poskočí radostí. Ale ne. Tváří se udiveně, možná dokonce trochu rozladěně. Prohlédne si moji kabelku, jako by to byla nevybuchlá bomba.

	„Líbí se ti?“ zeptám se. Mísí se ve mně nadšení a nervozita, zhruba půl napůl.

	„Páni!“ Její tón však rozhodně nezní nadšeně. Spíš vypovídá o něčem jiném, i když přesně nevím o čem. „Je moc zajímavá.“

	Zajímavá? Proč to v jejím podání zní jako kritika?

	„Úžasná.“ Betty stiskne rty. „Neměla jsem tušení, že se do toho chceš pustit.“

	„To až donedávna ani já,“ odpovím a snažím se nepřešlapovat na místě.

	Betty na mě jen nechápavě zírá. „Nikdy jsi nic neřekla.“

	„Ne.“ Veškeré nutkání přešlapovat je rázem to tam. Ona je otrávená. Vidí ve mně konkurentku? Vyhovovalo jí mnohem víc, když jsem byla obyčejná potenciální zákaznice, která slintá před oltářem plným jejích kabelek? Netvrdila bych, že nás pojilo bůhvíjaké kamarádské pouto, ale podle mě jsme byly víc než jen známé a spojoval nás jakýsi společný zájem, kvůli němuž měla být ráda. „Tohle místo mě inspirovalo,“ dodám. „Ty hodiny, co jsem tu strávila, mi pomohly zjistit, co chci v životě dělat.“

	„Vážně?“ Znovu obrátí pohled k mojí kabelce. Je mi jasné, že se jí nelíbí.

	„Moc ráda bych ti je nabídla k tvýmu sortimentu,“ řeknu. Jsem příliš rozrušená, než abych si prohlížela zboží, které tu teď má, ale moje kabelky by se k němu určitě skvěle hodily. „Třeba jenom tuhle jednu, abych poznala, jestli to půjde.“

	Betty se tváří naprosto ohromeně. „Rozmyslím si to, Nell,“ odpoví. „Nech mi ji tady.“

	„Dobře. Dobře, nechám.“

	„Příští týden mi zavolej a něco vymyslíme.“ Jsem tu přece skoro každý den. Mínila to jako varování, abych se odsud držela dál?

	„Takže za týden,“ vyhrknu a uteču.

	Ohromeně zůstanu stát na ulici. Co teď? Stoprocentně jsem se spoléhala, že Betty bude nadšená. Nerada to přiznávám, ale pomýšlela jsem i na to, že moje výrobky vystaví do výlohy. Vybere pro ně nějaké krásné místo a nechá je tam dlouhé týdny, aby nad nimi mohli milí obyvatelé Hitchinu slintat. Zná mě. Ví, že pracuju v rychlém občerstvení, že živím malou holčičku. Proč mi nechce podat pomocnou ruku, když může? Proč je tak neochotná?

	Bezcílně bloumám ulicemi a snažím se pochopit, co ji k tomu vedlo. Na tržišti jako obvykle panuje čilý ruch. Někteří prodejci tu pracují, co je znám, a přistupuju k nim jako ke starým přátelům. Je tu i ten stánek s retro oblečením, který tak zbožňuju, ale když k němu dorazím, vůbec nevnímám látky ani střih šatů. Dnes jsem myšlenkami úplně jinde. Jestliže si nemůžu dovolit internetové stránky a Betty moje kabelky nechce nabízet, kde je budu prodávat?

	Doma už nemáme žádný čaj a musíme se rychle najíst, protože zakrátko mě čeká další směna ve Zlaté rybce. Koupím tedy tři domácí pirohy u stánku s přiléhavým jménem Pan Piroh. Když pak ukládám nákup do kapsy, najednou se mi rozsvítí. Taky bych si tu mohla zařídit stánek. Kdybych tu prodávala v sobotu, dcerku by během dne mohl pohlídat Olly. A Jenny nebo Constance se zeptám, jestli by si se mnou nevyměnily polední směnu. To je nápad! Nemám zatím tušení, kolik takový stánek stojí a co je pro to zapotřebí udělat, ale brzy to zjistím.

	A máš to, Betty! Možná jsem právě přišla na další způsob, jak se svými kabelkami prorazit.

	
Kapitola 23

	O týden později mám svůj stánek. V sobotu se do něj postavím poprvé a, upřímně řečeno, mám z toho vítr. Řekla jsem o tom Ollymu, než šel spát, ale jeho odpověď tak nějak zanikla. Možná byl na nějaké citové výlevy příliš vyčerpaný. Nebo si ode mě poslední dobou vyslechl už příliš mnoho závažných rozhodnutí. Přesto mám dojem, že mi jiná možnost nezbývá. Nějak začít musím, i když nepůjde o nic velkého. Ale doufám, že tím získám aspoň tolik peněz, abych se mohla znovu pustit do práce.

	Sedím doma v přízemí, kolem sebe mám rozložené kabelky a uvažuju, že zavolám Todovi. Třeba v sobě najde trochu víc nadšení než já a povzbudí mě. Náhle zazvoní telefon. „Petal, zvedla bys to, prosím?“ Jsem totiž zavalená flitry a lepidly. „A buď zdvořilá.“

	„Haló, tady maminčin telefon,“ ohlásí se milým hláskem. „Maminka má spoustu práce a je pořád v pyžamu.“

	Rychle jí vytrhnu z ruky sluchátko. „Haló?“

	„Takže v pyžamu?“ ozve se Tod a rozesměje se.

	„Moc se omlouvám,“ odpovím. „Moje dcera není moc spolehlivá sekretářka.“

	„Je moc milá.“

	„Samozřejmě. Ale jen když se jí chce.“ Usoudím, že musím nějak obrátit list. „Zrovna jsem na vás myslela.“

	„Já na vás taky.“

	Moje udivené srdce rázem pookřeje. „Opravdu?“

	Znovu slyším jeho smích.

	„Mám pro vás novinku,“ řeknu mu.

	„Moc rád bych si ji poslechl, ale nemůžu mluvit moc dlouho, Nell. Musí to být rychlovka. Jdu právě na schůzku. Ale mám pro vás návrh.“

	Návrhům Toda Urbana jsem samozřejmě přístupná.

	„Dneska večer jdu na recepci do Buckinghamského paláce a můj doprovod mi dal košem. Šla byste?“

	„B… B… Buckinghamský palác?“

	„Je to propagační práce pro Nadaci prince waleského. Mimořádná příležitost k setkání s vlivnými lidmi. A vzhledem k tomu, že si chcete zažádat o finanční příspěvek, rozhodně vám to neuškodí. Co vy na to?“

	„Dneska večer?“

	„Můžu vás vyzvednout asi v pět.“

	Takže budu mít jen hodinu, abych se po příchodu z bistra převlékla do svátečního. Zároveň musím najít náhradu na večerní směnu a někoho na hlídání, protože Ollyho dneska čeká jeho hudební produkce. Bože, bože! Co mám dělat?

	„Tu novinku mi povíte cestou v autě,“ pokračuje Tod. „Musím běžet. Tak pojedete?“

	Buckinghamský palác! Jak bych mohla něco takového odmítnout? „Ehm –“

	„Potřebuju znát odpověď hned teď, Nell.“

	„Ano,“ vyhrknu. „Samozřejmě, ano.“

	„Výborně. Uvidíme se v pět hodin.“ A zavěsí.

	Od té doby jsem v jednom kole. Okamžitě zavolám Constance, která samozřejmě souhlasí, že si vyměníme směny, ale nemůže mi vypomoct s hlídáním. Jenny, která mě napadne jako druhá, je taky v práci. Zavolám proto všem přátelům, které mám, jestli by Petal nepohlídali, zatímco bude Olly pryč. Všichni ale mají jiný program. Nejspíš jim nepomáhám natolik, abych je mohla žádat o oplátku. Co teď?

	Dokončím další kabelku a připevním na ni několik lesklých kamínků, aby měla zvláštní šmrnc, až si ji dnes večer vezmu do paláce. I když si to v hlavě neustále opakuju, pořád se mi nedaří přesvědčit se, že tam skutečně jdu. Vyběhnu do patra a rychle otevřu dveře šatníku, abych se podívala, jestli mám vůbec nějaké šaty, které by byly vhodné na večírek v paláci.

	Petal se dovleče za mnou a taky okamžitě zamíří k šatníku, aby se zmocnila mých bot.

	„Maminka jde dneska večer do Buckinghamskýho paláce,“ svěřím se jí a začnu samým nadšením poskakovat po pokoji.

	Její zvednuté obočí mi prozradí, že ji to aspoň trochu zaujalo. Za hlasitého klapotu podpatků se začne procházet v mých lodičkách.

	„Uvidíš se s královnou?“

	„To nejspíš ne, ale možná potkám prince.“

	„Dáš mu pusu?“

	„Doufám, že ne.“ Viděla vůbec někdy Charlese?

	Podle všeho ji to zklame, a tak začnu přemýšlet, čím bych na ni mohla udělat dojem.

	Vytáhnu retro šaty ve stylu Audrey Hepburnové – černě, bez rukávů, s dlouhou širokou sukní – a při pohledu na ně si nedokážu vybavit, kdy jsem je na sobě měla naposledy. Přitisknu si je na sebe a prohlédnu se. Skvěle se hodí ke kabelce s treskou a hranolky.

	„Hezký, mami. Můžu taky do paláce?“

	Její hlásek mě rázem vrátí zpátky na zem. Posadím se na postel, vezmu dcerku do náruče a políbím ji do vlasů. „Ne, zlatíčko. Je to jenom pro dospělý.“

	„Všechno je jenom pro dospělý,“ zafňuká Petal.

	„Než se nadějeme, taky budeš dospělá.“

	„Doufám, že nelžeš,“ varuje mě. „Protože jinak ti naroste dlouhej nos.“

	„Nelžu,“ slíbím. „Než se naděješ, změníš se z malý holčičky v dámu s vlastním životem.“

	„A co budeme dělat s tátou, když budeš u prince?“

	„To nevím, zlatíčko.“ Brzy to ale budu muset nějak zařídit.

	Kapitola 24

	„Jasně že mám radost,“ ujistí mě Olly.

	Před chvílí jsem se osprchovala a teď se v ložnici připravuju na svůj významný večer. „Netváříš se tak,“ opáčím.

	Rychle se otřu ručníkem a nacákám na sebe Chanel No 5, který mi každoročně posílá táta k Vánocům. Obvykle se mi ho podaří dávkovat tak, že mi vydrží celý rok. Doufám, že se pod ním schovají všechny zbytky vůně smažených tresek a hranolků. Dnes večer míním udělat velký dojem a s tím se tenhle odér neslučuje.

	„Jenom by bylo lepší, kdyby ti to řekl dřív.“

	„Prostě to tak dopadlo,“ poznamenám. „Ta recepce je dneska večer. Tod mi to nabídl ráno. Co mám dělat?“

	„Je tu něco důležitějšího, Nell. Co mám dělat já?“ Olly ztiší hlas, ale stále je v něm patrný vztek. „Jak se mám zařídit s Petal?“

	„To nevím,“ připustím. „Obvolala jsem všechny známý, co mě napadli. Nikdo nemá volno.“

	„Tak v tom případě jsi možná měla říct Todovi ‚ne‘.“ Jméno mého poradce vysloví zženštilým tónem jako pokaždé, když o něm mluví.

	„Tod,“ poznamenám normálním hlasem, „mi tvrdil, že je to pro mě moc důležitý. Náhodou s ním souhlasím. Je to jedinečná příležitost.“

	Rychle si přejedu vlasy žehličkou a stočím si je do drdolu, který doplním velkou černou mašlí. Nepamatuju si, že by na mě Olly někdy byl tak naštvaný, a nevím, s čím má problém. Musím tam jít. Cožpak to nechápe?

	„Zavolej, že jsi nemocnej,“ prohlásím. „Jinou možnost nemáme.“

	„Jak to mám udělat?“ zeptá se Olly. „Po tom posledním zpoždění to mám nahnutý. Nechci o ten vedlejšák přijít a nemůžu na poslední chvíli hodit ostatní lidi přes palubu. Není to sice O2 Aréna, ale dneska má přijít spousta lidí.“

	„Tohle je Buckinghamskej palác, Olly. Nadace prince waleského. Jestli od nich získám peníze, třeba už pak nebudeš muset po večerech pouštět muziku na punkových diskotékách. Napadlo tě to vůbec?“

	„Slova punk a diskotéka se podle mě nedají směstnat do jedný věty, Nell,“ odsekne a potom pokračuje ve svých stížnostech. „Nemůžeš se prostě na všechno vykašlat, kdy se ti zachce. Ne když máš na starosti rodinu.“

	„Tohle je prvně, co se něco takovýho děje. Nevyčítej mi to.“ Už tak mě to moc mrzí. Jenomže jde o obchod. Dovede si vůbec představit, že by Karren Bradyová nebo Michelle Moneová odmítly pozvánku do paláce? Na druhou stranu bych se ale klidně vsadila, že se obě můžou spolehnout na chůvy a že jejich manželé neposkakují na nějaké podřadné diskotéce za padesát liber na noc.

	Obléknu si šaty a otočím se k Ollymu zády, aby mi je zapnul. Sice to neudělá moc ochotně, ale zip mi vytáhne. Jedním pohybem si navléknu černé sametové rukavice po mamce a obuju si černé lodičky na nízkém podpatku.

	Olly zčistajasna ztuhne. Veškerý vzdor je ten tam. „Vypadáš senzačně,“ prohlásí tiše.

	„Díky.“ Teď se stydím, že jsem na něho křičela. Poprvé v životě jsem rozpolcená mezi povinnostmi a ambicemi.

	Před domem zastaví auto a zahouká klakson. Pravděpodobně to bude můj odvoz.

	„Tak běž,“ řekne mi Olly. „Hezky se tam bav.“

	Možná za všechno může skutečnost, že strávím večer s úžasným mužem na úžasné akci. Na Ollyho místě bych taky byla otrávená.

	„A co Petal?“

	„Něco už vymyslím,“ ujistí mě. „Žádnej strach. Jeď tam a ukaž jim, zač je toho loket.“

	„Budu se snažit.“ Na odchodu ho políbím. „Dělám to pro nás, vždyť víš.“

	„Občas si to musím připomenout,“ poznamená.

	V pokoji se objeví Petal. Kreslené filmy v televizi, které až doteď zaskakovaly místo chůvy, už zřejmě skončily. „Tys na tátu křičela?“

	Ach jo. Doufala jsem, že to přes televizi neuslyší. „Ne,“ odpovím a zaletím pohledem k Ollymu. „Jenom jsme se bavili jako dospělí.“

	„Ale dělali jste u toho hroznej rámus.“

	Kleknu si před ni. „Maminka teď jede pryč. Dej mi pusu.“ Dcerka mě obejme a já musím přemáhat nutkání zůstat s ní doma.

	„Nevím, kdy přijedu,“ řeknu Ollymu. Je to dost divný pocit, protože za poslední léta jsem byla večer venku bez Ollyho tak zřídka, že bych ty příležitosti spočítala na prstech jedné ruky.

	Olly ke mně přistoupí a ovine mi ruku kolem pasu. „Budu tu čekat. I kdybys přijela bůhvíkdy. Ty to víš.“

	Tod znovu zatroubí. Vezmu si kabelku, pošlu Olly mu přes rameno polibek a vyběhnu ze dveří.

	Kapitola 25

	S Todem se pak v jeho autě řítíme s větrem o závod do Londýna. Snad ještě nikdy v životě jsem nejela v něčem tak luxusním. Nemám tušení, jaká je to značka, ale měkká kožená sedadla mě příjemně objímají, a zatímco všechna ostatní auta rachotí, tohle jen tiše sviští. Z rádia se line tichý jazz, na který si sice moc nepotrpím, ale dnes večer má správný účinek. Kdyby tu byla ještě chladnička se studeným bílým vínem, byla bych v sedmém nebi. S rozechvělým povzdechem se zabořím do sedadla.

	„Nervózní?“ zeptá se Tod.

	„K smrti.“ Nikdy jsem na žádné podobné akci nebyla, a tak nevím, co vlastně čekat.

	„Nemáte důvod. Zvládnete to. Nadace prince waleského už pomohla stovkám podnikatelů, jako jste vy, aby se odpíchli od země. Navíc doufám, že se seznámíme i s jinými důležitými lidmi. Stačí, abyste působila příjemně a držela nám palce.“ Po těch slovech mě přejede pohledem. „Mimochodem, vypadáte nádherně.“

	Ani Tod nevypadá špatně. Sako jeho večerního obleku má místo límce stojáček, zapínání až ke krku a po jedné straně vyšitého černého draka. Zčistajasna si uvědomím, že spolu ladíme. Zmateně začnu uvažovat, jak mě to vůbec mohlo napadnout.

	„Co jste mi to chtěla říct za novinku?“

	„Aha.“ V tom nadšení mi to úplně vypadlo z paměti. „Zařídila jsem si stánek na trhu. Příští týden začínám.“ Když to teď říkám, nepůsobí to nijak vzletně.

	„To jsou skvělé zprávy,“ usměje se Tod. „Dobrá práce. Jste iniciativní, Nell.“

	Na Todovi zbožňuju, že mě neustále podporuje. Už mu ale neprozradím, že mě k tomu dohnal hlavně nedostatek nadšení, který projevila Betty.

	„Pomůžu vám ve všem, co budete potřebovat.“

	Jsem ráda, že se na něj můžu spolehnout.

	Zanedlouho projedeme po širokém Mallu a před námi se vynoří skvostný Buckinghamský palác. Roztřesou se mi kolena. Tod zaparkuje v boční ulici, nenuceně mě chytí v podpaží a k impozantní bráně paláce mě doprovodí pěšky.

	Tam nás zastaví ozbrojení policisté a Tod jim ukáže naše pozvánky. Když nás pustí dovnitř, zamíříme s ostatními přicházejícími hosty k hlavnímu vchodu. Cestu nám ukazují sluhové v červených a zlatých livrejích. Dojdeme na velké čtvercové nádvoří a odtamtud pokračujeme do samotného paláce. Můj stisk na Todově paži zesílí.

	„V pořádku?“

	Zhluboka se nadechnu. „Je mi trochu slabo.“

	„Vedete si skvěle,“ odpoví a položí mi dlaň na hřbet ruky.

	Sluhové nás zavedou do úžasné haly s červeným kobercem a veškerým vybavením ve zlaté a bílé barvě. Ještě nikdy v životě jsem nebyla v tak honosné místnosti. Je plná hostů a kolem nás se rozléhají hlasy lidí, kteří se vzájemně zdraví a vítají. Všichni se tváří, jako by věděli, co se v těchhle situacích dělá, ale já ne. Sluha v livreji mi nabídne šampaňské. Vezmu si ho, co nejúsporněji ho usrkávám a snažím se odolat nutkání nalít ho do sebe na jeden zátah. Tod upíjí pouze pomerančový džus. Pravděpodobně moudré rozhodnutí.

	Ozve se potlesk. „Dámy a pánové,“ osloví přítomné nějaký muž. „Pokračujte prosím do tanečního sálu.“

	Sluhové nás odvedou po impozantním schodišti do dlouhé galerie s obrazy někdejších panovníků, které sahají skoro až ke stropu. Samým nadšením málem pukám a nechápu, jak se mi daří kráčet vedle Toda tak klidně. Z galerie pokračujeme do obřího sálu se zářivými lustry. Na konci síně se nachází červená sametová nebesa vyšívaná zlatem a pod nimi stojí trůny královny Alžběty a prince Filipa. Stoly podél stěn jsou plné podnosů se zákusky a s úžasnými kyticemi a z galerie na druhém konci sálu se line hudba smyčcového kvartetu.

	„V tomhle sále se koná slavnostní povyšování do šlechtického stavu,“ pošeptá mi Tod.

	Do šlechtického stavu mě nejspíš nikdy nepovýší, takže tohle je možná jediná moje příležitost, jak se sem podívat.

	„Působivé, že?“

	Ohromující, úžasné, skvělé. „Ano,“ vysoukám ze sebe.

	Uvědomím si, že uprostřed shluku lidí stojí princ Charles, kterého jsem až doteď viděla pouze v televizi. Naživo jsem žádného člena královské rodiny ještě nikdy nespatřila, natož abych s ním byla v jedné místnosti. Při pomyšlení, že mám před sebou prince, se mi samou nervozitou úží dech. „Páni,“ zasípám.

	„Začneme navazovat kontakty,“ prohlásí Tod. „Třeba se k princovi dostaneme později.“

	Křečovitě mu sevřu paži a vydám se za ním. Tod postupně přistupuje k lidem, které neznám, a představuje nás.

	Jak večer utíká a šampaňské mi rozvazuje jazyk, zapředu hovor s řadou lidí, kteří na tom byli podobně jako já a Nadace prince waleského jim pomohla začít podnikat. Potkávám ženu, která provozuje malou čajovnu, mladíka s vlastní zahradnickou službou a návrháře stylových kancelářských potřeb. Dokonce se dávám do řeči o bižuterních doplňcích s nigerijským velvyslancem.

	Tod mě představí jedné své známé. Jmenuje se Della, a když pak spolu rozebíráme můj záměr, dost se nasmějeme. Poprosí mě, abych jí poslala vzorovou kabelku, a dá mi svou navštívenku. Je z nějaké marketingové agentury, o které jsem nikdy neslyšela. Moje kabelka se všem moc líbí.

	Večer se pomalu chýlí ke konci. Už mě bolí pusa, jak se neustále usmívám, a hlava se mi točí po přemíře šampaňského. Náhle k nám přistoupí jeden ze sluhů a nasměruje nás k princi Charlesovi. Vystojíme si krátkou frontu, na jejímž konci mě čeká představení Jeho Výsosti. Nemám tušení, co mi říká ani co mu odpovídám, ale potřesu si s ním rukou a nejspíš se i ukloním, ačkoliv si nejsem jistá, jestli je to nutné. Než dostanu příležitost udělat ještě něco dalšího, už od něj mířím pryč.

	„Vážně se to stalo?“ zeptám se Toda.

	„Líbí se vám to?“

	„Je to nádhera,“ odpovím. „Moc vám děkuju, že jste mě sem vzal.“

	„Bylo mi potěšením,“ ujistí mě.

	Nakonec zamíříme pryč a já za sebou nechávám palác i prince s pocitem, že se vznáším.

	Kapitola 26

	Malý klub, kde se konaly Ollyho punkové večery, byl vymalovaný převážně černě.

	„Je tu tma, tati,“ prohlásila Petal.

	„Neboj se, zlatíčko. Rozsvítím.“

	Každá částečka jeho těla mu říkala, že dělá chybu, ale přesto sem svou dceru vzal. Co jiného měl dělat?

	Nell tvrdila, že obvolala všechny přátele, jen aby sehnala někoho na hlídání. Pro případ, že na někoho zapomněla, jim Olly zavolal znovu. Měla pravdu.

	Když rozsvítil světla, zjistil, že klub vypadá ještě odpudivěji než předtím. Petal nakrčila nosík.

	„Je to jenom na pár hodin, než bude táta hotovej s prací. Pak pojedeme domů. Slibuješ, že budeš hodná holčička?“ Petal s ledově chladným výrazem přikývla.

	Už předtím ji oblékl do jejího nejoblíbenějšího růžového pyžama a přes něj jí na cestu přehodil její oblíbený župánek ve stejné barvě. Cestou v taxíku, který musel chtě nechtě zavolat, seděla klidně. Na to, aby ji mohl vozit na skútru, byla bohužel ještě moc malá.

	„Teď si tady sedneš a budeš úplně, úplně zticha.“ Pod mixážním pultem se nacházel velký prázdný prostor, který byl jako stvořený ke schování malého dítěte. Olly potlačil strach, že dělá naprostou hloupost. „Nikdo nesmí zjistit, že tě tu mám,“ zašeptal. „Bude to naše tajemství.“

	„Maminka říká, že lidi by před sebou neměli mít tajemství,“ namítla Petal. „Je to ošklivý.“

	„Má pravdu,“ přitakal Olly. „Naprostou pravdu. Obvykle. Ale tohle je moc důležitý tajemství, a navíc jenom na jeden večer.“

	Dcerka se netvářila, jako by ji úplně přesvědčil.

	„Mamince to můžeme říct,“ ujistil ji. „Ale tady nikomu.“

	To ji částečně uklidnilo.

	„Teď se schováš tady dole. Přinesl jsem pejskův pelíšek.“

	„Ale kde bude Moula spát?“

	„Nechal jsem mu polštář. Přežije to. Jakmile se vrátíme domů, pelíšek mu vrátíme.“ Rychle ho položil pod pult a pokračoval. „Vzal jsem ti deku, kterou máš ráda, takže si tu můžeš udělat pohodlí. Zvládneš to?“

	Petal si chvíli cucala prst a pak přikývla.

	„Hodná holka. Bezva,“ řekl a políbil ji na hebkou teplou tvářičku. „Jsi tátova velká holčička.“

	Nejradši by Nell zabil, že ho zahnala do téhle situace. Kdyby věděl, jak to bude strašné, zeptal by se Phila, jestli by Petal mohla zůstat pár hodin u nich v obchodě. Rozhodně by to bylo lepší než tohle. Domluvil se ale s Constance, že bude připravená doběhnout k nim domů, kdyby se Nell nevrátila do té doby, než Olly bude muset odjet na noční směnu.

	Teď už ale nemělo smysl dál o tom uvažovat. Klub se měl brzy otevřít a Olly za pět minut začínal. Stejně by už neměl čas hodit Petal do Zlaté rybky.

	Jimmyho, jemuž klub patřil, tu kupodivu ještě neviděl, a i když to pro Ollyho znamenalo jen chabou úlevu, byl za ni rád. Nepochybně se brzy ukáže. Obvykle otevíral, pak se během večera stáhl dozadu a znovu se vynořil až při zavírací době. Nepůsobil jako člověk, kterému by nějak zvlášť záleželo na hudebním klubu, který provozoval.

	„Musíš si tam lehnout,“ pobídl Olly Petal. „Každou chvíli sem přijdou lidi.“

	„Já nechci,“ odsekla Petal.

	„Pamatuješ, na čem jsme se domluvili?“

	Petal přikývla.

	„Je to jenom nakrátko a musíš zůstat zticha jako myška. Bude to taková malá hra.“

	Zatvářila se o poznání veseleji a Olly znovu zalitoval, že se odhodlal k téhle akci. Petal se schovala pod pult a zalezla si do pelíšku.

	„Pohodlný?“

	Dcerka však podle všeho příliš spokojená nebyla.

	„Přinesl jsem ti tohle. Jakmile začne hrát hudba, musíš si je nasadit.“

	„Já žádný kapky na uši nechci,“ zafňukala.

	„Klapky na uši.“

	„Dávali jste mi je, když jsem byla malá.“

	„Ta hudba bude hodně hlasitá.“ A některé texty dost svérázné. „Ochráníš si tak uši.“

	Petal si nasadila na uši růžové klapky s prasečími oušky. Vypadala tak roztomile, že by ji Olly nejradši samou láskou umačkal. Kdykoliv na ni pohlédl, srdce se mu sevřelo láskou – ačkoliv právě teď Petal jeho pohled opětovala s výrazem, který nebezpečně připomínal pohrdání.

	„Vzal jsem ti pár omalovánek a pastelky,“ řekl a podal jí je. „Spokojená?“

	Petal nevzrušeně pokrčila rameny.

	„Tati…“

	„Ano, srdíčko?“

	„Potřebuju čurat.“

	„Teď ne, Petal,“ odpověděl. „Už jsi byla, než jsme přišli.“

	„Ale já to potřebuju. Už fakt musím.“

	Olly si povzdechl. „Dobře, dobře. Tak rychle. Vylez.“

	Petal se vyškrábala zpod pultu, Olly ji zvedl a okamžitě se s ní rozběhl k toaletám. Pánské nepřipadaly v úvahy, a tak mu nezbylo než doufat, že dámské jsou čistější a bez ohavných malůvek.

	Naštěstí se nepletl.

	„Zvládneš to sama?“

	„Nejsem malá,“ odsekla Petal. Tohle upozornění od ní slýchal často.

	Zatímco čekal před kabinkou, jeho dcera si dávala s malou stranou pěkně na čas. „Pospěš si, Petal!“

	„Čurání nemůžeš uspěchat, tati!“ opáčila pobouřeně. „Přijde, až když přijde.“

	Proč to ženským na záchodě vždycky trvá tak dlouho? Nejspíš to začíná už v mládí.

	„Hotovo!“ zahalasila Petal po chvíli vítězoslavně a rozběhla se do bezpečí pod mixážní pult.

	Zrovna se usadila k omalovánkám a nasadila si klapky s prasečími oušky, když vtom se objevil Jimmy. „Všechno dobrý, Olly?“

	„Jasně. V pohodě.“

	„Připravenej na dnešek?“

	„Určitě.“ V duchu se modlil, ať Petal zůstane zticha a nevystrčí zvědavě hlavu, aby se podívala, kdo to je.

	„Tak sem ty blbečky pustíme,“ prohlásil Jimmy a odkráčel otevřít dveře.

	Tři hodiny. Nic víc nepotřeboval. Tři hodiny. Potom se můžou s Petal vrátit domů, do bezpečí.

	 

	Uplynuly dvě hodiny a všechno probíhalo dobře. Tedy aspoň z větší části. Na parketu se tančilo – nebo přesněji pogovalo – a návštěvníci si užívali staré pecky skupin Stiff Little Fingers, The Damned, Dead Kennedys a taky Sex Pistols, kteří zkrátka nemohli chybět. Jestli v tom bude pokračovat ještě chvíli, třeba se mu to začne líbit. Ale s takovými velikány, jako byli The Kinks, The Who a impozantní The Beatles, se žádná z těchhle kapel nedala srovnat.

	Petal seděla ve skrýši, věnovala se omalovánkám, a kdykoliv se k ní Olly sklonil a zamával jí, věnovala mu andělský úsměv. Dokonce si nechala klapky na uších, a i když při malování neustále cosi štěbetala, v hlasité hudební kulise to vůbec nebylo slyšet. Teď ale bohužel začala být neposedná.

	V klubu bylo stále větší vedro a Petal ze sebe nejdřív shodila přikrývku a pak si svlékla i župánek. Při práci za pultem ji mohl jen těžko hlídat. Bláhově doufal, že ji přemůže únava a nakonec usne. Marně.

	„Tati!“ Petal ho zatahala za kalhoty. „Ta-tííí!“

	Olly se přikrčil „Co je, Petalíno? Vydrž to ještě chvilku.“

	„Ale tati, já se nudím,“ postěžovala si a protočila panenky, aby mu dala najevo, jak je to vážné.

	Olly se neubránil úsměvu. „Už je to skoro za námi. Pak se vrátíme domů a ty dostaneš odměnu, že jsi byla tak hodná.“

	„Co to bude?“

	Horečně zapátral v paměti. „Zmrzlina?“

	„Zahraj mi písničku.“

	„Teď? To nemůžu, srdíčko.“

	„Glee. Zahraj mi něco z Glee.“ Její výraz říkal: Celou noc jsem vydržela tuhle hrůzu, takže mě koukej poslechnout.

	„Nic z toho seriálu nemám.“ Ze všech písniček měla nejradši Don‘t Stop Believing.

	„Máš to v tašce, tati,“ oznámila. „Dala jsem ti tam cédéčko.“

	„Vážně?“ Nemohl tomu uvěřit. Jak může mít krev jeho krve tak příšerný hudební vkus? Rychle prohrábl svou tašku a samozřejmě tam našel bezpečně uložené dceřino nejoblíbenější CD ze seriálu Glee. Petal k němu vyslala úlisný pohled. „Tady to nejde.“

	Lháři, oznámil mu její výraz.

	„To nemůžu, Petal.“

	Jako by pohledem říkala: Jestli mě máš rád…

	Olly cítil, jak pod jejím pohledem taje. „Dobře, dobře,“ vyhrkl a rezignovaně zvedl ruce. „A slibuješ, že pak budeš hodná, než dojedeme domů?“

	„Ano,“ odpověděla s rázným přikývnutím.

	Olly si povzdechl. „Pro tuhle jedinou noc porušíme tradici. Jedna malá slečna si vyžádala tuhle písničku, takže to ty tři minuty vydržte.“

	Staniž se, co se má stát, řekl si a spustil Don‘t Stop Believing z televizního seriálu Glee. Většina ohromeného obecenstva tomu nemohla uvěřit. Zatímco Petal si pod pultem vesele prozpěvovala, ostatní se začali pošklebovat. Nebyli ještě ani u refrénu, když vtom vyrazil ze zadních dveří Jimmy.

	„Co to sakra děláš?“ vybuchl. Bylo jasné, že je poslouchal.

	„Hned to vypnu,“ vypravil ze sebe Olly.

	„Děláš si ze mě prdel?“

	„Už to je. Vypnul jsem to. Je to vypnutý.“ Zpěváci z Glee předčasně ztichli. Obecenstvo spustilo potlesk.

	Petal se v tu chvíli rozhodla vykouknout. „Ahoj.“

	Jimmymu při pohledu na ni poklesla čelist. „Dneska to dodělej,“ vyštěkl a v koutcích úst se mu objevila pěna. „A už se sem nevracej. Nikdy. Tohle nejsou žádný jesle, do prdele.“

	„Není moc hodnej,“ poznamenala Petal, když Jimmy rozezleně odkráčel pryč.

	„To ne,“ utrousil Olly.

	Musel ale uznat, že má Jimmy pravdu.

	Kapitola 27

	„Nemůžeme jet rovnou domů,“ prohlásí Tod. „Noc je ještě mladá.“

	Já ale bohužel ne. Ještě před chvílí jsem si byla jistá, že bych mohla kroužit kolem lamp jako Gene Kelly, ale teď zívám, až mi skřípou panty. Takhle nejspíš vypadá dojezd. Přísahám, že kdybych si teď lehla, prospala bych celý týden.

	Cestou k autu jsem do Toda pevně zavěšená.

	„Někde to zapijeme.“

	„Nechci nic pít,“ namítnu a zvednu ruku. „Už jsem toho dneska na princův účet vypila víc než dost.“

	„A co je na tom zlého?“ zasměje se Tod. „Tohle se vám moc často nepoštěstí.“

	Ne. Teď bych ale vážně chtěla jet rovnou domů za Ollym a Petal, abych jim vylíčila svůj velký večer a ujistila je, že bych byla ještě radši, kdybych je tu měla s sebou. Jenomže Tod ke mně byl celou dobu nesmírně milý, a tak ho nechci rozčílit.

	„Tak si zajdeme na kávu,“ navrhne. „Vrátím vás domů hezky čilou a střízlivou.“

	Proti tomu nemůžu nic namítnout. „Zní to dobře.“

	Tod najde nejbližší luxusní hotel, a když se posadíme do restaurace, objedná dvě kávy. Jindy bych z tohohle místa byla u vytržení, ale právě jsem vyšla z Buckinghamského paláce a ten jen tak něco nepřekoná. Se spokojeným povzdechnutím se zabořím do měkké pohovky. Tod se posadí těsně vedle mě a položí si paži na opěradlo za mými zády.

	„Vedla jste si skvěle,“ prohlásí. „Dneska jste udělala dojem na velice důležitou známost.“

	„Vážně?“ Znovu neudržím zívnutí.

	„Ta dáma z agentury Prestige PR,“ vysvětlí mi. „Nikdy jste o nich neslyšela?“

	„Ne.“

	„Della Jewelová je eso. Máte její vizitku?“

	„Ano.“ Je bezpečně uložená v kabelce spolu se spoustou dalších navštívenek.

	„Pošlete jí jednu kabelku hned zítra. Nesmíte na to zapomenout.“

	Slíbím mu, že nezapomenu.

	„Nebudete věřit, komu všemu je dokáže vnutit. Tahle dáma má skvělé kontakty. Povedlo se vám na ni udělat dojem.“

	„Dost jsme se spolu nasmály. Dobře se mi s ní povídalo.“ Kdybych věděla, jak je důležitá, nejspíš bych ze sebe nevydala ani hlásku.

	Číšník nám donese kávu, ale když se napiju, znovu mi ztěžknou víčka.

	„Tváříte se, jako byste nejradši zalezla do postele,“ poznamená Tod s třpytem v očích.

	Zčistajasna zrudnu. Že by se mnou flirtoval? Najednou si pořádně uvědomím, že jsem poprvé po mnoha letech o samotě s někým jiným než s Ollym.

	„Měla bych jet domů.“

	„Tak to dopijte,“ pobídne mě Tod s úsměvem, v němž je patrný náznak smutku. „Váš kočár čeká.“

	Krátce nato už svištíme po dálnici. Na zpáteční cestě není ani zdaleka takový provoz, jako když jsme jeli do Londýna, a zakrátko už odbočujeme na Hitchin. Po chvíli jsme před mým bydlištěm. Jak zanedbaně a titěrně vypadá náš domek oproti tomu, co jsem viděla dnes večer. Uvědomím si, že cítím akutní závist.

	Je sice pozdě, ale uvnitř se stále svítí. Olly se už nejspíš vrátil z punkového večera a pravděpodobně se chystá na noční směnu. Jsem ráda, že jsem ho zastihla ještě před odchodem.

	S Todem teď sedíme pod oranžovým světlem pouliční lampy.

	„Tak,“ začne Tod, „přeju vám dobrou noc.“

	„Dobrou noc. Za týden se uvidíme,“ odpovím a vezmu si kabelku. „Mockrát vám za všechno děkuju. Ani vám nedokážu říct, jak se mi to líbilo.“

	„Já děkuju vám, že jste mi dělala skvělý doprovod,“ řekne Tod. Pak se ke mně nakloní, ukazováčkem mi lehce zvedne bradu a pomaličku mě políbí na rty.

	Okamžitě vystřelím z auta.

	Kapitola 28

	V sobotu po výletu do Buckinghamského paláce zažívám svůj debut na hitchinské tržnici. Ráda bych si myslela, že můj první den ve stánku je předmětem napjatého očekávání. Do jisté míry je to pravda, ale pouze z mé strany. Hédonistický večer s Todem a jedním prominentním členem královské rodiny už patří pouze vzpomínkám. Bylo to sice příjemné, velice příjemné, ale dnes už mám dojem, jako by se to vůbec nestalo.

	Jediná věc, kterou nemůžu dostat z hlavy, je Todův polibek. Ať už se stane cokoliv, ať spolu půjdeme na jakékoliv další pracovní akce, tohle se nikdy, skutečně nikdy nesmí opakovat. Mám přece dlouhodobý vztah se všemi závazky, proboha! A navíc jsem matka nesmírně nevázané čtyřleté holčičky. Na co jsem pro všechno na světě myslela? Upřímně řečeno, o přemýšlení se vůbec nedá mluvit. Nechala jsem se pohltit okamžikem a nemyslela jsem vůbec na nic. To však mou vinu nijak nezmenšuje. Dnešní starosti mě ale udrží v jednom kole a zabrání mi, abych se tím zbytečně zaobírala.

	Když rozkládám stánek, leje jako z konve a nejspíš to tak zůstane po celý den. Obloha je zatažená, plná těžkých šedivých mraků. Kolem nohou se mi prohání studený vítr, proti němuž nemají šanci dokonce ani moje retro vojenské boty, koupené za dvacet liber v obchodě Shoe Zone. Pohádkové večírky v palácích a letmé polibky jsou ty tam. Takhle vypadá moje realita.

	Všichni ostatní vykládají zboží z dodávek, ale protože my auto nemáme, odvezli jsme sem pytle s kabelkami po částech už dnes ráno, jakmile se Olly vrátil z noční směny, předtím než se šel vyspat. Dokonce i Petal nám pomáhala nosit věci. Kdybychom mohli zapřáhnout našeho psa do saní, klidně bychom to udělali.

	„Hodně štěstí,“ popřeje mi Olly a políbí mě na tvář.

	Naše vztahy lehce ochladly. Je mi jasné, že mě viní ze ztráty své vedlejší práce, kterou sice údajně nesnášel, ale podle mě mu stejně chybí. Hlavně nám ale citelně chybějí peníze, které tam vydělal.

	Půlku noci jsem strávila výrobou zboží, takže teď můžu nabídnout asi třicet kabelek. Mám pár nových s treskou a hranolky a ještě několik typu „Sněz mě/Vypij mě“. Vytvořila jsem i nový model, na němž je ve stříbrném rámečku panenka Cindy a za ní Buckinghamský palác. Když je ale vykládám, uvědomím si, že na samostatný stánek nemám dostatečně široký výběr zboží.

	V hlavě mi sice uzrálo dost nových návrhů, ale nedostatek času a peněz mi zabránil přetavit je ve skutečnost. Snad dnes vydělám tolik peněz, abych se mohla pustit do jejich výroby.

	Na stánku jsem nechala duši – ušila jsem pruhované závěsy, abych oživila jeho rámy, a na přední stranu zavěsím šňůru s pestrobarevnými fáborky, které jsem šila půlku noci. Do velkých sklenic jsem nasypala barevné bonbony a navrch do nich zapíchala pestrobarevná lízátka. Několik různě velkých krabic jsem polepila tmavým balicím papírem, aby vystavené kabelky byly v různé výšce.

	Petal právě mlsá moji výzdobu a buclatými prstíky se dobývá do sklenic s bonbony.

	„Další už ne,“ prohlásím. „Bude ti špatně.“

	„Nebude,“ ujistí mě.

	„Prostě už je nejez, nebo se ti tam nevejde večeře.“

	Dcerka se zakaboní. „Mami, ta bude až za dlouho.“

	Stojím naproti stánku s ovocem a zeleninou a jeho majitel už huláká z plných plic, přestože po tržišti bloumá pouze hrstka zákazníků vzdorující živlům.

	„MÍSA ZA LIBRU, DÁMY! MÍSA ZA LIBRU! KUPTE SI JABLKA. MÍSA ZA LIBRU!“ Petal si ho prohlíží s otevřenou pusou.

	Cenovky na mých kabelkách oznamují, že každý kousek je k mání za pětašedesát liber. Nervózně přemýšlím, jestli nejsou pro moje potenciální zákazníky příliš drahé.

	„KABELKY!“ vypískne Petal tak hlasitě, že sebou polekaně cuknu. „KUPTE SI KABELKY!“

	„Psst,“ syknu na ni.

	„On křičí!“ namítne Petal a rozezleně ukáže na prodavače u stánku s ovocem a zeleninou.

	To je pravda. „Ale ty křičet nesmíš. Tohle holčičky nedělají.“

	Petal nasadí výraz, kterým mi zřejmě chce naznačit, abych neprudila.

	„Buď hodná, Petal. Maminka se musí soustředit na práci.“

	„Ale vždyť se nic neděje.“

	I v tom má pravdu. Kolemjdoucí se sice dívají na moje kabelky se zaujetím, a několik z nich dokonce našlo odvahu vzít některou z nich do ruky a prohlédnout si ji. Ochutnali bonbony a vyslechli si moje blekotání. Všichni je pak pochválili, že jsou nápadité a krásné, a dodali, že někomu se určitě zalíbí. Nikdo si ale žádnou z nich nekoupil.

	Teď je poledne a já už jsem naprosto demoralizovaná, a navíc úplně vyhladovělá. Neutuchající pokřikování majitele stánku s ovocem a zeleninou mi navíc vyvrtalo díru do hlavy. A sen, že díky kabelkám zbohatnu, se mi stále víc vzdaluje. Jestli to takhle bude pokračovat, nevydělám si ani na tenhle stánek. Kromě toho mi dráždí chutě stánek s čínskými jídly, který stojí jen o pár metrů dál a celé dopoledne se z něj line úchvatná vůně.

	„Dala by sis nějakou čínu, Petal?“

	Dcerka souhlasně přikývne. Je stále neposednější a otrávenější. Neubráním se soucitu. Normální matky vodí svoje dcery na plavání, do kurzů Street dance nebo na hodiny zpěvu, aby se z nich stal další kanonenfutr pro X Factor. Petal musí postávat v lezavé zimě u stánku a snášet moje peskování.

	„Kdy už pojedem domů?“ zajímá se.

	Hned teď, odpověděla bych jí nejradši, ale je mi jasné, že tak snadno se prostě vzdát nesmím.

	„Ještě ne. Teď se musíme najíst. Hned nám bude líp. Pohlídej stánek a já se půjdu tamhle postavit do fronty,“ řeknu jí a ukážu na čínský stánek. „Budu jen kousek odsud. Nikam nechoď. Odtamtud na tebe uvidím.“

	Nechám Petal za pultíkem a odejdu nám koupit dvě porce kuřete ve sladkokyselé omáčce s rýží. Když se vrátím, Petal se posadí na jedinou stoličku, kterou máme, a plastovou vidličkou se vděčně pustí do jídla. Je skvělé a láska k ní mě zahřívá po celém těle. Jinak mě ale všechen cit opustil a možná se už nikdy nevrátí.

	„Je ti líp?“ zeptám se Petal.

	Dcera přikývne a znovu se usměje.

	Vzápětí se stane zázrak. Kolem stánků s retro oblečením, které tak ráda navštěvuju, prochází moderně vyhlížející mladá žena. Postupně dojde až ke mně a především k mým kabelkám.

	„Páni,“ vydechne, jakmile je spatří. „Jsou naprosto úžasný.“

	„Díky.“

	„Dáte si bonbon?“ zeptá se Petal. „Já už nesmím.“

	„Tak si ještě jeden vezmi,“ povolím. Petal si okamžitě nabere a nabídne sklenici i mladé ženě.

	„To bych moc ráda,“ odpoví a vezme si od Petal cukrátko. „A taky bych si vzala kabelku.“

	Radostí málem omdlím. „Vážně?“

	Žena se zasměje. „Vážně,“ řekne a vytáhne ze své kabelky peněženku. Zatímco její kabelka je už stará a chatrná, moje září novotou. Možná bych se jí měla zeptat, jestli si do ní rovnou nepřeloží věci a jestli tu starou nemám někam odložit, ale nemám na to odvahu.

	Žena mi odpočítá peníze.

	Dovolím dcerce, aby mi pomohla zastrčit kabelku do ochranného obalu, a předám svůj výtvor zákaznici. „Doufám, že s ní budete spokojená.“

	„Určitě budu,“ ujistí mě a odkvačí pryč. Obdivný pohled prodejce zeleniny u protějšího stánku jí úplně unikne.

	Nejradši bych se rozplakala radostí. Petal mi nastaví ruku a plácneme si. „Táta na nás bude pyšnej. Prodali jsme první kabelku, Petal!“

	Kapitola 29

	Samozřejmě je to také jediná kabelka, kterou ten den prodáme. Mrzly jsme tu takovou dobu jenom kvůli pár librám. Jak bych do toho mohla svou dceru nutit víkend co víkend? A donutím k tomu vůbec samu sebe?

	Možná na tohle vůbec nejsem. Čekala jsem, že začátek podnikání a vyrábění kabelek bude snazší. Nepředpokládala jsem sice, že mi celý svět okamžitě padne k nohám, ale byla jsem přesvědčená, že na velké zádrhele nenarazím. Takhle mrzkou odměnu za spoustu neúnavné dřiny jsem prostě nečekala.

	Jsem na pochybách, jestli nemám na příští víkend pronájem stánku odvolat a místo toho zůstat doma a lízat si rány. Při pravidelné týdenní schůzce u kávy mě ale Tod povzbudí, abych se nevzdávala. Už předtím jsem si uvědomila, že potřebuju větší sortiment, a tak začnu připravovat další návrhy.

	Týden po mé úchvatné návštěvě Buckinghamského paláce se o téhle akci donesly zvěsti i do místních novin. A všechny o mně píšou. K mé obrovské radosti se jedny z nich dokonce rozhodly, že mě dají na titulní stránku. OBYVATELKA HITCHINU SE SETKALA S PRINCEM, hlásá jeden titulek. OD TRESKY S HRANOLKY DO PALÁCE, informuje další článek, doplněný fotografií, na níž si potřásám rukou s princem Charlesem. Vůbec jsem netušila, že nás přitom někdo zachytil. V pozadí se klidně usmívá Tod.

	„Podívej se na maminku!“ zvolá Petal nadšeně. „Je slavná jako Cheryl Coleová.“

	Tomu říkám chvála.

	Olly k nám přijde a podívá se mi přes rameno. „Působivý.“

	„Ještě žes to řekl,“ popíchnu ho. „Ne každej má přítelkyni, která se bratříčkuje s královskou rodinou.“

	„Skvělá fotka,“ prohlásí a vezme si noviny, aby si je přečetl. „Škoda že jsem tam nebyl.“ Z jeho hlasu čiší cosi, co se mi nedán definovat – náznak žárlivosti, smutku, možná dokonce i nevole.

	„Nijak mě to nezmění,“ ujistím ho žertem. „Pořád budu ta obyčejná holka, do který ses zamiloval.“

	„Já vím,“ odpoví. Jako by to ale nemyslel vážně.

	„Občas budu muset něco udělat bez tebe.“

	„Jasně. Já budu chlap v domácnosti a ty si budeš vychutnávat slávu.“

	Jediná společenská akce, pomyslím si. Nic víc to nebylo, jenom společenská akce.

	Olly ke mně zvedne oči a zamračí se. „Mám strach, že vzlítneš nahoru, zmizíš a zapomeneš na nás.“

	„To je šílenost. Proč bych to dělala?“

	V tu chvíli se rozezvoní telefon. Také moji přátelé viděli noviny, a tak mám po zbytek dne o zábavu postaráno. Přicházejí mi desítky esemesek od nejrůznějších gratulantů a nálada se mi konečně zlepšuje. Proud zpráv ne a ne ustat. Olly mi každou hodinu dolévá nový čaj a nakonec mi přinese i něco k večeři. Ani si už nepamatuju, co to bylo. Vůbec si nevybavuju, že bych něco jedla. Nemám čas ani na to, abych vyřešila napětí, které mezi námi zavládlo, a vypátrala jeho důvod.

	Krátce Ollyho políbím, zeširoka obejmu Petal a vyrazím z domu směrem k centru, abych nepřišla pozdě do práce. Když dorazím do Zlaté rybky, před obchodem spatřím známou postavu.

	Zpomalím a pokusím se uklidnit, ale s naprosto žalostným výsledkem. Před bistrem na mě čeká můj rádce, a když k němu dojdu, hodí své klidné vystupování za hlavu, zvedne mě do vzduchu a zatočí se se mnou.

	„Juchů! Skvělá práce, Nell,“ vydechne vyčerpaně, když mě postaví zpátky na zem. Zdá se mi, že mě pouští z náruče trochu zdráhavě.

	Doufala jsem, že takovéhle reakce se dočkám od Ollyho.

	„Byl jsem celý den venku, takže jsem vám nemohl zavolat,“ vysvětlí mi Tod. „Je to bezvadná zpráva. Takovou publicitu si jen tak nekoupíte.“

	„Vděčím za to vám,“ ujistím ho. „Jsem tak ráda, že jste mě na tu recepci pozval!“

	„Dopadlo to dobře,“ připustí Tod. „Doufal jsem, že vám někdo věnuje sloupek, ale hlavní stránka? To koukám.“

	„A co teď?“

	„Pokusíme se toho využít. Zkuste tenhle týden přijít s nějakými nápady.“ Z ramene si sundá tašku. „Mezitím si půjčte tohle.“

	„Notebook?“ Aspoň mám dojem, že mluví o téhle technické vymoženosti, a ne jenom o hladké kabele z umělého materiálu, kterou teď drží v ruce. Třeba bych mohla zkusit navrhnout nějakou stylovou tašku na notebook.

	„Zatímco budete čekat na zprovoznění stránek, můžete nabídnout kabelky na eBay. Aspoň konečně proniknete na internet.“

	„Určitě.“ Zdráhám se mu přiznat, že pokud jde o počítače, jsem úplně levá. „To je skvělé. Díky.“

	„Jak se vám dařilo s tím stánkem?“

	„Ehm… pomalu,“ řeknu. Víc podle mě nepotřebuje vědět. Ještě by si řekl, že jsem ufňukaná. „Nejspíš to chvíli potrvá.“

	„Doufejme, že o tomhle víkendu vás čekají lepší obchody.“

	„Už musím běžet,“ poznamenám a kývnu ke dveřím. „Nebo přijdu pozdě na směnu.“

	„Chtěl jsem se podívat, kde pracujete.“

	„Pojďte dál,“ nabídnu mu. Chci mu ukázat, jak skvěle náš obchod vypadá, a předvést mu, co umím. „Můžete si dát hranolky na účet podniku.“

	Tod se zasměje. „Čeká mě večeře s několika přáteli.“

	„Samozřejmě.“ Najednou si připadám jako úplná slepice. „To jsem nevěděla.“

	„Stejně vám děkuju, Nell. Mrzí mě, že se nemůžu zdržet.“

	Pokrčím rameny. „Třeba někdy jindy.“ Přitom si říkám, jak hloupé bylo nabízet takovému člověku hranolky zdarma. Nejradši bych si vyřízla jazyk.

	Nemám tušení, jak Tod vlastně žije. Třeba na něj doma čeká nějaká hezká blondýnka. Zkrátka nevím. Možná jich má několik. Nikdy se o nikom nezmínil a kromě toho mi po tom nic není. Je to jen můj poradce, to je všechno. Vlastně ani nejsme přátelé. Je to jeho práce. Staral se už o spoustu lidí, jako jsem já. Kolika z nich asi nabídl návštěvu paláce, než jsem přišla na řadu já?

	Otočím se za ním. Když dorazí na konec ulice, otočí se a zamává mi. Ulehčeně si vydechnu a zamířím do práce.

	Jakmile vejdu do Zlaté rybky, přivítá mě hlasitý jásot. Jenny, Constance a Phil drží v rukou provázky s barevnými balónky, které hlásají: „Gratulujeme!“

	„Páni, děkuju!“

	Pak se ke mně seběhnou a obejmou mě.

	„Chytrá holka,“ pochválí mě Phil pyšně. „Chytrá holka.“

	„Jenom mě vyfotili s princem Charlesem.“ Pravděpodobně se červenám.

	„Božínku,“ vydechne Constance. „Bylo to tam pěkný?“

	„Udělalo to na mě dojem,“ připustím.

	„Vždycky jsme věděli, že jsi bezvadná,“ ujistí mě Constance.

	„Nezapomeň na nás, až budeš slavná a bohatá,“ dodá Jenny. Nejspíš si jen dělá legraci, ale trochu mi dělá starosti, že není první, kdo tuhle myšlenku vyslovil.

	„Dokonce byli tak hodný a zmínili se i o Zlatý rybce,“ dodá Phil. Na svítivě vymalovaných stěnách visí nad každým stolem kopie článku. „Teď už tě nic nezastaví. Už tu nejspíš nebudeš pracovat dlouho.“

	Nechci mu říkat, že jsem na stánku zatím prodělala a že kvůli mému výletu do paláce, o kterém jsem se dozvěděla na poslední chvíli, vyhodili Ollyho z klubu a připravili ho o melouch. Všichni důvěřují v moje schopnosti, a tak chci, aby si mysleli, že všechno parádně funguje. A protože na tom závisí moje budoucnost, chci tomu věřit i já sama.

	Kapitola 30

	Následující dopoledne ležím s dcerkou schoulená v posteli. Pevněji k sobě tisknu, protože se už od rozbřesku neustále vrtí. Doufám, že to bude považovat za projev mateřské lásky, i když se ji ve skutečnosti jenom snažím udržet v klidu.

	Náhle slyším, že se hlavní dveře pomalu zavírají. Po chvíli se z kuchyně ozvou Ollyho tiché kroky. Právě se vrátil z noční směny. Natáhnu se pro mobil a pošlu mu textovou zprávu: Jsme vzhůru!

	Olly mi odpoví: Čaj? Smajlík.

	Odpovím mu celou řádkou smajlíků. Protože bydlíme v řadovém domku, odkud je všechno slyšet k sousedům, a nechceme na sebe pokřikovat z jedné místnosti do druhé – a dávat tak špatný příklad dcerce –, často si s Ollym píšeme vzkazy přes mobil.

	Krátce nato vyjde moje drahá polovička po schodech a já se proberu natolik, abych si od něj vzala čaj.

	„Ahoj,“ řekne, posadí se vedle mě a dá mi pusu.

	„Příjemná noc?“

	„Ani ne. Sedět osm hodin u pásu a nakládat na pizzu houby a papričky není ten nejzábavnější noční program, kvůli kterýmu by člověk nadšeně zůstával vzhůru,“ odpoví a zvedne obočí. „Dovedu si představit daleko lepší povyražení.“

	„Já bych celou noc ráda jedla cukrovou vatu,“ ozve se Petal.

	„A já bych byla ráda, kdybys aspoň jednou spala ve svojí posteli,“ dodám.

	„Ty se můžeš jít dolů nasnídat, Petalíno,“ řekne dcerce Olly.

	Petal protáhne obličej. „Uděláš mi ji, tati?“

	„Už je hotová a připravená na stole. Nalil jsem ti džus a v misce máš cereálie. Stačí je zalít mlíkem.“

	„Dobře.“

	Petal seskočí z postele. Konečně se můžu pořádně protáhnout a zaujmout místo, které mi právoplatně náleží. „To je slast.“

	„Já to slyšela, mami,“ vyjede na mě dcera.

	„Nalej si to mlíko opatrně,“ upozorní ji Olly. „Dávej pozor, ať neuděláš louži na podlaze.“

	„Loužičky dělají pejsci.“

	„Chtěl jsem říct, abys to mlíko nalila do misky a nevybryndala ho na stůl nebo na podlahu.“

	„Nejsem malá,“ odsekne Petal a zmizí ve dveřích.

	„Můžeš mi říct, proč vlastně chceme ještě jedno?“ zeptám se.

	„Vážně?“ podiví se Olly a lehne si vedle mě. „Kdyby to tak jenom šlo.“

	„Když to zvládneš rychle a potichu, můžeme začít hned teď.“ Pokusím se o co nejsvůdnější výraz, ačkoliv teď po ránu musím vypadat strašně.

	Olly zavrtí hlavou. „Jsem moc unavenej,“ odpoví, což mě překvapí. Obvykle žádnou takovouhle příležitost nikdy nevynechá, protože nikdy nevíme, kdy se naskytne další. „Kromě toho se tě chci na něco zeptat.“

	„Aha.“ Doufám, že mě nezačne grilovat kvůli Todovi. Nechci, aby tak krásné a bezproblémové ráno začalo hádkou.

	Olly se přetočí na břicho a zvedne ke mně oči. Výraz v jeho tváři nedokážu rozluštit. Vezme mě za ruku. „Nell McNamarová,“ začne, „prokážeš mi tu čest a vezmeš si mě?“

	Ještě že v tu chvíli nepiju čaj, protože jinak bych ho vyprskla.

	„Vzít si tě?“ Neubráním se nechápavému zamrkání. „Prostě jenom tak?“

	„Takový překvapení to snad není.“

	„Olly, jsme spolu deset let, ale nikdy jsi to ani nenadhodil.“

	„No, doteď nám to takhle vyhovovalo.“

	„A teď už ne?“

	Olly pokrčí rameny. „Prostě jsem si říkal, že přišla správná chvíle.“

	Nevím, proč jsem z toho najednou tak nervózní. Ollyho znám už celou věčnost. Když jsme spolu začali chodit, byli jsme skoro děti. Vždycky jsem doufala, že tenhle den někdy přijde. Ale nejspíš jsme spolu tak dlouho, že už nedokážu cítit nějaké nadšení. Kdyby mě třeba Olly odvezl na víkend do Paříže a tam mě požádal o ruku, možná bych z toho měla slavnostnější pocit. Ale doma v posteli, když skoro nejsem při smyslech? Přišlo to strašně nečekaně. A ještě k tomu teď?

	„Tak co ty na to?“ zeptá se a trpělivě čeká, zatímco já přemýšlím.

	„Ano,“ odpovím. „Samozřejmě.“

	Okamžitě se ke mně přitulí a sevře mě do náruče. „Bezva.“ Dlouze a nenuceně mě políbí a já konečně pocítím nával vzrušení.

	Jako na povel se ve dveřích objeví Petal, nejlepší antikoncepční prostředek na světě. „Nasnídala jsem se.“

	„Pojď sem, Petalíno,“ řekne jí Olly, který má očividně mnohem lepší náladu než já. „Jak by se ti líbilo jít za družičku?“

	„Za družičku?“ Petal si vyleze do postele. „Co to je?“

	„Maminka s tátou se budou brát. A ty budeš ten nejdůležitější člověk, protože nám poneseš kytky.“

	„Jupí!“ zvolá Petal nadšeně a začne poskakovat. „Jupí!“

	Olly ji chytí za ruce a oba se rozjíveně rozchechtají. „Jupí!“

	„Jupí!“ zopakuju po nich, ale do smíchu mi moc není.

	Kapitola 31

	Po směně ve Zlaté rybce se posadím s Philem, Jenny a Constance k šálku čaje. Cedule na dveřích oznamuje, že je zavřeno, a tak si konečně můžeme odpočinout po poledním frmolu. Zdá se, že stálý proud zákazníků, kteří se po proměně bistra k Philovi neustále vracejí, v dohledné době rozhodně neochabne.

	„Dneska jsi nějak zamlklá, Nell,“ poznamená Constance. „Je všechno v pohodě?“

	„Jo,“ odpovím a pohladím šálek.

	„Unavená?“

	„Jako vždycky,“ usměju se na svou kamarádku.

	„Ale tentokrát se cítíš hůř?“

	„Je ve světě velkýho byznysu všechno v pořádku?“ zajímá se s nervózním výrazem Phil.

	„Samozřejmě,“ ujistím je. „Vlastně je to ještě lepší. Jedna Todova známá, kterou jsem potkala v Buckinghamském paláci, mě poprosila o vzorovou kabelku. Poslala jsem jí tu s treskou a hranolkama.“ Můžu jen doufat, že se bude Delle Jewelové líbit.

	Mezitím jsem každou volnou chvíli v týdnu vymýšlela nové modely. Zvlášť nadšená jsem z kabelky, která má na jedné straně napsáno „Paní“, na druhé „Pan“ a je obšitá krajkou. Měla jsem to brát jako znamení toho, co přijde? Možná že to Ollyho napadlo, právě když se na ni podíval. „Tod mi tvrdil, že ta jeho známá má bezvadný styky, takže mi držte palce.“ Zhluboka se nadechnu. Nikdo ani nedutá. Nasadím nucený úsměv. „A Olly mě požádal o ruku.“

	„Och, zlato,“ vyjekne Constance a rozzářeně se usměje. „To je úžasný.“

	„Klikařka jedna,“ utrousí Jenny.

	Zní to tak jedovatě, že sebou polekaně trhnu. Tohle se jí vůbec nepodobá.

	„Jenny!“ okřikne ji Constance.

	„Vždyť je to pravda,“ mlaskne její mladší kolegyně.

	Nemám ale příležitost nějak to rozvádět, protože mi Phil srdečně potřásá rukou.

	„Gratuluju, Nell,“ usmívá se a drtí mi prsty. „Gratuluju.“

	Constance si mě pozorně prohlédne. „Tak proč ten smutnej výraz?“

	„Já nevím,“ přiznám.

	Jen se zamračí. „Řeklas ano?“

	„Samozřejmě. Řekla. Jenomže…“ Nemůžu najít správná slova. Co mi vůbec vadí? Špatné načasování? Chci se plně soustředit na budování vlastního podniku, ale možná právě tohle Ollyho děsí. Nejde mu o to, aby takhle odvedl mou pozornost od cíle, který jsem si vytkla? Myslí si, že mě svatbou zabrzdí v rozletu? Olly tvrdí, že má z mého začínajícího podnikání radost, ale myslí to vážně? Nepovažuje moje vysoké ambice za ohrožení své mužské důstojnosti? Nedoufá, že se po svatbě celá šťastná vrátím k domácím pracím jako tichá, nenáročná puťka?

	„Je to velkej krok,“ usoudí Constance. „Ale už spolu máte dítě. Větší závazek vytvořit nejde.“

	„Já vím.“ Petal je ze svatby nadšená. Dokonce se začala vyptávat, proč jsme to neudělali už dřív. Příjmení nedostala po mně, ale po Ollym – Meyersová –, a občas jsme kvůli tomu třeba na úřadech naráželi na problémy. Praktické důvody hovoří pro svatbu a výrazně převažují její možné nevýhody.

	„Je to jenom kus papíru,“ prohlásí Jen a pokusí se co nejnenuceněji pokrčit rameny.

	Až na to, že ona sama po něm nesmírně touží – zřejmě daleko víc než já.

	„Jsem to ale husa,“ prohlásím a vyženu z hlavy všechny pochybnosti. „Bude to nádhera.“ Pokud má Olly strach, že náš status quo utrpí mým podnikáním, pak já se zase bojím, že stejné důsledky může způsobit i manželství.

	„Koukej nás všechny pozvat,“ dodá Jen.

	„Už bych si potřebovala pořídit novej klobouk,“ poznamená Constance a poklepe si na temeno hlavy.

	„A já už jsem dlouho nevyvenčil svůj sváteční oblek,“ řekne Phil.

	„Postav znovu na čaj, Phile,“ zavelí Jen. „Musíme si připít.“

	„Hned to bude,“ slíbí Phil a vypaří se.

	„Už máte stanovený datum?“ zajímá se Constance.

	„Brzy to uděláme,“ odpovím jí. „Když už jsme se k tomu konečně rozhoupali, je podle Ollyho zbytečný čekat.“

	„Je to i tvoje rozhodnutí,“ podotkne kamarádka.

	„Já vím. A jsem šťastná. Vážně.“

	„Panebože,“ zamumlá Jenny. „Poslouchejte ji. Tváří se, jako kdyby měla jít na pohřeb, a ne se vdávat. Jestli o něj nemáš zájem, já si ho klidně vezmu.“

	Ale já o něj zájem mám. Nevím, proč se takhle chovám. Všechno to dopadne skvěle. Naprosto skvěle.

	Kapitola 32

	Během mého následujícího sobotního působení na hitchinském trhu svítí slunce a kabelky jdou přímo na dračku. Děkuju svým strážným andělům za články v novinách, které k mým dveřím – vlastně k mému stánku – dovedly tolik zákazníků.

	Za celý den se s Petal vůbec nezastavíme. Když ji poslouchám, jak už od prvního dne stráveného v roli obchodnické dcerky zdokonaluje svou schopnost vést líbivé řečičky a okouzlovat zákazníky, neubráním se úsměvu.

	Po fiasku z minulého týdne jsem si přinesla pouze dvacet kabelek. Víc jsem jich sama stejně neunesla. Olly dnes totiž jezdí s autem pro jednoho kamaráda, takže nemá čas. Kromě kabelek s treskami a hranolky, s obrázky Vypij mě/Sněz mě jsem zkusila nabídnout ještě dva další modely. Kabelka Paní a Pan určená pro nevěsty je velice úspěšná, stejně jako kabelka s velkými červenými rty. Do oběda jsou všechny pryč. Úplně všechny. Jak se během jednoho dne může všechno změnit!

	Při počítání výdělku nevycházím z údivu, že jsem dnes utržila tolik peněz. Na jeden den je to rozhodně pěkný výsledek. Příští týden si přinesu mnohem větší zásoby – samozřejmě za předpokladu, že se dokážu rozdvojit, protože jinak je ušít nestačím.

	Pod dojmem nadšení z úspěchu udělím sobě i Petal na zbytek dne volno. A z vydělaných peněz jí za to, že byla tak hodná, nakoupím v nedaleké galanterii krásné růžové sponky do vlasů. A když už tam jsem, nechám si k nim přibalit i pár knoflíků a kousků látky, které chci použít na nové modely. Zbytek odpoledne strávím šitím kabelek a pak je za pomoci Todova zapůjčeného notebooku nabídnu případným zájemcům přes eBay.

	Ze všeho nejdřív nám však u stánku s pečivem koupím horké pirohy. Posadíme se s nimi na naše oblíbené místo na kraji tržiště – na schody, z nichž se otevírá výhled na kachní jezírko a kostel Panny Marie. Mlčky sedíme mezi hladovými kachnami a Petal se snaží potlačit zívnutí. Je tak unavená, že tentokrát se za nimi ani nechce honit. Nejspíš existuje zákon, který čtyřletým dětem zakazuje pracovat, i když jenom pomáhají. Přitáhnu si ji k sobě a ona si o mě opře hlavičku. Vůbec mi nevadí, že na mě při jídle drobí kousky pirohu. Dnes byla naprosto úžasná.

	Když se naobědváme a začne se do nás znovu dávat zima, zamíříme ruku v ruce domů. Cestou zaskočím do tiskárny a vyzvednu si pár návrhů, které mi měli připravit, a potom se zastavíme v knihovně, kde dcerce pomůžu vybrat nějaké další knížky pro nejmenší. Probírá se jimi pomalu a důkladně. Doma se pustíme do vyrábění kabelek a strávíme nad nimi celé odpoledne.

	Pak zapnu televizi, najdu pro Petal nějaký nesmyslný pořad a vytáhnu Todův notebook. Nejdřív si vytvořím účet na aukčním serveru eBay a propojím ho s internetovou peněženkou PayPal – všechno je to pro mě nové, ale naštěstí nijak zvlášť složité, dokonce ani pro takového zapřisáhlého technofoba, jako jsem já. Philovým fotoaparátem udělám pár hezkých snímků, bez dalších velkých okolků je nahraju na stránky a sepíšu k nim krátký komentář. Hotovo. Mám obrovskou radost, že své výrobky konečně můžu předvést i na internetu, ale trápí mě pochybnosti, jestli si mě tam vůbec někdo všimne.

	Jakmile jsem hotová, posadím se k Petal před televizi a obklopím se kabelkami, lemovkami a náčrty. Petal se přisune ke mně a zabaví se za pomoci kousků látek a dětských nůžek. Jednou mi snad bude ráda pomáhat. Nell McNamarová a Petal Meyersová, kabelky pro hvězdy. Nezní to moc hezky?

	Odpoledne se chýlí ke konci a já ještě nemám tušení, co uvařím k večeři, ale nejspíš to bude něco rychlého. S největší pravděpodobností zase těstoviny. Nejspíš jsem se měla narodit jako Italka. Po všech těch pizzách a těstovinách, které jsme snědli, se v ní nakonec možná proměním. Zajímalo by mě, kdy se Olly vrátí domů. Večer nemám službu ve Zlaté rybce, takže si můžeme odpočinout a podívat se na nějaký pořad, který nám sobotní televize jako rodině nabídne.

	Zatím se s Petal v poklidném tichu díváme na animovaný seriál Co nového, Scooby-Doo? a reprízu reality show Přijďte povečeřet! Vždycky jsem tvrdila, že by se tam Olly měl přihlásit. Zakrátko se ale Petal začne nudit, a tak přepnu na jakýsi diskuzní pořad pro mladé. Prvním hostem je kdosi z nějakého populárního seriálu, který neznám ani já, ani Petal. Skupina JLS právě představuje svou novou písničku, která se dcerce líbí na můj vkus až moc. Potom se kamera vrátí k pohovce a další celebritě druhé kategorie, která nemluví o ničem zajímavém.

	Na jeden ze svých nových modelů jsem vybrala slepované cukroví – oblíbenou pochoutku naší dcery. Při tvorbě dalšího jsem se inspirovala barevnou ruskou matrjoškou, kterou moji rodiče koupili Petal k narozeninám. Vystřihuju, lepím a vyšívám jako posedlá. A vypadá to dobře. Musím připravit i další kabelky s treskou a hranolky a Sněz mě/Vypij mě. Nechci, aby se mi příští týden stalo totéž co dnes a došly mi zásoby.

	V televizi se v tu chvíli objeví manželka slavného fotbalisty Chantelle Clarkeová, která přišla do studia představit svůj nový román pro „dospívající“. Má peroxidově světlé vlasy a zářivě bílé zuby. Při práci na kabelkách po televizi jenom pokukuju jedním očkem, a tak ji ani příliš nevnímám.

	„Mami, hele,“ ozve se Petal a ukáže na obrazovku.

	Zvednu oči a zadívám se na Chantelle, která šveholí o svých skvělých knihách. Najednou mi ale dojde, co má Petal na mysli.

	„Proboha!“

	Petal se na mě rozzářeně usměje. „To je tvoje kabelka!“

	Má pravdu. Na pohovce vedle téhle představitelky celé armády nafintěných anorektických manželek a partnerek slavných fotbalistů leží moje kabelka s hranolky a treskou. Přímo před kamerou. Údivem mi poklesne čelist. Tohle musela zařídit Della Jewelová, ta dáma, kterou jsem potkala v paláci. Jak jinak by se k mému výtvoru dostal někdo takový, jako je Chantelle? Lepší reklamu pro své kabelky jsem si ani nemohla přát. „Je hezká, mami,“ prohlásí Petal a zatleská.

	Má pravdu. A doufám, že si totéž pomyslí i spousta dalších lidí.

	Kapitola 33

	V tu chvíli se celý můj život samozřejmě obrátí vzhůru nohama. Žijeme v době uctívání celebrit, a protože každá žena pod šedesát let očividně touží po tomtéž, co má Chantelle Clarkeová, nestíhám vyřizovat objednávky.

	Delle Jewelové pošlu do agentury kytici, abych jí za tak skvělou reklamu poděkovala. Nechce se mi věřit, že byla tak hodná a zařídila to pro mě, i když se sotva známe. Pak mi zavolají z její kanceláře a zajímají se, jestli jsem ty květiny neposlala na špatnou adresu. Vysvětlím jim, že jsem jí velice vděčná za pomoc, a tak jsem jí chtěla nějak poděkovat, ale přesto jsem na pochybách, jestli za tím vším náhodou nestojí Tod. Zlehčovat svoje zásluhy je přesně jeho styl.

	S Vánocemi jsme si tentokrát nedělali příliš těžkou hlavu. Na chvíli jsme se zastavili, abychom povečeřeli pečeného krocana, kterého připravil Olly, ale potom jsem se znovu naplno pustila do výroby kabelek. Mezitím jsme se podívali asi na stou reprízu Dobyvatelů ztracené archy a Mary Poppins, kterou si Petal přímo zamilovala.

	Během několika krátkých týdnů začínají přicházet peníze. Zanedlouho jich mám dost na spuštění vlastní internetové schránky. Člověk, jehož mi doporučil Tod, mi sestavil webovou stránku docela rychle, takže už můžu prodávat kabelky nejen na eBay, ale prostřednictvím vlastní adresy na síti. Jakmile ji spustím, objednávky se hrnou ještě rychleji.

	Celá uplakaná se nakonec rozhodnu opustit práci ve Zlaté rybce, ale stánek si nechávám. Plyne mi z něj tolik peněz, aby mě to přesvědčilo, že mám pokračovat v prodeji i tam. Phil i všichni ostatní mi hrozně chybějí, a tak k nim při každé cestě do centra aspoň na chvilku zaskočím.

	Neustále mi vyzvání telefon, ale teď už se ho ani nenamáhám zvedat, protože bych nic neudělala. Každý den o půlnoci ještě balím objednávky a v šest hodin ráno vstávám a znovu mi začíná stejný kolotoč. Jak se moje jméno stává známější, přicházejí za mnou novináři z časopisů věnovaných obchodu a žádají mě o rozhovor. Pak telefon zvoní ještě častěji. Volají mi i manažeři několika nóbl butiků, jestli by mohli začít odebírat moje zboží. Betty, která se mi neozvala od té doby, co jsem u ní nechala svůj první kousek, mě teď neustále prozvání a píše mi. Neodpovídám jí, protože jsem na ni naštvaná.

	Následně se v časopisu Heat objeví fotka Chantelle Clarkeové s mou kabelkou přes rameno a nápor ještě zesílí.

	Jenny a Constance mě neuvěřitelně podržely. Jakmile jim skončí směna ve Zlaté rybce, zamíří přímo ke mně domů a pustí se za drobnou odměnu do dokončování kabelek. Obě už pracují s lepicí pistolí, jako by se s ní narodily, a připevňují na mé výrobky kamínky a jinou bižuterii se zručností zdatných klenotníků. Přesto nestíháme uspokojovat všechny zákazníky, a tak je mi jasné, že pokud se ve své nové profesi nechci utopit, musím zaměstnat víc lidí.

	Olly je dnes od návratu z noční směny celé dopoledne na telefonu, přijímá objednávky a pak přejde do obývacího pokoje, kde najde Jen, Constance i mě ponořené do práce. Petal je teď každé dopoledne ve školce, takže máme trochu víc volnosti.

	„Páni,“ vydechne, když spatří okolní spoušť. „Jako by tu vybuchla malá atomová bomba.“

	Musím přiznat, že náš dům už není vůbec náš. Do posledního čtverečního centimetru je zaplněný krabicemi s kabelkami, látkami a lemovkami. Na chodbě stojí bedny s objednanými kousky připravenými k odeslání. Dokonce i na stole v kuchyni leží moje modely. Jídlo v rodinném kruhu zůstalo jen vzdálenou vzpomínkou. Stejně jako náš sexuální život.

	„Kdo všechno nám volal?“

	Olly ze sebe vypálí dlouhý seznam obchodů, s nimiž dnes ráno mluvil.

	„Musíš brnknout i Dodmanovi a objednat víc zboží,“ připomenu mu. Dodmanova firma mi dodává rámy na kabelky. „Do konce týdne musím sehnat další flitry, než mi dojdou. A zatelefonoval bys ještě do tiskárny a zeptal se, jestli už mají hotový naše poslední objednávky?“ Než se znovu stačím nadechnout, Jenny zvedne oči od práce a zadívá se na mou drahou polovičku.

	„Vypadáš strašně, Olly,“ řekne tiše.

	„No… asi jo,“ připustí. Očividně je rád, že si toho někdo všiml.

	„Oba jsme vyčerpaný,“ přitakám. Sice se mi daří plnit si všechny své sny, ale chvílemi už začínají získávat obrysy noční můry.

	„Pojď sem,“ pobídne Jen mého milovaného (s nímž mě teď spojuje už jen vyloženě platonický vztah). „Aspoň na pět minut si sedni. Namasíruju ti záda, mám léčivý ruce.“

	Olly ji poslechne, posadí se před ni a Jen mu začne masírovat záda. Můj milý nastávající ji povzbuzuje souhlasným viněním. Užuž se o mě začíná pokoušet žárlivost, když vtom ke mně Jenny zvedne hlavu. „Teď ty,“ prohlásí. „Tímhle tempem nemůžete pokračovat.“

	S Ollym si vyměníme židličky. Musím přiznat, že Jenny dokáže odhalit a uvolnit i taková zablokovaná místa, o nichž jsem ani netušila, že je někde mám.

	„Dáme si pauzu,“ rozhodnu, když mi z ramen konečně opadne napětí. „Dám vařit vodu.“

	Olly se za mnou došourá do kuchyně. „Jenny má pravdu,“ poznamená, když začnu připravovat hrnky. „Nemáme teď ani chvilku klidu.“

	„Živobytí je přednější,“ namítnu. „Aspoň než všechno zařídíme. Jsme v kritický fázi. Mám skvělou publicitu a musím jí využít. Tod tvrdí –“

	Olly zvedne oči ke stropu, takže radši nechám viset konec věty ve vzduchu. Tod mi ale tvrdil, že teď je nejlepší příležitost protlačit mou značku do veřejného povědomí. Musím ji využít, než si média najdou někoho jiného, což je nepochybné. Nechápu, co na tom Ollymu není jasné. Nejspíš by si přál, abych prostě o víkendech pokaždé prodala pár kabelek na tržišti a byla s tím spokojená. Jenomže já jsem konečně uspěla! Mohlo by to pro nás znamenat naprosto novou budoucnost.

	„A co svatba?“ zeptá se Olly.

	Do data, na kterém jsme se dohodli, zbývá necelý měsíc a upřímně řečeno, s přípravami jsem poněkud zaspala. Zkrátka jsem na to neměla čas.

	„Co kdybysme to odložili?“ navrhnu opatrně. Už když jsme ten obřad plánovali, byli jsme přehnaně optimističtí. Naše vztahy jsou teď dost napjaté, a tak nevím, jestli je zrovna teď ta nejvhodnější doba na cestu k oltáři. „Čekáme už dlouho. Nemůžeme počkat ještě chvilku, než se situace uklidní?“

	„A co když se už nikdy neuklidní?“ namítne Olly. „Co když celej náš život bude jeden velkej shon?“ Nervózně začne rázovat sem a tam. „Zažil jsem, jak byl můj táta posedlej podnikáním a kam ho to dovedlo. Úplně ho to zničilo, Nell. Kvůli stresu umřel mnohem dřív, než mu bylo souzený. Takovej stres nám nepřeju.“

	„Chápu tě, ale museli jsme se aspoň jednou pokusit něco udělat s naším životem. Teď přišla moje příležitost.“

	Netváří se, že bych ho přesvědčila.

	„Chci něco víc než tohle, Olly,“ pokračuju a máchnu rukou po zašlé kuchyni. „Chci náš vlastní dům, ze kterýho nás majitel nebude moct vyhodit lusknutím prstu. Chci pro Petal zahradu, aby si měla kde hrát a nemusela se kvůli tomu trmácet deset minut do parku. Chtěla bych auto. Ježdění na skútru pro nás už není, jsme na to starý a vypadáme směšně. Jsi otec od rodiny. Máš zodpovědnost. Dělám to pro nás všechny. Ty snad nechceš něco víc?“

	„Chci tebe,“ prohlásí. „Chci tebe a Petal a náš starej život. To je všechno. Děsí mě, že ty chceš víc, než čeho jsem schopnej.“

	„Ale Olly, to vůbec není pravda.“ Všechen můj vztek rázem vyprchá. Dojdu k němu a pevně se obejmeme.

	„Vážně si mě ještě chceš vzít?“ zamumlá mi do vlasů.

	„Samozřejmě.“

	Olly je pro mě všechno. Nikoho jiného jsem v životě nemilovala. Musím na to nějak najít čas. Jen kdybych věděla jak.

	Kapitola 34

	Uprostřed Hitchinu stojí překrásný kostel z normanského období a kolem něj se rozkládá pěkná zahrada. Protože tam ale pravidelně nechodíme, rozhodneme se raději pro civilní obřad na městském úřadu ve Stevenage, který není ani krásný, ani z normanského období, a navíc je pěkně z ruky.

	Říkala jsem si, jestli se k tomu v tak příšerném shonu vůbec dokopeme. Několikrát to sice vypadalo bledě, ale nakonec jsme všechny přípravy zvládli.

	Můj plán vlastnoručně si ušít šaty byl naprosto šílený, zvlášť v noci na dnešek, kdy jsem ve tři hodiny ráno začišťovala okraje. Celá svatba je v růžovém, protože Petal všechny jiné barvy rezolutně odmítla. Rozhodla jsem se tedy pro sytě růžové šaty s krátkou retro pelerínkou z béžové krajky, doplněné dlouhým perlovým náhrdelníkem a lodičkami, které jsem si pro tuhle příležitost sama nalakovala, aby mi ladily s oblečením. Kytici růžových a krémových gerber jsem svázala stuhou a do jejich hnědých středových terčů jsem zapustila třpytivé flitry. K šatům si vezmu kabelku Pan/Paní. Dokonalé.

	Petal má šatičky jako pro baletku a vypadají přímo pohádkově. Jsou světle růžové se sytějšími výšivkami a vílími křidélky. Její malá kytička ze spousty chudobek se krásně hodí k té mojí. Olly si oblékl růžovou kašmírovou košili ze šedesátých let, mohérové kalhoty ušité na míru a své oblíbené špičaté kožené boty. Je krásnější než kdykoliv předtím.

	Naše svatba je malá, což je jedině dobře, protože jinak bychom to nejspíš nezvládli. Přišla všechna moje zlatíčka – Jenny, Constance a Phil. Novomanželskou hostinu jsme dostali darem od Phila, který ji uspořádal ve Zlaté rybce, pro tuto příležitost výjimečně zavřené. Ráno jsem tam zaskočila, vyzdobila obchod balónky a na stoly jsem postavila sklenice od džemu s pestrobarevnými gerberami. Vypadá to tam nádherné. Kamarádka mé kolegyně Constance nám upekla dort a postavila ho na stůl. Je třípatrový, se světlou krémovou polevou. Vzhledem k velikosti oslavy je to hotová výstřednost. Dortů ale není nikdy dost. Spodní patro je zdobené čokoládou a sytě růžovými srdíčky, prostřední je pruhované a horní puntíkované. Všechno v růžovém. Na vrcholu jsou navršené sladkosti a do nich jsou zapíchaná peříčka marabu. Skleničky jsou připravené a v lednici se chladí šampaňské, které Phil koupil ve velkoobchodě.

	Ollyho matka nás nezklamala a rozhodla se pokračovat ve svém odpočinku ve slunném Španělsku. Moji rodiče jsou zase na tříměsíční cestě kolem světa. Nevadí jim, že tuhle událost zmeškají – jsou hlavně rádi, že jsme do toho konečně praštili. S Ollym za nimi zajedeme, jakmile se vrátí. Kdybych měla být upřímná, Phil, Constance a Jen jsou teď jako moje rodina, a tak se nemusím bát, že si s Ollym a Petal budeme připadat opuštění. Pozvala jsem ale aspoň pár dalších přátel, aby si s námi připili, a taky Tod mi slíbil, že se zastaví.

	Kabelky od Nell McNamarové nám naštěstí vydělávají tolik, abychom si mohli dopřát trochu luxusu a svatbu si pořádně užili. Najali jsme si dvě růžovokrémové minilimuzíny, aby nás i s hosty dovezly na matriku.

	„Všechno v pořádku?“ zeptá se Olly, když vystoupíme před úřadem. Souhlasně přikývnu. „Určitě?“

	„Rozhodně,“ ujistím ho a opřu se o něj. Poslední měsíce byly plné stresu a napětí, ale teď jsem ráda, že jsme se k tomu odhodlali.

	Cestou jsme upíjeli šampaňské – dokonce i Petal si lízla a díky tomu se teď můžu uvolnit natolik, abych si dnešek užila. Z druhého auta s chichotem vyklopýtají Jen, Constance a Phil. Očividně cestou také něco vypili. Všichni vypadají skvěle. Constance se dnes rozhodla ustoupit od leopardího vzoru a vzala si jednoduchý růžový kostým. U závratně vysokých podpatků ale zůstala. Jenny to v hedvábných šatech ve stylu Marylin Monroe moc sluší. A Phil se zřejmě rozšoupl a koupil si nový šedý oblek. K němu si vzal růžovou kravatu, jak jsem ho poučila, a do klopy si vetkl gerberu.

	„Vypadáš skvěle,“ usměju se na svého bývalého šéfa a narovnám mu kravatu.

	„Ty taky, Nell.“ Téměř se zajíká radostí. „Jsi jednička. Olly má velký štěstí.“

	„Taky mu to pořád říkám,“ prohodím a zavěsím se do něj. „Jdeme, nebo prošvihneme naši hodinu.“

	Všichni se nahrneme na matriku, která je uvnitř naštěstí mnohem hezčí než zvenčí.

	Olly a já zaujmeme místa určená snoubencům a vedle nás se postaví naši svědci Phil a Constance. Neujde mi, že Constance chytí Phila za ruku. Petal stojí za námi, ve smrtícím sevření svých drobných ruček dusí kytici a usilovně se snaží „být hodná“, jak jsme jí nařídili.

	Matrikář nás provede formalitami a zeptá se: „Nell McNamarová, berete si za muže Ollyho Meyerse?“

	Při pohledu na Ollyho, mého milovaného přítele a nastávajícího manžela, se mi z hlavy vypaří všechny obavy a pochyby. „Ano.“

	Kapitola 35

	Ve Zlaté rybce bouchne šampaňské. Řady hostů tu rozšířilo několik našich přátel. Phil jako obvykle podává svým nezaměnitelným stylem tresku s hranolky. Rozjařenost dosahuje vrcholu. Na všechny stoly položím fotoaparáty na jedno použití a všichni se jich s chutí chopí, aby náš nejvýznamnější den zachovali pro věčnost. V rádiu naladíme rock ze šedesátých let a já cítím, jak ze mě opadává napětí nashromážděné za několik posledních měsíců.

	Zaletím pohledem k Ollymu a vidím, jak láskyplně stírá naší holčičce kečup ze šatů. Usměju se na něj.

	„Jako paní Meyersová si připadám úplně jinak,“ poznamenám, když se posadím vedle něj a chytím se ho za předloktí. Kdo by si po tolika společně strávených letech pomyslel, že mě to tak zasáhne? Jenomže teprve teď mám skutečný pocit, že jsme rodina se vším všudy. Malá, uzavřená jednotka. My proti zbytku světa.

	„Myslíš?“

	„Jasně.“

	„Jestli budeš z nás dvou ty ta slavná, neměl bych se spíš já přejmenovat na pana McNamaru?“

	„To určitě ne. Jsem ráda, že jsem paní Meyersová.“

	Constance se nabídla, že si Petal vezme na noc k sobě domů, abychom si s Ollym mohli doma náležitě užít svatební noc a líbánky v jednom. Můj manžel (líbí se mi, jak to zní) mi tvrdil, že bychom měli aspoň na pár dní někam odjet, ale jak se můžeme uvolnit, když máme zrovna teď tolik práce? Dvoutýdenní rozhazování peněz v nějakém luxusním bungalovu u pláže na Bali bude muset pravděpodobně počkat až na desáté výročí. Tenhle den volna jsme si zařídili spíš díky tomu, že nám přálo štěstí, než že bychom si tak dobře zorganizovali čas. Proti jedné noci vyplněné manželskými slastmi ale vůbec nic nemám.

	„Spokojená?“ zeptá se Olly.

	„Moc.“

	„Mami, tati! Jste úplně naměkko,“ vytkne nám Petal.

	„Protože se moc milujeme,“ odpovím.

	Netváří se, že bych ji bůhvíjak přesvědčila, ale přesto si s Ollym vyměníme zasněný pohled.

	Odpoledne se vleče dál. Phil, který už mezitím svlékl sako, si teď povolí kravatu a většinu doby tráví v soukromí s Constance, čímž mi na tváři vykouzlí úsměv. Jenny už vypila tolik šampaňského, že je stále odvázanější. Nakonec za mnou přijde a vtiskne mi na tvář mokrou hubičku.

	„Miluju vás oba,“ zablábolí. „Oba, do prdele.“ Pak ovine pažemi Ollyho. „A ty, tys propásnul velkou šanci.“ Olly dostane pořádný polibek na rty. Musí si připadat, jako by ho olizovalo nedočkavé štěně.

	„Bezva,“ utrousí Olly. Je mi jasné, že by si nejradši otřel pusu hřbetem ruky, a tak se na něj zašklebím. „Rozkrojíme teď dort, Nell?“ zeptá se mě.

	„Výbornej nápad,“ přitakám, abych ho zachránila.

	Trochu poklidíme stůl a všichni se postavíme kolem honosně působícího dortu. Všechny fotoaparáty se na nás zaměří, aby zachytili, jak nad ním držíme připravený nůž, a jejich blesky nás pak téměř oslepí. Užuž se chystáme společně ukrojit první kousek, když vtom zvonek u dveří ohlásí příchod dalšího hosta. Zvednu oči a vidím, že tím hostem je Tod. Okamžitě nechám dort dortem a rozběhnu se k němu, abych ho uvítala.

	Při našem pozdravu nikdo ani nedutá.

	„Vítejte u nás.“ Jsem bez sebe radostí a samým nadšením ani nedýchám, zatímco Tod je jako obvykle naprosto klidný. „Mám radost, že jste to zvládl,“ dodám.

	„Tohle bych si za nic na světě nenechal ujít,“ odpoví a otočí se k Ollymu. „Smím nevěstu políbit?“

	„Na to se zeptejte přímo nevěsty,“ odpoví nanejvýš moudře Olly.

	Tod nakloní hlavu, vyšle ke mně tázavý pohled a potom mi zvedne bradu. Na okamžik mě zaplaví vzpomínky na náš polibek v autě. Zlehka mě políbí na obě tváře. „Pro naši růžolící nevěstu.“

	V tom má pravdu, nevěsta je opravdu růžolící. Horké tváře mám téměř k nerozeznání od růžových gerber ve svatební kytici.

	Potom Tod vytáhne krásně zabalený dárek, jehož tvar naznačuje, že jde o láhev šampaňského. „Děkuju.“

	„Mám pro vás ještě jedno překvapení. Smím?“ Znovu otevře dveře a pustí dovnitř fotografa obtěžkaného profesionální výbavou.

	„Cože?“

	„Existuje snad lepší fotka ke kabelce Pan/Paní než tohle?“

	Úplně jsem zapomněla, že jsem o ní Todovi vyprávěla. Slouží mu ke cti, že si vzpomněl. „Parádní nápad,“ zajíknu se. Možná už ze mě částečně mluví šampaňské.

	Tod nenuceně mávne na naše hosty a potom na mě. „Nenechte se rušit. Klidně dál krájejte dort, Nell. Bude to dokonalé,“

	Trochu nejistě se vrátíme k dortu. Neunikne mi, že Ollyho pohled poněkud potemněl.

	Při krájení dortu nás fotograf zabírá ze všech možných úhlů. Pózuju a nastavuju kabelku, aby byla pořádně vidět. Dokonce do akce zapojím i Petal. Přitom mi ale neujde, že Olly moje nadšení nesdílí.

	Zakrátko je po všem. Naši přátelé spustí potlesk a fotograf konečně odloží fotoaparát. Pustím se do rozdávání dortu, abych pomohla Constance a Jenny.

	„Můžu si vás na pět minut uzmout?“ zeptá se Tod. „Tady Kyle by si chtěl udělat ještě pár snímků, na kterých jste jenom s kabelkou.“

	„Aha. Dobře.“ Odložím talířek s dortem, olíznu si ulepené prsty a otřu si je do šatů.

	Olly mě vezme za paži a odtáhne stranou. „Nell,“ procedí skrz zaťaté zuby. „Tohle není dobrá chvíle.“

	„Jde jenom o pět minut,“ namítnu. „Nikomu to nevadí.“

	„Mně jo,“ sykne. „Mně to vadí. Nemusíme ze všeho dělat reklamní záležitost.“

	„Ale je to skvělá příležitost,“ namítnu. „Nechápu, proč to nenapadlo přímo mě. Tod byl tak hodnej a zamluvil nám fotografa.“

	„Nelíbí se mi to, Nell.“

	„Dává to smysl. Tod má pravdu. Tohle je skvělý místo na předvedení Pana/Paní.“

	„Jestli to bereš takhle, tak jsme tu svatbu klidně mohli jenom nafingovat. Proč se zatěžovat nějakejma slibama?“

	„Neberu to takhle,“ opáčím zostra. „Ale náhodou musím říct, že tentokrát má Tod pravdu.“

	„Tod, Tod, Tod,“ zapitvoří se můj manžel.

	„No tak,“ pokusím se ho obměkčit. „Aspoň pár společnejch fotek. Kvůli mně.“

	„Ne,“ prohlásí Olly a odtáhne se ode mě. „Z tohohle mě vynech. Nechci s tím mít nic společnýho.“

	„V tom případě mě omluv, ale já se jdu vyfotit,“ odpovím suše a popadnu kabelku, kvůli které je mezi námi najednou takové dusno. Olly naštvaně odkráčí.

	Právě jsme zažili první hádku jako pan a paní Meyersovi. Přišla dost brzy. Olly přece musel vědět, jak je to pro mě důležité, ne? Ale je mu to zřejmě úplně fuk.

	Povzdechnu si. Naše svatební noc nejspíš nebude po téhle hádce tak příjemná, jak jsem si myslela.

	Kapitola 36

	Od svatby uplynuly dva týdny. Sedím v pyžamu na posteli a sleduju pořad pro ženy o módě a životním stylu s Lorraine Kellyovou. Petal je uvelebená u mě na klíně, snídá a právě na mě vybryndala ovesnou kaši.

	„Promiň, mami,“ pípne.

	„Od zítřka snídáš u stolu,“ oznámím jí. Nemůžu své dceři tolerovat tyhle návyky. I když musím přiznat, že její dnešní stav se dá brát jako polehčující okolnost.

	Petal dostala rýmu, pořád posmrkává a oči má celé zarudlé. Ve školce jsou vzteky bez sebe, když jim tam pošlete dítě se sebemenším neduhem, a tak ji musím nechat pár dní doma, než se dá do pořádku. Není jí tak špatně, aby musela zůstat v posteli, ale už pouhá rýma stačí k tomu, aby neustále fňukala a slzela. Vzhledem k tomu, kolik mám před sebou práce, prožívám hotovou noční můru.

	Jsem tak unavená, že když na mě Petal vyšplíchne kaši, ani vyděšeně neuskočím. Jenom k ní smutně sklopím oči. Další kusy do prádla.

	Od chvíle, kdy se v celostátním tisku objevila fotografie kabelky Pan/Paní – za což můžu poděkovat Todovi nepřestal u nás zvonit telefon. S Ollym jsme pro sebe neměli ani jedinou volnou chvilku. Objednávky se valí jako splašené, takže jsem každou probdělou chvíli – a občas i prospanou – strávila výrobou kabelek.

	Dům je vzhůru nohama. Všude to vypadá jako v továrně na kabelky. Středem pokojů vede úzká pěšinka jako v bludišti, ale než se kamkoliv posadíte, musíte odtud nejdřív odstranit kabelky. Šila jsem je už dvě hodiny předtím, než jsem vzbudila Petal.

	Při dalším zazvonění telefonu si povzdechnu. Nedopřejí mi ani pět minut klidu, i když jsem politá kaší. Vystopuju telefon pod hromadou plyšových hraček a lemovek a vytáhnu ho na světlo světa.

	Je mi jasné, že jde o pracovní hovor, protože nikdo jiný nám poslední dobou nevolá. Naši přátelé nás už dávno přestali někam zvát, protože nikdy nemáme čas. Ostrý tón na druhé straně linky mě ujistí, že jsem se nemýlila.

	„Karin Parksová z časopisu Fabulous,“ ohlásí se ženský hlas. „Chceme napsat článek o vašich kabelkách.“

	Nejradši bych padla na kolena a poděkovala nebesům, ale uvědomím si, že bych tím ze sebe shodila dcerku a pevně usazenou ovesnou kaši. Připadám si, jako by mi někdo oznámil, že jsem vyhrála v loterii a zítra jsou Vánoce.

	„To je úžasný,“ vykoktám ze sebe.

	Její spokojený úsměv ke mně pronikne i přes telefonní linku. „Rádi bychom k vám do firmy poslali fotografku.“

	To už je horší.

	„Do firmy?“ vyhrknu. „Já ale pracuju doma.“

	„To je ještě lepší,“ odpoví. Možná si ale představuje, že bydlím v nějakém minimalistickém střešním apartmá v londýnských Docklands, a ne v zašlém řadovém domku v Hitchinu.

	„Nešlo by to až zítra?“ odvážím se navrhnout, když přeletím pohledem nepořádek kolem sebe.

	„Chceme vás dostat do dalšího čísla,“ prohlásí daleko rozhodnějším tónem. „Byla bych radši, kdyby to šlo dneska. Jednu fotografku mám zrovna volnou.“

	„Moc ráda,“ odpovím.

	„Bude u vás v jedenáct,“ dodá. „Můžete mi poslat mailem vaši adresu?“

	Než vůbec přitakám, zavěsí. Znovu se rozhlédnu po místnosti a srdce mi začne vyděšeně bušit. „Petal, chtěla by sis s maminkou zahrát jednu hru?“ zeptám se dcerky.

	„Ne,“ odsekne. Beru to jako „ano“.

	„Zahrajeme si na uklízení pokoje. Nejdřív uklidíme, vlastně uklidíš všechny svoje hračky.“

	„Je mi špatně,“ připomene mi Petal. „Udělej to ty.“

	„Když to uděláš, uleví se ti,“ zalžu. „Pustíme se do toho společně.“

	„Já se ale dívám na televizi a jsem nastydlá,“ odsekne neústupně.

	„Přijede za náma moc důležitá paní, a tak chci, aby náš dům vypadal jako ze škatulky.“

	Petal se nad zdánlivě nemožným úkolem zamyslí. „Já ne.“

	„Brnkneme tetě Constance, jestli by nám taky nechtěla pomoct.“ Moje milovaná spolehlivá a nepostradatelná kamarádka samozřejmě prohlásí, že okamžitě přijede. Rychle do časopisu napíšu mail se svou adresou. Když ho pak odešlu, spočítám si, že mi do Constancina příchodu zbývá asi deset minut. Za tu dobu se musím osprchovat a obléknout si něco, v čem budu vypadat jako ambiciózní návrhářka toužící udělat díru do světa, a ne jako umouněná puťka.

	„Petal, začni si uklízet hračky. Hned!“ zavelím tím nejhrozivějším tónem, na jaký se zmůžu. „Jinak všechny skončí v koši.“

	Dcerka sice zvedne oči ke stropu, ale nakonec se jakýmsi zázrakem pustí do práce. Samozřejmě se přitom snaží co nejvíc zdržovat a s každou hračkou si při uklízení dlouze povídá. Nechám ji v tom a zmizím do sprchy.

	Když se po chvíli vrátím do přízemí, objeví se Constance. Obejmu ji, rychle ji zasvětím do situace a bez dalších okolků se společně pustíme do práce. Dokonce i Petal značně zrychlí tempo.

	O hodinu později dům sice stále vypadá jako továrna na kabelky, ale aspoň působí upraveně. Lemovky jsou nastrkané do plastových krabic, bedny srovnané, kabelky úhledně seřazené a návrhy pěkně poskládané na sobě. Všechno, co se dalo schovat, zmizelo z dohledu. Zvonek u dveří zazvoní právě ve chvíli, kdy končíme.

	Constance si ulehčeně oddychne. „Dám vařit vodu.“

	„Zbožňuju tě,“ odpovím a dám jí pusu.

	„Mě taky, mami?“ dožaduje se pozornosti Petal.

	„Ano. Byla jsi skvělá,“ pochválím ji a taky jí vtisknu hubičku.

	Fotografka a její asistentka vejdou dovnitř. Obě jsou neuvěřitelně štíhlé a oblečené podle posledních trendů. Mode du jour je rozhodně černá, takže si v růžovo-červeno-modrých šatech a oranžových balerínkách připadám dost směšně.

	„Dokonalý,“ zavrká fotografka. „Návrhářská kočka.“

	Má to být kompliment? Už po několikáté se stydím za svůj dům, i když jsem ho předtím tak zbožňovala. Jeho zašlé pohodlí nám zatím jako rodině stačilo. Teď jím ale prochází jeden novinář za druhým a už si nejsem tak jistá.

	Fotografka a její asistentka vyplní obývací pokoj reflektory a dalšími pracovními pomůckami. Připadám si jako páté kolo u vozu. Po přestěhování valné části veškerého nábytku konečně začnu pózovat s kabelkami. Dokonce udělají i pár snímků s Petal, která je podle nich „rozkošná“, ačkoliv jí neustále musím otírat nudle zpod nosu. Přitom do sebe nalijí všechen čaj, který Constance uvaří.

	Po třech vyčerpávajících hodinách odkvačí obě ženy pryč.

	Constance, Petal i já se potom svezeme na pohovku. „To bylo bezva.“ Asi jako kdyby vám strhávali nehty nebo drhli obličej drátěnkou.

	„Nechápu, jak to zvládáš, holka,“ prohlásí Constance. „Jsem vyčerpaná, už jen když tě sleduju,“ pokračuje a poplácá mě po koleni. „Chybíš nám v bistru.“

	„Vy mně taky,“ odpovím popravdě. „Budu se snažit chodit za vámi častěji.“

	Na chvíli se pohodlně uvelebíme, ale pak Constance oznámí: „Už bych měla běžet, jinak mi to Phil vytmaví.“

	Jako by toho snad byl schopný.

	„Doprovodíme tě do města. Petal, vezmi si boty a bundu, na čerstvým vzduchu se ti udělá líp.“ Před Constance moje dcera předstírá, že je přímo vzorové dítě, a nijak neprotestuje.

	Venku je jasno a chladno. Cestou se mi točí hlava z přemíry věcí, které mě čekají. Zastavíme se ve Zlaté rybce a Phil s Jenny nás málem uobjímají k smrti. Petal mezitím uždibuje hranolky.

	Z příjemného tepla v rychlém občerstvení se vrátíme do chladu. Vezmu Petal za ruku a moje drahá dceruška ze sebe vybičuje tolik sil, že cestou dokonce poskakuje. To fotografování ji podle všeho nevyčerpalo tolik jako mě.

	Během zpáteční cesty domů přejdeme přes tržnici na náměstí před kostelem. Všechny místní obchůdky jsou maličké, starosvětské a mají černobílá roubená průčelí. Dveře se v nich netrhnou. Genius loci, tak se tomu nejspíš říká. Můj pohled přiláká cedule „Na prodej“ nad jedněmi dveřmi. Tyhle obchody se uvolňují jen málokdy. Zastavím se a moje zasněná dcera do mě vrazí.

	Přesně tohle potřebujeme, napadne mě. Obchod. Musíme náš podnik odstěhovat z domu do nějakého obchodu, kde bychom mohli kabelky nejen prodávat, ale i vyrábět. Proč mě to nenapadlo dřív? Protože jsme na to neměli peníze. Teď už se nám ale zvedl obrat natolik, abychom o tom mohli začít uvažovat, ne? Zajímalo by mě, kolik tohle místo stojí. Zvládli bychom to? Jedno je jisté – ještě dnes odpoledne tam zavolám a zjistím to. Zapíšu si makléřovo jméno a číslo.

	Ustoupím o krok dozadu a obdivně se zadívám na výlohu. Nade dveřmi by se krásně vyjímala výrazná barevná vývěsní tabule s mým jménem. Opravdu krásně.

	Kapitola 37

	„Děsí mě to,“ prohlásí Olly, vytáhne z pronajaté dodávky další bednu a vydá se vzhůru po schodech.

	„Dopadne to dobře,“ ujistím ho. „Určitě.“

	Nakonec jsme si k rozjezdu obchodu museli půjčit obrovské množství peněz v bance. Na konci naší půjčky je víc nul, než se mi líbí, ale co nadělám? Chci, aby se náš podnik rozrostl, a jinak to nejde.

	I měsíční splátky jsou dost děsivé. Ale zase jsme získali tenhle úžasný dobový obchod na perfektním místě, který určitě ještě víc povzbudí moje podnikání. Ba co víc, součástí obchodu je i byt v patře, takže jsme dali sbohem našemu pronajatému domku a stěhujeme se sem.

	Olly se zarmouceně kymácí ze strany na stranu. Náladu mu ještě víc kazí i to, že měníme působiště v prudkém dešti. Za slunečného počasí by všechno vypadalo líp, ne? Je to starý, dost starý dům, možná už z tudorovských dob. Jenom doufám, že si Olly nevšimne, jak má prohnuté podlahy.

	„Všechny podlahy jsou tu křivý,“ zamumlá.

	S hlasitou ránou položí na zem další bednu a do vzduchu se zvedne obláček prachu.

	Upřímně řečeno, nejde jen o podlahy. I všechno ostatní je nakřivo.

	„Ale tady je vlastně křivý úplně všechno,“ postěžuje si Olly.

	Rozhodnu se, že radši zůstanu zticha.

	Byt se několik let používal jenom jako sklad a zoufale potřebuje uklidit. Zároveň se rychle zaplňuje. Musím najít nové místo pro svou soukromou sbírku kabelek a pro Ollyho vinylové desky. Ještě nemám tušení, kde to všechno skončí. Nevýhoda stěhování z našeho někdejšího domku do tohohle bytu spočívá v tom, že tady budeme mít daleko méně místa. Když jsem si ho ale prohlížela, vypadal o něco větší. To se stává, ne? Teď je ale plný našich krámů a já nemám tušení, jak se sem vměstnáme.

	„Je to nora,“ prohlásí Olly, který mi podle všeho čte myšlenky. „Mrňavá nora.“

	„Zvládneme to.“ Tohle říkám už od osmi ráno, když jsem otevřela oči, a dokonce i mně už to začíná vadit. „Aspoň teď můžeme trochu oddělit práci a domov.“

	„Jak?“ zeptá se Olly. „Bydlíme nad obchodem. Doslova.“

	„Ale máme oddělenej prostor k životu a všechny věci související s kabelkama zůstanou dole, úplně mimo. Už si nebudeš zapíchávat do zadku jehly, kdykoliv si sedneš na pohovku.“

	Olly si mě změří skeptickým pohledem.

	„Slibuju,“ ujistím ho. „Na dvorku máš bezva místo na skútr.“ Ten jeho zatracenej milovanej skútr! Už si kvůli němu zamluvil malou garáž.

	„To je jediná výhoda,“ připustí váhavě.

	Zklamaně si povzdechnu. „Chápu, že je to skličující –“

	„Skličující?“ Olly se rozchechtá a pak se kolem sebe rozhlédne. „Tohle slovo ani zdaleka nevystihuje, co si o tom myslím. V tomhle mizerným bytě sice nejsou žádný kabelky, ale pěkně nám vylítly náklady. Chodí nám účty jako hrom.“

	„Ty snad nechceš, abych uspěla?“

	„Tohle je podle tebe úspěch?“ Olly si prohrábne rukou vlasy. „Jsou to jenom dluhy, starosti a stres. Z mýho úhlu pohledu jsme na tom ještě hůř než předtím.“

	Nejradši bych namítla, že Tod mě v tom velice podporuje, ale kdykoliv začnu nějakou větu slovem „Tod“, Olly obrátí oči v sloup a přestane mě poslouchat. Podobně jako Petal, když ji pošlu do postele. Pan Urban představuje od incidentu se svatbou/kabelkou/fotografováním dost výraznou třecí plochu. Já v Todovi vidím člověka, který mě podporuje a žene vpřed. Olly v něm spatřuje rušivý, obtěžující faktor. Ale upřímně řečeno, nevím, jak bych to bez svého poradce zvládla. Tod se mnou šel do banky zařídit půjčku. A pak mě doprovodil k makléři, když jsem podepisovala smlouvy. Olly takové věci nesnáší a sama bych to určitě nezvládla.

	„Během krátký doby jsem se z rychlýho občerstvení odrazila výš a zmohla se na vlastní firmu a navrhování kabelek.“ 

	„Odrazila ses od slušný práce s dobrým platem do dluhů a teď vězíš až po krk v průseru, Nell. Ten obchod ti nepatří, ve skutečnosti ho má banka. Celej náš výdělek jde na splátky. A zůstane to tak i v dohledný budoucnosti. Vážně tohle chceš?“

	„Ano,“ odpovím tiše. „Nezůstane to tak napořád. Je to zastávka na cestě k úspěchu,“ Olly zavrtí hlavou. „Já prostě nechápu, jak může někdo chtít vlastní obchod.“

	„A tebe baví pracovat ve výrobně pizzy?“

	„Tobě se dřív líbilo v rychlým občerstvení. Nemůžeme se k tomu vrátit?“

	„Ne,“ odpovím. „Viděla jsem, jak vypadá svět, a chci pro nás víc.“

	„Vážně to chceš pro nás?“ zeptá se mě zachmuřeně. Ještě nikdy, nikdy v životě jsem ho neviděla takhle ustaraného. „Nebo jenom pro sebe?“

	Kapitola 38

	Olly vyšel z jejich nové adresy. Nebyl si jistý, jak má svému novému působišti říkat. Obchod? Byt? Provozovna? Pravděpodobně kombinace všech tří věcí. Ale ať to nazve jakkoliv, uplyne ještě spousta vody, než si tam bude připadat jako doma. Bydleli tam už dva týdny, a stále si tam připadal nesvůj.

	S rukama v kapsách zamířil na zastávku autobusu. Když stihne poslední dnešní spoj, odveze ho do výrobny na minutu přesně. V Hitchinu dnes večer panovalo ticho. Ale ani jindy tu nebylo moc živo. Po ulicích se trousilo jen málo lidí a hospody ještě nezavřely. Noci se oteplily, takže byly jako stvořené na pozdní procházky. Třeba se zakrátko všechno zlepší. Proboha, kéž by měl pravdu. Teď myslel jen na to, že jejich náklady děsivě stoupají a místo černých čísel na ně varovně svítí červená. Jestli takhle vypadá podnikání, tak si ho strčte za klobouk!

	Cestou přes tržiště málem vrazil do ženy, která vycházela z jedné nákupní arkády v centru.

	„Pardon, slečno,“ vyhrkl, když ji obcházel.

	„Dávej pozor, kudy chodíš, blbečku,“ odsekla.

	Zvedl k ní oči a užuž se nadechoval, že se jí znovu omluví, když mu došlo, že má před sebou usmívající se Jenny.

	„Nestalo se něco, Olly? Byl jsi jako v transu, kamaráde.“

	„To jsem byl,“ připustil Olly. „Omlouvám se.“

	„Nic se nestalo. Do práce?“

	„Jo. Ty?“

	„Zrovna jsem skončila,“ odpověděla Jenny a pohodila hlavou k obchodu. „Jak se zabydlujete v tom novým bytě? Je to kousek odsud, ne?“

	„Musíš se u nás někdy zastavit.“

	„To jsem chtěla,“ řekla Jen. „Ale víš, jak to je s časem.“

	„Už bych měl běžet,“ poznamenal Olly. „Musím chytit autobus.“

	„Jestli ti to nevadí, půjdu s tebou. Můžu?“

	Olly pokrčil rameny. Třeba s ní aspoň na deset minut zapomene na všechny starosti.

	Jenny se do něj zavěsila. „Jak se ti líbí v manželství?“

	Těžko mohl kamarádce své ženy přiznat, že se nikdy předtím nehádali tak často jako ode dne, kdy do toho praštili. Nell se měnila v osobu, již vůbec nepoznával. Rozverná žena, s níž strávil posledních deset let, byla ta tam. Nahradila ji manželka, která neustále mluvila o práci, rozpočtech a předpovědích a předváděla někde kabelky. Poslední dobou už neměla čas ani na Petal, natož na něj. „Vždyť víš.“

	Jenny ho zatahala za paži. „Jasně že nevím. Cožpak to nechápeš? Nikdy jsem nebyla pod čepcem.“

	Olly jí chtěl vysvětlit, že manželství se těžce přeceňuje, ale nebyla to tak docela pravda. Jeho a Nell nerozkmotřilo přímo manželství. Problém tkvěl mnohem hlouběji. „Je to fajn,“ řekl nakonec. „Fajn.“

	„Zklamaněji už to říct neumíš?“

	„Nech toho, Jenny. Jsme spolu deset let, takže poblouzněnou zamilovanost už máme za sebou.“

	Mezitím došli na zastávku, kam měl za pár minut dorazit autobus.

	Jenny se k němu otočila tváří v tvář. „Ta Nell má ale štěstí. Vyřiď jí to. Jestli tě nedokáže ocenit, existuje spousta jinejch ženskejch, co to napraví.“

	Olly se zasmál. „Žádný terno nejsem, Jenny.“

	„Ale no tak,“ zasmála se a dloubla do něj. „Tebe bych z postele nevyhodila ani za majlant.“

	„Nezapomenu na to.“

	V tu chvíli se objevil autobus.

	„Aspoň se mi povedlo vykouzlit ti na obličeji úsměv,“ poznamenala.

	„Díky.“ Všechno jako by se teď točilo jenom kolem práce. Olly si říkal, jestli je totéž čeká po zbytek života. Ani si už nedokázal vzpomenout, kdy s Nell ve dvou vyrazili někam ven. Jejich svatební noc proběhla katastrofálně, protože se k sobě po té hádce kvůli fotografování otočili zády. Možná je pak tahle vzpomínka neustále pronásledovala. „Potřebuju se někdy zasmát.“

	Jenny zčistajasna zvážněla. „Kdykoliv, Olly. Myslím to vážně. Stačí mi zavolat.“

	Ollyho ovládl stud. „Jasně. Nezapomenu na to.“

	„Nezapomeň.“

	Hned nato vedle nich naštěstí zastavil autobus. „Už je tady,“ řekl Olly a ukázal na něj.

	„S tebou je psina,“ uchechtla se Jenny. „Zase se někdy uvidíme, Olly.“

	„Jasně. Zase někdy,“ odpověděl a nastoupil.

	Jenny zůstala stát na chodníku, a když se autobus rozjel, zamávala mu.

	Vypadala osaměle, pomyslel si Olly. Dokonce zranitelně. A navíc – byť si toho nikdy dřív nevšiml – i roztomile.

	Kapitola 39

	Je pozdě. Olly právě odjel do práce a Petal už několik hodin tvrdě spí v posteli. V naší posteli. Všechny pokusy udržet ji po přestěhování do nového bytu v její vlastní postýlce naprosto selhaly. Jinak si tu zvyká docela dobře. O Ollym to však říct nemůžu. Dává jasně najevo, že to tady nesnáší, a pořád jenom dupe a cosi výhrůžně mumlá.

	I v tuhle pozdní hodinu jsem ještě v obchodě. Pro jistotu jsem vytáhla starou elektronickou chůvičku, ačkoliv jsem si jistá, že bych Petal v případě potíží stejně slyšela. Nejsem od ní daleko a ona se rozhodně nevyznačuje tichým hláskem.

	Příští týden chceme otevřít krám, ale všechno je tu ještě pořád zpřeházené. Obchod vepředu bude otevřený pro zákazníky, ale budu ho používat i jako předváděcí prostor, pokud budu potřebovat ukázat kabelky novinářům a nejrůznějším agentům, kteří budou mít zájem. Vzadu budu mít kancelář a dílnu. Konečně budeme působit jako serióznější podnik, a ne jako nějaká venkovská manufaktura. Nikdo nesmí vědět, jak málo peněz mi zůstalo v prasátku, ne? Bohužel mě tohle všechno přinutilo vzdát se stánku, ale zase už nemusím vystavovat svou malou dceru nebezpečí nachlazení. Klidně jsem mohla někomu zaplatit, aby tam pracoval místo mě, protože se z něj stalo docela dobré výdělečné prodejní místo. Jenomže teď máme módní obchod! Kdybych k němu ještě provozovala stánek, nevystlala bych do světa dobré signály o ženě, která míří vysoko. Musím tu všechno co nejlíp uklidit, aby si i Olly uvědomil, že i přes obrovské náklady bylo naše přestěhování dobrý tah, a přestal se na mě kabonit.

	Osvěžila jsem stěny zářivě bílým nátěrem, vystřihala z časopisů tištěných na křídovém papíru inspirující pop-artové obrázky a nechala si je levně zarámovat. Konečně to tu začíná odrážet moji osobnost. Začátkem týdne jsem smontovala pár polic koupených na eBay a natřela je růžovou barvou, která se rychle stává součástí mé obchodní značky. Konečně uschly, a tak na ně můžu vystavit kabelky. Než zalehnu do postele, mám před sebou ještě několik hodin. Po dlouhém vykládání a posouvání zboží udělám krok vzad a obdivně se zadívám na své dílo. Jsem přitom tak zamyšlená, že když se ozve zaklepání na okno, leknutím málem vyskočím z kůže. Otočím se, skálopevně přesvědčená, že za oknem spatřím ruce nějakých opilců, kteří se cestou domů baví na můj účet. Místo toho však ve tmě spatřím Todovu rozesmátou tvář. Úsměv mu oplatím a dojdu mu otevřít.

	„Ahoj. Jdu z večeře ve městě a všiml jsem si, že máte rozsvíceno.“

	Nezeptám se, s kým na té večeři byl.

	„Málem jsem z vás dostala infarkt,“ pokárám ho.

	„Omlouvám se.“ Rozhodně se ale netváří zkroušeně. „Napadlo mě, že je to dobrá příležitost, abych se přesvědčil, jak se vám daří.“

	„Aha. Všechno je v pořádku.“

	„Je to mnohem lepší než v pořádku, Nell,“ zasměje se. „Musí to být nádherný pocit mít nad obchodem vývěsní ceduli se svým jménem. Jsem rád, že jste po svatbě nezměnila svou výrobní značku na Nell Meyersová.“

	Ve skutečnosti jsem nad tím uvažovala. A vím, že Ollymu by se to líbilo, stejně jako Petal.

	„Jméno Nell McNamarová je vaše logo,“ pokračuje Tod. „Byla by to od vás chyba. Jste a navždycky budete Nell McNamarová.“

	Značka. Logo. Nell McNamarová. Už navždycky. Rázem vystřízlivím. Tak tohle Ollymu radši vůbec neřeknu.

	Zavedu Toda dovnitř a s pronikavým „ta-dá!“ mu předvedu, co všechno jsem už uvnitř udělala.

	Tod se rozhlédne.

	„Co vy na to?“

	„Vypadá to hezky,“ odpoví tónem, z něhož čiší obdiv. „Vypadá to moc hezky.“

	„Tady bude pracovna a dílna,“ pokračuju a Tod vykročí za mnou. „Bude mi chodit pomáhat pár slečen.“

	„A příští rok už ovládnete svět,“ popíchne mě.

	„Spíš až napřesrok,“ opáčím.

	Tod se opře o futro a mezi krabicemi, které v malém a chaotickém obchodě stále čekají na vybalení, působí až příliš krásně. Už se nemůžu dočkat, až se zbavím i posledních kousků a pustím se do práce.

	„Mám z vás radost, Nell. Zbožňuju příběhy se šťastným koncem.“

	„Tak daleko ještě nejsem,“ upozorním ho. „Utíká mi víc peněz, než kolik jich vydělám.“ Olly často nadhazuje, že takový stav není nikdy v pořádku. Popravdě řečeno, ze strachu se radši ani moc důkladně nedívám na náš účet.

	„Určitě to nepotrvá dlouho.“

	Kéž bych byla tak sebejistá jako Tod.

	„Zrovna jsem si chtěla udělat čaj. Můžu vám něco nabídnout?“

	Tod v tu chvíli vytáhne láhev šampaňského, kterou měl schovanou za zády.

	„Tohle jste měl náhodou s sebou?“

	„Pro všechny případy,“ přizná se. „Měli bychom to oslavit.“

	„Škoda že tu není Olly.“ Pak mě ale napadne, jestli můj poradce schválně nepočkal, až Olly odejde do práce. Proč by jinak přišel tak pozdě? Stejně rychle však tu myšlenku potlačím. Chovám se jako blázen. Od krátkého polibku, který jsem přičetla povznesené náladě po večeru stráveném v Buckinghamském paláci, momentálnímu poblouznění a měsíčnímu svitu, mezi námi nedošlo k žádnému jinému intimnímu kontaktu.

	„Pojďte nahoru,“ prohlásím. „Musím vás ale varovat, že to tam vypadá dost nuzně.“

	Po křivých vrzajících schodech vyjdeme do křivého bytu s rozvrzanými podlahami. Moula se zvedne ve svém pelíšku a začne vrtět ocasem, ale očividně je natolik vyčerpaný, že nás ani nepřijde pozdravit. Ještě že aspoň on se tu dobře zabydlel. Odsunu z cesty několik krabic, abychom se dostali do kuchyně, najdu mezi nepořádkem rádio a zapnu ho. Občas s Ollym uděláme výjimku a pustíme si i moderní hudbu. Malý prostor zaplní zvuky písně Trouble od Coldplay.

	„Skleničky na šampaňské asi nenajdu, ale určitě tu bude pár hrnků,“ poznamenám.

	„Hrnky budou úplně stačit,“ ujistí mě můj host a mistrně otevře láhev, zatímco já se hrabu ve skříních a snažím se najít nějaké hezké hrnečky. Tod pak do nich nalije zpěněný šumící sekt a jeden hrnek mi podá.

	„Na zdraví,“ prohlásím a hned si s ním chystám přiťuknout.

	„Měli bychom si připít takhle…“ pronese, postaví se přede mě, zaklesne paži do mé zvednuté pravice a přitáhne si mě k sobě. „To bude mnohem příjemnější.“

	Napijeme se a naše tváře jsou přitom tak blízko, že se téměř dotýkají. Nejsem si jistá, že je to skutečně příjemnější, jak tvrdil, ale cítím hrozné vedro a výčitky. Náhle mi do obličeje spadne pramen vlasů, ale než se stačím odtáhnout, Tod ho zachytí a zasune mi ho za ucho. Z jeho letmého pohybu čiší tolik něhy, že na okamžik zatajím dech.

	„Nell,“ zašeptá.

	Vtom se s hlasitou ránou rozlétnou dveře ložnice.

	„Cácorka zase zlobí,“ oznámí Petal, jako by to měl slyšet celý svět. Vzápětí ke mně přilétne její oblíbená panenka s ježatými vlasy – za něž může moje dcera a její neschopnost učesat ji. Je úplně bez šatů. „Měla bys jí přijít dát co proto, mami.“

	Cácorka se dostává do mé láskyplné péče. Nemám tušení, proč Petal panenku pojmenovala právě takhle. Stejně jako nevím, proč oškubaného, téměř lysého plyšového medvěda pokřtila na Chlupáče.

	Tod ode mě okamžitě ustoupí. „Zdravím, slečno.“

	To oslovení Petal zjevně trochu namíchlo. Kdybych tady teď stála s Ollym, taky bych byla namíchnutá, že nám vpadla do tak vzácného intimního okamžiku, ale za dané situace jsem jí za to nesmírně vděčná.

	Kapitola 40

	Ukazuje se, že obchod je obrovský závazek. Větší, než jaký jsem si kdy vzala. Větší, než jaký jsem si kdy představovala. Je sice dobře, že jsme oddělili obytný prostor od pracovního, ale protože mám obchod přímo pod bytem, nedokážu na něj vlastně nikdy přestat myslet.

	Dnes se věnuju novým návrhům. Inspirovala jsem se retrem, pop-artem a psychedelickými obrazy, a pokud to tak můžu říct, jdou mi od ruky. Můj nejlepší scénář počítá s rozšířením sortimentu i o malé peněženky, kosmetické taštičky a možná i deštníky, jenomže to by znamenalo vydat další spoustu peněz za vzorky. Všechno se teď vyrábí v Číně, takže bych tam musela najít nějakou továrnu. Dost děsivá představa.

	Když mi došly rámy na kabelky koupené přes eBay, podařilo se nám díky faktuře zapomenuté u jednoho z nich najít dodavatele. Od té doby jsme je nakupovali výhradně u něj, ale protože moje návrhy jsou stále víc na očích, už si nemůžu dovolit používat hotové uniformní rámy. Nastal čas začít si je objednávat přímo na míru mým kabelkám, ale na to potřebuju víc peněz, což je téma, které před Ollym nemám odvahu vytahovat.

	Petal si jako obvykle hraje vedle mě na podlaze. Zřejmě tu tráví až příliš mnoho času. Nejspíš by měla dovádět někde v parku, učit se plavat, prostě dělat něco zábavného nebo poučného. Neustále si však říkám, že zanedlouho začne chodit do školy a potom bude moje svědomí bez poskvrnky. Radši ani nemyslím na všechen čas, který trávím nad prací, a přitom bych ho měla věnovat jí. Ale mohlo by to být ještě horší. Kolik matek musí pracovat a svěřovat dítě do péče jiným lidem, jen aby vydělaly na živobytí? Petal je tu aspoň se mnou, i když se válí po podlaze. Já se mezitím věnuju novým návrhům.

	Po chvíli zazvoní telefon a na druhém konci linky se ozve nesmírně melodický mužský hlas s výrazným, neskutečně příjemným francouzským přízvukem.

	„Tady Yves Simoneaux,“ představí se. „Jsem módní agent z Paříže a hodně jsem o vás slyšel. Rád bych vás tady zastupoval, tedy pokud už pro Francii nemáte někoho jiného.“

	Doufám, že přes telefon neslyší moje srdce, které tluče jako splašené.

	„Ne,“ odpovím. „Ve Francii ještě nikoho nemáme.“ Vůbec mě to nenapadlo. S Todem jsme sice vtipkovali o ovládnutí světa, ale zatím se snažím udržet se nad vodou v Británii a na nic jiného nemyslím. Evropa je ale obrovský trh. Jenom si představte, jak široké pole působnosti představuje, jaký růst nabízí!

	„Můžu vás přijet navštívit?“

	„Ano. Ano, samozřejmě.“ Rozhlédnu se po prodejně a hned jsem radši, že jsme našli odvahu a přestěhovali se. Jak bych tomu sexy francouzskému agentovi mohla ukázat náš starý zanedbaný pronajatý dům?

	„Co dnes odpoledne?“ pokračuje. „Můžu u vás být kolem druhé.“

	„Vy víte, kde sídlíme?“

	„No jistě,“ opáčí Yves. Jako bych ho skoro viděla krčit rameny. „Jsem dobře informovaný. Dá se k vám dojet z nádraží Kings Cross, ano?“

	„Ano. Trvá to necelou hodinu.“

	„To je skvělé.“

	„Takže se uvidíme ve dvě.“

	„Ve dvě,“ přitaká a zavěsí.

	Odměním se za své štěstí chvilkou poskakování na místě. Petal přestane malovat a přidá se ke mně.

	„Tak, dneska odpoledne se musíš chovat moc hezky, protože k nám přijede důležitá návštěva,“ upozorním ji.

	„Už zase?“ podiví se a zvedne oči ke stropu.

	„Ano.“

	Mému dítěti je to očividně jedno. Samozřejmě si neuvědomuje, že tahle schůzka může rozhodnout, zda stráví svá nejdůležitější léta v bytě nad obchodem, nebo jestli se někdy přestěhujeme do domu se čtyřmi ložnicemi v nějaké lepší čtvrti, kde bude mít zahradu s houpačkou a drahou trampolínou.

	Kapitola 41

	Poletuju po obchodě jako zběsilá a neustále přerovnávám kabelky, i když je to úplně zbytečné. O hodinu později to tady vypadá jako u naprosté profesionálky, nebo to přinejmenším vytváří dokonalou iluzi. Jenom to dítě navíc mi trochu kazí plány. Napadne mě, že bych ji mohla někam odvézt, a tak zavolám Ollymu, Constance i Jenny, ale jako obvykle je pozdě. Všichni už mají nějakou jinou práci, práci, práci. Petal tu tedy zůstane se mnou a pan Yves Simoneaux mě prostě bude muset přijmout takovou, jaká jsem.

	V domluvenou hodinu – kolem druhé odpoledne – zazvoní zvonek a dovnitř vejde ten nejkrásnější muž, jakého jsem kdy viděla. Pod překladem dveří musí pořádně sklonit hlavu. Pokud je to skutečně Yves Simoneaux, pak se právě zmocnil mého srdce a zakrátko zřejmě uhrane i všechny moje smysly. Je štíhlý, vysoký a podle mě mu může být něco mezi třiceti a čtyřiceti lety. Na sobě má černý oblek, který na něm trochu visí, a pod ním bílou košili s černou kravatou. Přes rameno má přehozenou kabelu s dlouhým popruhem, která mu splývá až k boku.

	„Bonjour,“ pozdraví mě, zvedne výrazné obočí a po tváři se mu pozvolna rozlije úsměv. Tmavé lehce zvlněné vlasy má sčesané z obličeje a jejich tvar mu drží gel. Po dolním obvodu obličeje se mu táhne tenoučká, dokonale upravená linka vousů, která mu na bradě vybíhá vzhůru ke spodnímu rtu. Natáhne ke mně ruku. „Jsem Yves.“

	Když si s ním pak třesu pravicí, všimnu si jeho dlouhých štíhlých prstů. Yvesova dlaň je sice na dotek chladná, ale přesto se mi z ní rozbuší srdce. „Nell.“

	Petal se mě chytí za nohu a Yves si k ní klekne. „A kdo je tahle malá rozkošná mademoiselle?“

	Ani moje dcera nevychází z údivu. „Tohle je Petal,“ odpovím místo ní. Petal na něj civí s otevřenou pusou a kulí oči. Pan Simoneaux má očividně stejný účinek na čtyřleté holčičky jako na dospělé ženy, které by už měly být rozumnější.

	„Pojďte prosím dál,“ řeknu a ustoupím dozadu i s Petal, kterou stále vláčím za sebou.

	„Je to tady moc krásné,“ poznamená Yves, pokývne hlavou a obdivně se rozhlédne kolem sebe.

	„Zrovna jsme se přistěhovali,“ vysvětlím. „Takže všechno je ještě dost čerstvé. Stejně jako můj podnik.“

	„To už vím,“ odpoví. „Proto si myslím, že vám budu prospěšný.“

	„To by bylo skvělé.“ Jsem z něj tak unešená, že úplně zapomínám na slušné vychování. „Dáte si něco k pití?“ Měla jsem dojít nakoupit a nabídnout mu nějaké drahé sušenky.

	„Za chvilku ano,“ řekne a zvedne ruku. „Nejdřív bych se ale chtěl podívat na vaše další modely.“

	„Tak, Petal.“ Konečně se mi podaří odlepit od sebe svou dcerku. Pevně ji chytím za ramena, aby věděla, že to myslím vážně. „Já si teď promluvím s panem Simoneauxem. Půjdeš si hezky hrát?“

	„Ano,“ odpoví Petal s výrazem, kterým jako by říkala, že nic jiného ani neumí.

	Hned nato poslušně – díkybohu! – odběhne do pracovny.

	„Je to moc krásná holčička,“ poznamená Yves. „Stejně jako její maminka.“

	„Ha, ha, ha,“ zasměju se jako malá holka, ale pak zrudnu a stydlivě se zaculím. Vlastně se vůbec nechovám jako ostřílená podnikatelka, která sebou nenechá vláčet.

	Yves se znovu usměje. Očividně si dobře uvědomuje, jaký má na ženy vliv, a dokáže toho pořádně využít. Nepochybně to má pěkně nacvičené. Tohle musí být ten francouzský šarm – Olly mu říká frackovský šarm.

	„Tak, zpátky k práci,“ poznamená a nasměruje mě k řadám pečlivě vyrovnaných kabelek. Přitom mi popisuje záměry své společnosti. Vysvětluje mi, kde by rádi předvedli moje kabelky a kolik procent rabatu si berou. Snažím se soustředit veškerou pozornost na jeho výklad, ale zároveň cítím, jak se mě jeho chladná dlaň dotýká v kříži.

	Co se to proboha v posledních týdnech stalo? Ještě nikdy jsem se netěšila takové pozornosti opačného pohlaví jako teď. Je to tím, že mě muži nevnímají jako obyčejnou ženu v domácnosti s občasnou (to určitě!) prací na částečný úvazek? Nebo se ze mě stal magnet na chlapy díky tomu, že podle nich mířím vysoko? Parfém používám stále tentýž, takže v něm to není.

	Yves bere do rukou jednu kabelku po druhé a přejíždí je štíhlými prsty, jako by sváděl vilnou ženu. „Beau. Très beau.“

	Když ho kopulace s mými kabelkami konečně přestane bavit, zavedu ho do kanceláře.

	„Zrovna jsem zkoušela nakreslit pár nových návrhů,“ vysvětlím mu a vytáhnu z hromádky papírů několik listů.

	„Jsou překrásné,“ řekne uznale, ale zároveň svraští obočí.

	Možná se mu vůbec nelíbí. „Dneska ráno jsem spíš jenom tak čmárala,“ dodám spěšně. „Nejsou nijak upravené. Jste první člověk, kterému je ukazuju.“

	První návrh zobrazuje kabelku z červenobílé pruhované látky se spoustou nahodile umístěných srdíček a hvězd. Na jedné straně je nápis KABELKA a na druhé DÁMA. Yves přejede obrázky dlaní. Další kabelka je posetá bláznivými srdíčky a květinami. Z jedné strany hlásá LÁSKA, z druhé NE VÁLKA. Na třetí jsou zepředu čtvery našpulené rty ve stylu Andyho Warhola a vzadu nápis PATNÁCT MINUT SLÁVY.

	Stále žádná odpověď.

	„Možná by na nich bylo potřeba ještě zapracovat,“ poznamenám.

	Yves pokrčí rameny. „Možná ano.“ Sundá si z ramene tašku a ještě chvíli se probírá mými návrhy, ale nijak je nekomentuje.

	Než se ho můžu na cokoliv zeptat, objeví se vedle nás Petal. Ani jsem si nevšimla, že za námi vešla do pracovny. Co to vypovídá o mé mateřské pozorností? Nese růžový podnos, na kterém se usilovně snaží udržet dva hrnečky a čajovou konvici. Má vypláznutý jazyk a na její soustředěnou tvářičku je radost pohledět. Nevím sice proč, ale vytáhla i svou růžovou přilbu na kolo a nasadila si ji na hlavu.

	„Uvařila jsem čaj,“ oznámí nám.

	„Proboha!“ Okamžitě se k ní skloním a zachráním podnos z jejího roztřeseného sevření. Čajové konvičce už chybělo jen málo, aby úplně spadla. „Zlatíčko, víš přece, že jsem ti zakázala přibližovat se k varné konvici.“

	„Konvici jsem na to nepotřebovala,“ namítne zamračeně.

	„Že ne?“

	„Naleju vám,“ nedá se přesvědčit.

	Sáhnu na čajovou konvičku a uvědomím si, že je studená jako led. Panebože.

	„Teď si čaj dát nemůžeme, Petal. Maminka má spoustu práce.“

	„Na čaj si vždycky musíš najít čas,“ prohlásí dcera panovačně. „Takhle to přece říkáš.“

	To ano. Často. I když to vůbec není pravda.

	Zdráhavě položím podnos na konferenční stolek, ale Petal se okamžitě natlačí mezi mě a konvičku a začne nalévat.

	„Omlouvám se,“ syknu na Yvese.

	„To nic,“ ujistí mě.

	Konvice se kymácí a mnohem víc čaje skončí na podnosu než v našich hrníčcích. Díky tomu zjistím, že její „čaj“ se skládá z půl tuctu sáčků plovoucích ve studené vodě a z mléka, které do ní nalila. Nakonec se Petal napřímí a nesmírně soustředěně, ve snaze beze zbytku dokončit započatou práci, podá šálek našemu hostu.

	„To je skvělé,“ prohlásí Yves. „Ve Francii takhle podáváme čaj ze všeho nejradši.“

	Petal se rozzáří. Pařížské kouzlo našeho návštěvníka si ji naprosto podmanilo.

	Yves na mě mrkne, a i když to jeho povinnosti nevyžadují, kousne do toho hořkého jablka a trochu se napije. „Délicieux.“

	„Děkuju,“ odpovím a také si vezmu hrnek. „Jsi moc šikovná holčička.“

	Jakýmsi zázrakem do sebe dostaneme její studený čaj a Yves krátce nato prohlásí: „Nechci být nezdvořilý, ale už budu muset odjet.“

	„Samozřejmě. Určitě máte na práci spoustu jiných věcí.“

	Jeho úsměv naznačí, že mám pravdu. „Takže jsme dohodnutí? Ano?“

	Snažím se potlačit údiv. A neskočit mu přitom samým nadšením do náruče. Čekala jsem, že agenti jsou daleko prohnanější. Nikdy v životě by mě nenapadlo, že se jeden z nich zčistajasna objeví na mém prahu a rovnou si se mnou plácne. Jen počkejte, až o tom řeknu Ollymu. Určitě bude mít radost, nebo ne?

	„Ano,“ přitakám vděčně a znovu si s Yvesem potřesu rukou.

	„Merveilleux.“

	„Ještě jednou se omlouvám, že jsme vás tu tak zdržely.“

	Yves mě vezme za ruku, zvedne ji ke rtům a zlehka ji políbí. „Bylo mi nesmírným potěšením.“

	Znovu se začnu chovat jako malá holka.

	„Tady máte moji vizitku.“

	Zadívám se na navštívenku, kterou mi podává, a lehce přitom vykulím oči.

	„Brzy si promluvíme,“ dodá Yves a přehodí si tašku přes rameno. „Velice brzy.“

	„To bych moc ráda,“ odpovím o poznání vzrušeněji, než je mi milé.

	„Mohu?“ Yves se skloní k Petal, která stydlivě postává vedle mě, a také jí políbí ručku. „Au revoir, mademoiselle. Děkuju vám za skvělý šálek anglického čaje.“

	Petal je stejně okouzlená jako já.

	Obě nás už uhranul a navždycky si získal, takže může odejít. Dívám se za jeho vysokou postavou, jak kráčí ulicí pryč. Do Hitchinu snad ještě nikdy nezavítal nikdo, kdo by byl tak k sežrání.

	„Tak,“ poznamenám stále ještě zasněně, „měla bych se vrátit k práci, než mi uteče celej den.“

	„Byl hodnej,“ odtuší Petal.

	„Ano,“ přitakám lehce melancholicky.

	Vrátím se do kanceláře, posadím Petal zase k pastelkám a vrátím se ke stolu. Po dlouhém a značně roztřeseném vydechnutí se pokusím vrátit k návrhům. Ale ať hledám, jak hledám, jako by se po nich slehla zem.

	Kapitola 42

	Několik následujících měsíců se nese ve znamení spousty obchodních akcí – dříve bych řekla módních přehlídek. Jedna střídá druhou. Přišlo jaro a už zase rychle odchází, aniž bych si toho pořádně všimla. Město je pokryté žlutým kobercem rozkvetlých narcisů. Petal je z nich celá unešená, ale já sotva zvednu hlavu, abych zaznamenala, jak se okolí mění. Pak přichází léto. Tentokrát je horké. Už v květnu všichni jihnou, jenom já ne. Žhnoucí červen mě také nechává chladnou, protože většinu času trávím pod střechou v klimatizovaných halách a v šeru. Přitom poslouchám dunící hudbu, sleduju molo, strkám se v davu – a to všechno pouze po několika sendvičích a instantním čaji z automatu, které tvoří veškerou moji stravu.

	Jsou tyhle akce prospěšné? Pravděpodobně ano. Díky nim zjišťuju, co se děje a jaká proti mně stojí konkurence. Tod kromě toho tvrdí, že na ně musím chodit. Takže to dělám. Já a především moje kabelky tak postupně poctíme svou přítomností Clothes Collective v Birminghamu, Fashion Fusion v Manchesteru, Gladrags v Leedsu a Sustainable Chic ve Skotsku. Snažím se navazovat kontakty jako zběsilá v naději, že se mi to jednoho dne vyplatí.

	Vyvrcholením mé cestovatelské mánie, během níž jsem se ještě nezahřála a jsem stále prokřehlá až na kost, je Designer Extravaganza v Londýně, moje nejdůležitější módní přehlídka roku, kde se mi díky grantu z Nadace prince waleského, který konečně přišel, podařilo zařídit stánek. Je to poprvé, co budu skutečně předvádět své zboží, a nese to s sebou ohromné náklady. Za ty peníze bychom si mohli koupit slušné auto pro celou rodinu. Je to možná ten nejmenší stánek na světě, ale to vůbec nevadí. Nachází se na prestižním místě a poprvé v životě mě uvede do skutečného světa velké módy. Ze samého nadšení je mi neustále špatně.

	Musela jsem naverbovat Constance a Jenny, aby během týdne, kdy budu pryč, pomohly Ollymu hlídat Petal. Manžel z toho není moc nadšený, a to jsem to řekla hodně mírně. Je naštvaný, protože jsem tenhle rok strávila spoustu času mimo domov, a kdykoliv se mu naskytne příležitost, okamžitě mi to předhodí. Už mockrát jsme se kvůli tomu pohádali. Jenomže co nadělám? Živí nás to a obchod to ode mě vyžaduje.

	Běhám po dílně jako splašená slepice a narychlo sháním poslední věci do stánku.

	Olly strčí hlavu do dveří. „Večeře je hotová,“ oznámí mi a při pohledu na všechny krabice a další věci rozložené po zemi mu po tváři přeletí zklamaný výraz. „Ty ještě nejsi sbalená?“

	Snažím se udržet nervy na uzdě, abych na něj nevyjela. Vůbec nechápe, jak je to pro mě, pro nás všechny důležité. Pak mě ale zahryžou výčitky svědomí. Olly vůbec netuší, kolik nás tenhle špás stojí. Můžu jen doufat, že se to vyplatí. Všechny moje propagační akce zatím přinesly dost objednávek, ale už ne konkrétní peníze. Děsí mě náklady na jejich vyřízení, které stále letí nahoru. Jednou se zkrátka musíme přehoupnout do černých čísel, jinak jsme v bryndě.

	Přípravy na tuhle módní přehlídku byly neuvěřitelně vysilující. Musela jsem zařídit úplně všechno – zajistit propagační balíčky pro novináře, nechat vytisknout navštívenky, zařídit akreditaci pro mě a Ollyho a propustku pro dodávku, napsat pár řádků do brožury, poslat pozvánky a navrhnout všechno do stánku, od osvětlení až po zásuvky. A to už nemluvím o stresu spojeném se samotnými kabelkami.

	Svůj stánek chci pojmout jako cukrárnu a tomu odpovídá i výzdoba stěn. Můžu tam docházet dva dny před otevřením, abych všechno zařídila. Stěny budou lemovat police a moje kabelky na nich budou vystavené mezi sklenicemi naplněnými cukrátky. Uprostřed prostoru postavím velkou vanu na nožkách (koupenou prostřednictvím mého hlavního dodavatele a zachránce – portálu eBay) a naplním ji čokoládovými tyčinkami, pendreky, barevnými cukrátky, obrovskými lízátky s obrázky uprostřed a dalšími balenými sladkostmi. Mezi ně pak naaranžuju svoje kabelky. Doufám, že přijde spousta mlsných zákazníků a můj stánek jim bude připadat neodolatelný.

	„Už to bude,“ ujistím Ollyho. „Ale pak se sem ještě na pár hodin musím vrátit.“

	„Napadlo mě, že bysme se mohli podívat na nějakej film,“ řekne Olly. „Abysme se trochu užili, než na týden zmizíš.“

	„To zní skvěle.“ A myslím to vážně. Jak je to vůbec dlouho, co jsme si s Ollym jen tak lebedili na pohovce? „Zkusím to,“ slíbím.

	V hloubi duše ale vím, že pokud mám mít na zítřek všechno připravené, čeká mě celonoční šichta. Je to moje první přehlídka, a tak musí všechno klapnout na jedničku. Pokud chci něčeho dosáhnout. Kdybych na něco zapomněla, už bych se pro to nemohla vrátit domů. Za úsvitu musíme vyrazit do města. Půjčila jsem si dodávku, aby mi Olly pomohl všechno odvézt. Snažím se nedělat si těžkou hlavu kvůli tomu, že se mě dnes ani jednou nezeptal, jak mi to jde nebo jestli mi může nějak pomoct, až uloží Petal.

	„Měl bych se vrátit,“ řekne a ukáže palcem přes rameno ke kuchyni. „Jinak to spálím.“

	„Pět minut,“ zaškemrám. „Udržuj to jídlo teplý.“

	Jeho výraz mi prozradí, že bych ho zrovna tak mohla požádat, aby rozsekal Petal na kousky a zakopal ji na zahradě. Výsledek by byl stejný – ignoroval by mě.

	„Pět minut,“ odpoví. „Jinak to dám psovi.“ Pak odejde zpátky nahoru do bytu.

	Zklamaně si povzdechnu. Ke všemu mi dělá starosti, že se mi zatím neozval Yves Simoneaux. Několikrát jsem mu volala, ale od jeho nečekané návštěvy jsem s ním zatím mluvila jen jednou. Vkládala jsem do něj jako do svého agenta pro Francii veškerou důvěru, ale už mi ani zdaleka nepřipadá tak zapálený. Nevím, jak dlouho tyhle záležitosti obvykle trvají, ale po takovém záchvatu optimismu jsem doufala, že touhle dobou už pro mě bude mít dohodnuté nějaké smlouvy. Zatím se ale vůbec nic nedělo. Kromě toho bych čekala, že přijede na londýnskou módní přehlídku, která představuje jednu z nejdůležitějších událostí v módním kalendáři, ale vůbec mi nedal vědět, jestli tam má namířeno, i když jsem mu poslala několik mailů.

	Nad těmi svými pop-artovými návrhy jsem udělala kříž, protože Yves se na ně netvářil nijak nadšeně, ale teď si říkám, jestli to nebyla chyba. Možná bych tu měla představit něco úplně nového a nečekaného, jenomže žádnou bombu nemám. Nezbývá mi nic jiného než přivézt tam stejné návrhy, s jakými jsem začala. Zájemcům, kteří mě pravděpodobně vůbec neznají, snad budou připadat dostatečně osvěžující a nevšední.

	Tod chce v Londýně strávit celý týden. Nebude tam ovšem pomáhat jenom mně, ale ještě několika dalším lidem. Ani tohle jsem Ollymu radši neřekla. Poslední dobou před ním v zájmu zachování klidu tajím spoustu věcí. Jenomže tohle se v našem vztahu nikdy předtím nedělo.

	Znovu se snažím namluvit si, že takovýhle shon nepotrvá navždycky. Jednou přece musíme prorazit. A potom nás čeká život jako v bavlnce. Přestěhujeme se do vily, budeme jíst jen ty nejlepší cereálie a v garáži nám bude stát několik porsche. Schválně uvidíme, jestli se bude Olly vztekat a dupat i potom.

	Kapitola 43

	V šest hodin ráno dorazí Jen. Má skelný pohled a zívá. S Ollym jsme už naložili dodávku, a tak svou kamarádku začnu zahrnovat výčtem věcí, které „musí“ udělat, i když její svěřenkyně dosud tvrdě spí a nějakou dobu to nepochybně ještě vydrží.

	Jenny zvedne ruku. „Žádnej strach, Nell. Nakrmit dítě něčím dobrým a psa nějakým blafem dokážu i já. Všechno navíc je bonus.“

	„Díky,“ vydechnu roztřeseně. „Mockrát děkuju, že to pro mě uděláš.“

	Jenny znovu zívne. Bdělé chůvy jsou nedostatkové zboží. „Stačí říct. ‚Nedělej si s tím hlavu!‘.“

	„Je všechno připravený?“ zeptám se Ollyho a ten jen přikývne a hodí do sebe zbytek kávy.

	Naposledy se ještě na chvíli vkradu do dceřiny ložnice a dívám se, jak Petal klidně oddychuje. Připomene mi to, kvůli komu tak dřu. Ze všeho nejvíc mi záleží na tom, abych pro Petal vytvořila lepší budoucnost. Lehce ji políbím na rozloučenou a při pomyšlení, že svoje zlatíčko neuvidím celý týden, si otřu slzu.

	S Ollym nasedneme do dodávky a vyrazíme do velkoměsta. Nemusím připomínat, že když jsem včera v noci přestala vyšilovat kvůli posledním drobnostem na přehlídku, z večeře mi zůstaly jenom oschlé zbytky. A s Ollym jsme se vůbec nerozvalili na pohovce a na žádný film se nepodívali. Místo toho jsem ve dvě hodiny v noci zalehla vedle svého manžela a po zbytek noci se nervózně převalovala. Olly to ještě zhoršoval neustálým nesouhlasným mlaskáním. Když jsem v pět hodin konečně vstala, byla jsem už zralá znovu si lehnout a tvrdě usnout.

	Musím přiznat, že i dnes ráno mezi námi vládne dost dusná atmosféra.

	O dvě hodiny později zastavujeme před výstavištěm v londýnském Earl‘s Courtu. Nad námi se třepetá obří prapor s nápisem „Designer Extravaganza“. Teď jsem jeho součástí, pomyslím si. Skutečně jsem jeho součástí. Několikrát se štípnu, abych se ujistila, že se mi to nezdá.

	Olly vytáhne naši akreditaci, kterou jsem mezi stovkou dalších věcí nezapomněla vytisknout, a zamíří se mnou do výstavního sálu. Co nejrychleji vyložíme všechny věci a odtáhneme dovnitř vanu. Kolem nás stojí bezpočet dalších podobných dodávek, které čekají, až se uvolní místo, takže můžeme parkovat jen krátce.

	„Ty jo,“ vydechne Olly, když poprvé spatří obrovskou halu zevnitř. „To je teda něco.“

	Spousta stánků je už skoro postavená a zařízená. Čeká nás fůra práce, navíc se zlomkem rozpočtu, který má většina ostatních lidí. Kolem sebe vidím samé známé a zavedené módní značky. A pak jsem tu já se svými naprosto bezvýznamnými kabelkami. Můžu jen doufat, že stánek, do něhož vkládám tolik nadějí, moje očekávání splní. Zároveň mi dělá starosti, že všichni ostatní budí dojem, jako by se vznášeli, a působí neuvěřitelně mondénně. Vedle nich vypadám jako chudá příbuzná. Před začátkem přehlídky bych se měla dát do kupy.

	„Teď už chápeš, proč jsem měla takovej strach?“ zeptám se. Olly mě pevně obejme a přivine k sobě.

	„Uděláš jim čáru přes rozpočet,“ ujistí mě.

	Na okamžik mezi námi znovu zajiskří vášeň. „Měl bych už jít a odjet s tou dodávkou,“ připomene mi. „Zatím se do toho pusť, vrátím se co nejdřív.“

	Najdu tedy krabici se všemožnými barvami a štětci, vytáhnu pracovní kombinézu a kouzelným nátěrem začnu proměňovat naši malou obyčejnou kóji v podivuhodnou říši cukrátek a kabelek. Po půlhodině práce, právě když se Olly vrátí a začne obdivovat moje dílo, se objeví i Tod.

	„Nečekala jsem, že tu dneska budete,“ řeknu a letmo ho políbím na tvář. Po našem posledním setkání u nás v kuchyni jsem daleko rozpačitější.

	„Napadlo mě, jestli nepotřebujete pomoc,“ začne. „Ale už vidím, že pomocníka máte.“ S Ollym si vymění ostražitý pohled. „Ještě se uvidíme.“ Cestou od stánku na mě přes rameno zamává a pak ho spolkne skrumáž účastníků přehlídky, kteří plní uličky.

	„Nevěděl jsem, že tu bude,“ poznamená Olly při pohledu za mým poradcem.

	„Je to jeho práce, Olly,“ vysvětlím mu. „Přijel kvůli lidem, co od něj dostávají rady.“

	Můj muž se ale dívá za Todem a mračí se. Nechápu, proč se tak chová po všem, co pro mě ten člověk udělal.

	„Proč? Vadí ti to?“

	Olly si mě přeměří zakaboněným pohledem. „Pořád mám pocit, jako bych stál mimo, Nell,“ odpoví. „O půlce věcí, který děláš, vůbec nevím. Mívám pocit, že mi záměrně neříkáš všechno.“

	Nechci mu vysvětlovat, že když mu všechno říkám, jenom si stěžuje. Je mi jasné, že mu vadí, jak často jsem poslední dobou pryč. Co ale nadělám? Tohle je podnikání. Musím tu být. Nemám na vybranou.

	„Doteď jsi mi ani neukázala, jak bude ten stánek vypadat.“

	„Neptal ses mě na to,“ namítnu. „Nečekala jsem, že tě to zajímá.“

	„Chceš po mě akorát nosit těžký věci. Nepotřebuješ znát můj názor vůbec na nic.“

	„To není pravda. A ty to víš.“ Nepopírám však, že mu některé věci zatajuju, protože vím, že by se mu určitě nelíbily. A stydím se za to.

	Olly jako by v tu chvíli přišel o všechnu sílu vzdorovat. „Proč už spolu nejsme schopný mluvit o úplně obyčejnejch věcech?“

	„Nemám tušení, Olly.“ Otřu si ruce do kombinézy, odhodlaná vyřešit tuhle otázku jednou provždy.

	„Musím jet,“ vyhrkne zčistajasna manžel. „Dneska mám noční směnu a potřebuju si aspoň chvíli schrupnout. Na dnešek jsem toho moc nenaspal.“

	Což je částečně i moje chyba.

	„Doufám, že si to tady užiješ, Nell. Uvidíme se za týden. Budeme na tebe s Petal čekat.“

	Vezmu ho za ruku. „Neodjížděj takhle. Potřebuju tvou podporu, Olly.“

	„A já potřebuju svou manželku. A Petal zase mámu.“

	S tím odejde a nechá mě stát ve stánku s barvou, s nezavěšenými policemi a nevybalenými krabicemi. Je mi jasné, že i když jsem za hotel v Londýně nezaplatila málo, moc toho v něm nenaspím.

	Kapitola 44

	Pozdě odpoledne, když jsem už v takovém stavu, že bych si nejradši lehla na podlahu před stánkem a dala se do breku, objeví se znovu Tod. Mám ještě spoustu práce a – jako obyčejně – málo času. Všichni ostatní působí dojmem, že mají všechno daleko líp zorganizované než já. Jenomže nikdo se nemusí se vším pachtit úplně sám, protože na to mají celé týmy lidí.

	Tod evidentně vycítí moje zoufalství, svlékne si sako a vyhrne rukávy košile. Vůbec nepůsobí jako člověk zvyklý na fyzickou práci, ale k mé obrovské úlevě ji skvěle zastane. Ukážu mu, co potřebuju, a Tod se bez okolků pustí do díla. Připevní police, dotáhne vanu na nožkách na správné místo uprostřed kóje, naplní ji sladkostmi a celkově mi pomůže uvést stánek do přijatelného stavu. Já se mezitím věnuju umělecké stránce a zdobím zdi kresbami. Když odbije osmá hodina, ještě jsme na místě a beze slova pracujeme.

	Po chvíli Tod vypne vysavač, který si předtím u někoho vydupal a prováděl s ním hotové divy. „Měli bychom to zabalit,“ prohlásí.

	„Nemůžu jenom tak přestat.“

	Tod přejde ke mně a vytáhne mi štětec z křečovitě sevřené dlaně. „Dobře vím, jak to chodí,“ pronese neoblomně. „Jste tak unavená, že nakonec začnete dělat chyby. Nechte to být. Dáme si rychlou večeři a skleničku vína na uvolnění, osm hodin si pospíme a hned ráno se vrátíme, abychom to dokončili.“

	„Vážně?“ Připadá mi to nesmírně lákavé. „Co když to nestihnu?“

	„Stihnete,“ ujistí mě.

	Toužebně se zadívám na poslední stěnu, která mi zbývá natřít. „Nemůžu dodělat ještě tohle?“

	„Jsem váš poradce,“ připomene mi. „A radil jsem vám někdy špatně?“

	„Nikdy,“ přiznám.

	„Takže vám teď radím dát si italské jídlo a lehké červené víno,“ prohlásí Tod. „Znám poblíž jeden podnik a už jsem nám tam na devátou hodinu zamluvil stůl. Myslíte, že to do té doby stihnete?“

	Radši mu neřeknu, že bych to zvládla i za pět minut. Když za sebou neustále máte čtyřletou dceru, naučíte se to.

	Společnými silami vynosíme všechny odpadky a zakryjeme stánek ochrannou fólií. Na okamžik mě bodne u srdce pod tíhou výčitek svědomí a lítosti, že tu není Olly a nemůže sledovat můj pokrok. Bohužel odjel, a tak na to musím zapomenout.

	S Todem jsme ubytovaní v tomtéž hotelu – ani tohle jsem Ollymu neřekla. Zavoláme si taxík, a zatímco kličkujeme dopravní zácpou k nedalekému hotelu Scott, opřu si hlavu o sedadlo.

	Ubytování je pro mě na samé cenové hraně – možná i za ní, ale mnohem radši si připlatím a budu bydlet ve stejném hotelu jako Tod, než abych přespávala v nějaké zablešené díře v zapadlé uličce. Na výstaviště se odtud dá dojet za pět minut a to je výhoda, kterou si pořádně uvědomuju teprve teď. Kdybych nebyla tak unavená, možná bychom to zvládli pěšky.

	V hotelu nám rychle a profesionálně předají karty od našich pokojů. Tod se zadívá na moje číslo a zjistí, že spolu sousedíme. „Zaklepu na vás asi za půl hodiny, ano?“

	„Tak dobře.“ Nejradši bych okamžitě zalezla do postele a spala, ale potom, co mi Tod odpoledne tak nepředstavitelně pomohl, by to ode mě bylo dost neurvalé. Nemám tušení, co bych si bez něj počala.

	Můj pokoj je neskutečně moderní. Na takový luxus vůbec nejsem zvyklá. Mám půlhodinu, abych se vypravila, a chci ji náležitě využít. Dvacet sekund na rtěnku. Dvě minuty čtyřicet vteřin na oblékání. Přivezla jsem si jenom jedny večerní šaty, takže nemusím ztrácet čas vybíráním oblečení a můžu se přesně na dvacet sedm minut ponořit do vany. Vezmu útokem minibar, a zatímco se napouští voda, naliju si skleničku červeného vína.

	Zavřu oči a lehnu si do nadýchané pěny s vůní zeleného čaje – zbytek všech věciček skončí v mé tašce! – a vychutnávám si nejspíš první koupel po čtyřech letech, kdy nemusím poslouchat Petal, jak neustále povykuje: „Už budeš, mami? Už budeš, mami?“

	Pokušení zůstat ležet ve vaně celý večer je sice silné, ale připomenu si, že mě čeká večeře. Náhle mě zaplaví pocity, na které jsem už dávno zapomněla a také teď bych je nejradši zaplašila. Je to pracovní večeře, vtloukám si do hlavy. Žádné rande. Tohle slovo mě vůbec nemělo napadnout. Když se ale zdráhavě vyškrábu z vany a nachystám se na cestu, uvědomím si, že žaludek se mi svírá nedočkavostí.

	Během oblékání rychle zavolám domů a popřeju Petal dobrou noc. Olly se mnou sotva promluví. Zlobí se na mě celý den a to je u něj nezvykle dlouhá doba. Nejspíš je na mě skutečně naštvaný. Vadí mi, že jsem kvůli němu pod ještě větším tlakem než předtím. I bez něj už toho mám na hřbetě víc než dost.

	Tod u mě zaklepe na dveře přesně po půl hodině. Převlékl se do šedého vlněného svetru a černých džínů. Vlasy má ještě mokré ze sprchy. Nemusím snad říkat, že vypadá skvěle, nebo ano? Nabídne mi ruku. „Půjdeme, madam?“

	Zavěsím se do něj. „Samozřejmě.“

	Restaurace je kousek od hotelu. Jsem ráda, že si po umělém chladu na výstavišti můžu užít trochu teplého čerstvého vzduchu. V intimně působícím podniku je rušno a sedí tu spousta dvojic, které se drží za ruce. Rozhodnu se hodit dobrý vkus za hlavu a objednám si mraky jídla s česnekem, abych nepodlehla pokušení s někým se líbat. Během jídla doprovázeného jednou sklenkou po druhé se Tod směje všem mým vtipům a nešetří laskavými slovy překypujícími podporou. Veškeré napětí, nahromaděné během dne, se už rozplynulo. Konečně si připadám úplně uvolněná, což je pocit, který už skoro neznám. Bavíme se o módě, o kabelkách a hudbě a za celou dobu se ani jednou nezmíníme o mém muži a dceři.

	Do hotelu se vracíme ruku v ruce, a když dorazíme k mým dveřím, oba zůstaneme stát na chodbě – já jsem v rozpacích, Tod naprosto klidný.

	„Jste skvělá žena,“ poznamená tiše.

	„Děkuju. Moc se mi to líbilo.“

	„Jsem rád, že jste mi dělala společnost.“ Potom mě obejme a lehce mě políbí na tvář. Jeho rty na ní zůstanou na můj vkus až příliš dlouho.

	Kdyby se mě teď zeptal, jestli může jít dál, odmítla bych ho? Našla bych sílu a vůli říct ne? Těch několik skleniček vína mi poněkud zastřelo rozum. Uvědomuju si, jak snadné by bylo odpovědět ano, i když v hloubi duše vím, že bych měla říct ne. Tak snadno by se dalo trošinku pohnout hlavou, naklonit se a naše rty by se okamžitě setkaly. Cudný polibek by se jen s nepatrnou námahou proměnil v něco naprosto jiného.

	Tod mě ale propustí z objetí. „Jděte si hned lehnout, Nell,“ řekne. Neslyším v jeho tónu zaváhání? Hřejivý dotek jeho dlaní, které má stále položené na mých ramenou, jako by mi propaloval tenkou látku šatů. Honí se Todovi hlavou tytéž myšlenky jako mně? „Zítra máme spoustu práce a musíme vstát dost brzy.“

	Nejspíš se to nikdy nedozvím.

	Vejdu do pokoje a zavřu za sebou dveře. V okamžiku náhlého prozření si bez ohledu na vypité víno uvědomím, že Tod ve mně vidí jenom příjemnou společnici, s níž může strávit večer. Kolegyni. Ale přesto ženu. Ne Petalinu matku. Ne Ollyho manželku. Prostě mě. A děsí mě, že tenhle pocit je mi až příliš příjemný.

	
Kapitola 45

	„Díky, Jenny,“ řekl Olly. „Netuším, jak bysme to bez tebe tenhle týden zvládli.“

	„Bezvadně jsme si to užily. Že jo, princezno?“ Jenny zručně vytáhla Petal z vany, a zatímco se Olly opíral o futro dveří, pomohla jí osušit se.

	Petal souhlasně přikývla. „Chodily jsme na houpačky. Jenny do nich umí bezvadně šťouchat.“

	„Větší poklona snad ani neexistuje,“ usmál se Olly. „A to máš velkou konkurenci ve mně. Já jsem totiž houpačkovej král. Nemám pravdu, Petalíno?“

	Petal si s ním plácla.

	„Teď jdeme spát, princezno.“

	„Jenny říkala, že si můžu dát mlíko a dvě čokoládový sušenky.“

	„Aha. Žádnej div, že tě má tak ráda,“ řekl Jenny a potom se otočil k Petal. „Musíš to udělat rychle. Žádný zdržování.“

	„Já nezdržuju, tati,“ namítla Petal, kterou takový útok na její bezchybnou povahu ranil.

	Disponovala rozsáhlým arzenálem zdržovacích taktik a Olly s Nell s ní dokázali držet krok jen s obrovským vypětím. Vlastně se spíš už jen belhali.

	Všichni tři odpochodovali do kuchyně a Jenny nalila Ollyho dcerce mléko a přidala k němu i sušenky, jak slíbila.

	„Jestli chceš, můžu ti připravit něco k jídlu,“ poznamenala přes rameno. „Koupila jsem pizzu, kdybyste už neměli.“

	Nechtěl jí připomínat, že je celé noci vyrábí, takže pizza je obvykle to poslední, co je ochotný konzumovat.

	„Díky, Jenny. Jsi moc hodná. Ani jsem nic nekoupil,“ řekl. Nellina kamarádka u nich měla dnes přespat, aby Petal pohlídala, až Olly odjede na noční směnu. „Kdy zase půjdeš do práce?“ zeptal se.

	„Dneska večer naštěstí ne,“ odpověděla. „Ale zítra to bude pěknej frmol.“ Jenny čekala její vlastní služba a po ní musela okamžitě k Ollymu, aby mohl odejít zase on.

	„Nezůstaneš tady a nenajíš se se mnou?“

	„Zůstaň! Zůstaň! Zůstaň!“ začala povykovat Petal. Jenny se zakřenila a pokrčila rameny. „Tak dobře.“

	„A ty běž do postele, Petalíno.“

	„Může za mnou Jenny přijít a přečíst mi pohádku?“

	„Jestli chce…“

	„Moc ráda,“ odpověděla.

	Olly se cestou do dceřiny maličké ložnice zastavil u dveří a pošeptal Jenny: „Žádný legrační hlasy. Žádný herecký výkony. Přečti to monotónně. Jestli budeš moc dobrá, bude chtít další.“

	Jenny k němu zvedla oči a usmála se.

	Petal skočila do postýlky a Olly ji opatrně uložil.

	Společně s Jenny se pak posadil na postel ke schoulené Petal, opřel se o zeď a poslouchal, jak Nellina kamarádka jejich dcerce předčítá. Petal si vybrala Gruffala, kterého mohla poslouchat do omrzení. Olly ho měl rád, protože byl krátký a zaručoval, že se z dceřiny ložnice dostane ještě před půlnocí. Moc platné mu to ale většinou nebylo, protože hned nato se Petal s oblibou vydávala zase zpátky, do ložnice svých rodičů.

	Jakmile dnes Petal zabrala, oba po špičkách vyšli z místnosti a Olly tiše zavřel dveře. „Půjdu převlíknout povlečení. Nejspíš si tam k tobě bude chtít zalézt. Snad ti to nebude vadit.“

	„Nevadí. Dělá to každou noc?“

	„Jo,“ připustil Olly. „Skoro vždycky.“

	„To je dost nepříjemný.“

	„No, nějak jsme si na to zvykli. Ale asi máš pravdu. Už by měla spát jenom u sebe,“ připustil.

	„Na chvilku si sedni, já zatím strčím do trouby pizzu. A to povlečení budu mít hotový za pět minut. Je v ložnici?“ zeptala se ho Jenny.

	„Jo. Už jsem ho vyndal.“

	„Máš za sebou těžkej den a teď ještě budeš celou noc vzhůru. Běž si chvilku schrupnout k televizi.“

	Ten nápad ho najednou začal velice lákat. „Určitě?“

	„Ráda se o někoho starám,“ ujistila ho Jenny. „Bydlím sama, takže k tomu nemám moc příležitostí. Nech to všechno na mně.“

	Olly ji poslechl a pochrupoval u reprízy Dne D, dokud ho neprobudila libá vůně pečené pizzy. Možná to s ní bylo jako se všemi ostatními jídly: když vám je udělá někdo jiný, voní mnohem lákavěji.

	„Ahoj,“ vyhrkl, když mu Jenny přinesla talíř. „Voní to bezvadně.“

	„Upekla jsem i česnekovej chleba. Můžeš si před prací dát pivo?“

	„Jenom jedno,“ odpověděl Olly.

	Jenny s lupnutím otevřela láhev a podala mu ji. Potom přinesla talíř i sobě, posadila se vedle Ollyho a položila si jídlo na klín. „Tenhle byt je nádhernej,“ prohodila. „Útulnej. U mě to vypadá strašně.“

	„Stál nekřesťanský peníze,“ řekl Olly. „Zvlášť s tím obchodem v přízemí.“

	„Ale Nell si vede dobře, ne?“

	Olly pokrčil rameny. „Těžko říct. Kabelky jdou na odbyt, ale máme obrovskou režii a faktury se taky nedaří pokaždý vyrovnat. Pořád nám víc peněz utíká, než kolik jich přichází,“ dodal a zakousl se do pizzy. „Je skvělá.“

	„Díky.“ Po chvíli Jenny poznamenala: „Nell je dost často pryč.“

	„To mi povídej,“ opáčil Olly a utrhl si kus česnekového chleba. Doma převzal roli hlavního kuchaře a myče nádobí. Nell zajímaly pouze kabelky, kabelky, kabelky. Už se mu z nich dělalo nanic.

	Část jeho já Nell obdivovala, jak se snaží. A druhá část ji chtěla mít doma a dál s ní proplouvat životem jako dřív, když jim to ještě stačilo. Jako to stačilo i Jenny. Teď prožívali pouze samý stres a starosti.

	„Kdybych měla takovýho manžela, neodtrhla bych se od něj,“ řekla Jenny.

	„No jo,“ odpověděl Olly. „Víš, co se říká: ‚Všechno časem zevšední.‘ Je v tom spousta pravdy.“

	Jenny sklopila oči. „Takhle bych to nebrala.“

	Olly si povzdechl. „Nechceš se teď se mnou podívat na tohle?“ zeptal se a zvedl DVD s filmem Marley a já. „Na můj vkus je to trochu slaďák, ale říkal jsem si, že Nell se bude líbit. Nikdy jsme se na něj nepodívali.“

	„Moc ráda. Dokonalej rodinnej večer – dítě v posteli, příjemnej film. Večer před televizí s jídlem a pivem nic nepřekoná.“

	„To ne,“ odpověděl s úsměvem. „Máš pravdu.“

	Olly to viděl naprosto stejně. Ale zároveň si uvědomoval, že Nell už o nic podobného nestojí.

	Kapitola 46

	Závěrečný den přehlídky právě končí a já dopisuju poslední objednávku kabelek Nell McNamarové. Když zavřu sešit, musím vzdorovat nutkání lehnout si na podlahu a spát. Nebo skočit do vany a nechat se pohltit všemi těmi cukrátky uvnitř, jako by to byla voda.

	„Ahoj.“ Otočím se a spatřím nad sebou Toda. „Dneska jsem tu dvakrát byl, ale pokaždé jste byla obležená lidmi.“

	„Příští rok si přivezu někoho na výpomoc.“ Nenapadlo mě, že bych si měla nechat donést nějaké jídlo, protože jsem od snídaně s Todem v hotelu neměla jediné sousto. Umírám hlady.

	Po nejpernějším týdnu v životě jsem naprosto vyčerpaná, ale zároveň cítím příval nových sil. Bolí mě každá kost a každý sval v těle, ale mozek mi pracuje na plné obrátky. Přehlídka byla naprosto famózní a rozhodně stála za ty obrovské náklady, které jsem do ní vložila. Kdykoliv bych se do toho pustila znovu. Můj stánek sklidil obrovský úspěch a povedlo se mi najít přes deset nových zájemců, kteří chtějí odebírat moje kabelky. Nell McNamarová se konečně dostala mezi velké hráče, velká jména. Povzdechnu si. Mise splněna.

	Stinnou stránkou je můj pocit, že jsem nebyla pryč týden, ale několik měsíců. Hrozně dlouho jsem neviděla Ollyho, Petal ani své přátele ze Zlaté rybky a už se nemůžu dočkat, až se s nimi zase sejdu.

	„Pomůžu vám rozebrat stánek.“

	Všichni máme strašně málo času na sklízení svých věcí, protože zítra už mají propuknout přípravy na další akci. Kolem nás panuje naprostý chaos, v němž se všichni snaží splnit příliš optimistický harmonogram pořadatelů.

	„Přijede pro vás někdo?“

	„Olly je už na cestě,“ odpovím. Aspoň v to doufám. Ještě jsem mu nestihla zavolat a zeptat se, jestli vyrazil.

	„Tenhle týden jste si vedla skvěle, Nell,“ prohlásí Tod. „Jsem na vás pyšný.“

	„Díky.“ Sama jsem na sebe docela pyšná.

	„Na pár týdnů se teď vrátím do svého domu ve Francii. Mám trochu času před Pařížským týdnem módy a chci si dopřát zaslouženou přestávku. Mrzí mě, že tam nemůžete na pár dní se mnou.“

	Netuším, co má za lubem, ale nejspíš mluví jen o mně, a ne o la famille Meyers en masse.

	„To bohužel nejde. Tode.“ Sám to dobře ví. „Ale stejně děkuju.“

	Za celý týden nedošlo k žádným důvěrným střetům na chodbě před mým pokojem – a vlastně ani uvnitř –, ale cosi mezi námi je. Nejspíš za to může ten nedokončený polibek.

	„Hlavně si dopřejte trochu volna, Nell. Tyhle přehlídky člověka neuvěřitelně vyčerpají. Nevybijte si úplně všechnu energii. Musíte ji někde znovu nabrat.“

	Tak snadné to ale není, nebo ano? Pokud sundám nohu z pedálu, byť třeba jen na okamžik, nepřijde všechna moje práce vniveč? Tenhle týden mě dokonale poučil, jak je tahle branže nemilosrdná.

	„Nemám tu zůstat a pomoct vám s Ollym naložit věci do dodávky?“

	„Ne, ne. Klidně jeďte. Už jste tu udělal všechno, co bylo zapotřebí.“ Nejspíš by nebylo moudré předvádět se s Todem před Ollym, hned jak přijede. Naše telefonáty během týdne byly dost napjaté a rychlé, takže nevím, jaká atmosféra na mě doma čeká. „Ještě jednou mockrát děkuju. Nevím, co bych si bez vás počala.“ Odvážím se na něj usmát a doufám, že si to nevyloží jinak, než by měl.

	V jiné době a v jiném životě by mezi námi možná mohlo něco vzplanout, ale teď jsem vdaná. Jsem Ollyho žena a nikdy na to nesmím zapomenout. Můj muž a Petal mi navíc tenhle týden hrozně chyběli a už se strašně těším, až se vrátím domů.

	„Před tím týdnem módy v Paříži už budu z dovolené zase dávno zpátky tady. Pojedeme tam společně?“

	„To bych ráda.“

	Po polibku na tvář, tentokrát už velice krátkém a ryze platonickém, mě Tod nechá stát u mých věcí, abych hloubala nad právě prožitým týdnem.

	Když Olly dorazí s půjčenou dodávkou, stále ještě balím kabelky do velké kartonové krabice.

	„Ahoj,“ pozdraví mě. „Jak se ti vedlo?“

	„Jsem unavená,“ připustím. „Ale pro obchod to snad byla vzpruha.“

	Přehlídka byla skvělá. Neskutečně náročná. A spolykala obrovské množství peněz. Radši se ani nechci podívat na konečný účet. Rozhodně však stála za to. Navštívila mě spousta zájemců, kteří si pochutnali na sladkostech a rozplývali se nad mými kabelkami. Teď už musím jenom sedět, čekat a doufat, že přinese velké objednávky a především dost peněz. Mám pocit, že na téhle události závisí celá budoucnost mého podniku. Jedna velká objednávka, třeba od internetového módního obchodu jako ASOS nebo Boohoo, a můžeme si mnout ruce. Pokud ale skončíme bez objednávek, rychle zamíříme k bankrotu. Takovou možnost si ale raději vůbec nepřipouštím.

	Přála bych si, aby mě Olly vzal do náruče a pevně k sobě přivinul. Po chvíli zaváhání to nakonec udělá. Naprosto se oddám jeho sevření. Možná právě proto jsem se s Todem cítila tak rozechvěle – celý týden jsem zkrátka toužila po objetí. Potřebovala jsem, aby mě někdo vzal do náruče.

	„Je všechno v pořádku?“ zeptám se váhavě.

	„Jasně,“ odpoví Olly. „Nemělo by?“

	Pokrčím rameny. Rodící se krize je možná úspěšně za námi. Třeba moje nepřítomnost trochu obměkčila Ollyho srdce. „Stýskalo se Petal?“

	„Strašně.“

	„Je u ní Jenny?“

	„Vzala si ji Constance,“ odpoví, aniž se mi podívá do očí. „Jenny měla něco jinýho.“ Pak zvedne krabici a pustí se do práce.

	„Dopadlo to s Jenny a Petal dobře?“

	„Jasně. Bylo to fajn.“

	Cítím, že mi něco zamlčuje. „Určitě?“

	„Rozhodně. Je to skvělá holka.“ Krátká odmlka. „Tak jdeme, naložíme tyhle věci a pojedeme domů.“

	Domů, pomyslím si a v duchu si povzdechnu. Tam patřím. Ke svému manželovi a k dceři. A k Moulovi. A ke kabelkám.

	Kapitola 47

	Domů jsme přijeli až pozdě večer. Předtím jsme uklidili všechny věci ze stánku, a když jsme pak byli hotoví, přepadla mě taková únava, že jsem se už na žádnou zajímavou debatu sršící vtipem nezmohla. Upřímně řečeno, během nakládání krabic a následné jízdy po dálnici jsme na sebe vlastně jenom párkrát zamručeli. Ale hlavně že jsme už byli z Londýna pryč. Doma se jen svalíme do postele. Nejdřív se ale podívám na svou překrásnou dceru, která tvrdě spí pod Constanciným dohledem.

	V pondělí ráno po návratu domů si umíním, že dnes nechám obchod zavřený. Obyvatelé Hitchinu to nepochybně vydrží a počkají do zítřka, kdy zase začnu uspokojovat jejich touhu po kabelkách od Nell McNamarové. Snažím se poslechnout Toda a dobít energii – i když jde jen o jediný den.

	Ráno s Ollym dovedeme Petal do školky. Na okamžik zpanikařím, protože mi dojde, že Olly se zná se všemi místními maminkami. Na rozdíl ode mě je mezi nimi jako ryba ve vodě. Kam se poděla moje schopnost vést řeči o dětech? Vážně teď myslím jenom na kabelky? Ovládla můj život výhradně práce? Připadám si jako vyvrhel, s nikým z rodičů se totiž neznám, a navíc je mi trapně, protože jsem si oblékla pestrobarevnou širokou nabíranou sukni a balerínky, zatímco všichni ostatní mají obyčejné džíny a mikiny. S Ollym si všichni povídají a volají na něj, ale mně věnují jenom podezíravé pohledy, jako kdyby se snaživé ženě s vyššími cíli nedalo věřit. Dost mě to znervózňuje. Měly by mě matky dětí ze školky radši, kdybych pořád pracovala v rychlém občerstvení? Mají dojem, že je moje nová kariéra ohrožuje? Nevím. Je mi ale jasné, že nezapadám ani do módního průmyslu, protože nejsem tak mondénní a šik jako ostatní. Zkrátka mám pocit, že pořádně neznám své místo tam ani tady. Co si mám tedy počít? Měla bych se nějak víc projevovat u Petal ve školce, hlásit se do všelijakých rodičovských výborů a tak podobně? Kde bych na to ale měla najít čas?

	Olly mě vezme za ruku, a když se už můžeme spolehnout, že o Petal bude několik následujících hodin dobře postaráno, zamíříme do centra města. Celé dopoledne budeme jenom pít kávu a dohánět skutečný svět díky novinám s pozohýbanými rohy, které jsou v kavárně k dispozici. Oba jsme už mnohem bdělejší a o poznání otevřenější než včera, takže se konečně rozpovídáme o mé výstavě. Snad poprvé v životě můžu říct, že Olly projevuje skutečný zájem. Je ale pravda, že mu vyprávím jenom o pozitivních stránkách celé akce a všechen čas strávený s Todem radši pomíjím mlčením. Ten by za pozitivní stránku mé cesty rozhodně nepovažoval.

	Venku je překrásný slunný den, takže když později vyzvedneme Petal, zamíříme s ní do parku Bancroft Gardens. Pobíháme tam po trávníku, honíme se s rozpřaženýma rukama a smějeme se přitom jako blázni, dokud nepadneme únavou na zem. Petal se chvíli houpe s Ollym na houpačce a potom se spolu začnou kočkovat u hudebního pavilonu. Já si už zase připadám naprosto vyčerpaná. Sem chodíme ze všech parků nejradši. Rozkládá se tady už od dob, kdy jsme s Ollym byli ještě děti, a Petal ho taky zbožňuje. Jeho součástí je kuželkové hřiště, tenisový kurt a spousta záhonů s květinami, které mají městské rady v největší oblibě – s begóniemi, lobelkami, chryzantémami v jasných křiklavých barvách. Je příjemné, že i po tolika letech si zachoval příjemný staromódní nádech. Neustále se mluví o jeho úpravě, o vylepšení celého prostoru. Kdo ví, jestli se někdy uskuteční.

	Od mého dětství přibyla v parku jen jedna lavička, na které den co den posedává parta opilců a pod vlivem plechovkového piva Stella Artois si představuje, jak dává na frak celému světu. Najdeme si pěkné místo na trávě co nejdál od nich, usadíme se na zem, pustíme se do sendvičů a přitom posloucháme Petalino nekonečné veselé švitoření. Pod pražícím sluncem se konečně uvolním. Oba mi tolik chyběli! Mám ohromnou radost, že jsem se konečně vrátila, a připadám si zase normální.

	„Těším se, až s tebou dneska večer zase budu doma,“ prohlásí Olly a ovine mi paži kolem ramen. „Poměju se s mou milovanou ženuškou.“

	„Aha. Původně jsem chtěla zajít do Zlaté rybky a všechny tam pozdravit. Potřebuju poděkovat Jenny, že nám tak pomohla.“

	„To je dobrý,“ namítne Olly. „Už jsem jí poděkoval.“

	Musím si Jenny předcházet, protože v budoucnu bude těchhle přehlídek stále víc. Hned další je Pařížský týden módy, kam pojedu s Todem, a znovu u ní budu muset žadonit o pomoc. „Můžu tam zaskočit v podvečer, až už nebudou mít takovej frmol jako během oběda. Phila a Constance jsem neviděla celou věčnost.“ Kromě dvouminutového předání Petal, kterou Constance večer hlídala. „Nevadí ti to?“

	„Ne. Udělá ti dobře, když je zase uvidíš.“

	Přesto mi spustí ruku z ramen.

	 

	Ve čtyři hodiny odveze Olly Petal domů a já zamířím k arkádě, pod kterou se nachází Zlatá rybka. Rozrazím dveře a na okamžik mě ovládne pocit, který říká: „Jsem doma!“

	„Nell!“ zvolá Constance. „Naše Nelije tady!“ Okamžitě hodí za hlavu zákazníka, kterému chystala pozdní oběd, sevře mě v náručí a málem mě umačká k smrti. Radši jí nepřipomínám, že totéž už udělala včera večer.

	Phil si taky otře ruce do zástěry, sundá si ji a obejme mě. Jenom Jenny se drží opodál.

	„Ahoj,“ řeknu. „Všichni jste mi moc chyběli.“ Mám hrozné výčitky, že jsem při honbě za slávou a bohatstvím zanedbávala své přátele. „Už jsme se neviděli děsně dlouho.“

	„My jsme pořád tady, Nell,“ odpoví Phil a pokrčí rameny. „Nic moc se nezměnilo.“

	„Obchod šlape?“

	„Je to čím dál lepší,“ přitakám. Nechci, aby to znělo neskromně, ale moje dílo stále vypadá skvěle.

	„Našli jsme za tebe náhradu,“ pokračuje Constance. „Jmenuje se Chloe. Je to zlato. Všichni zákazníci ji zbožňujou.“

	„Aha. Bezva.“ Z jakéhosi důvodu mě to ale zamrzí.

	Tak Chloe, jo? Jsem pryč tak krátce, a oni si za mě takhle rychle najdou náhradu. Znovu mě ovládne pocit, jako bych ztrácela kontakt se svým starým životem. Chci jim vyprávět o své práci, kterou mi pomohli najít, o kariéře, na niž bych bez jejich podpory nemohla ani pomyslet, ale mám dojem, že by mě nechápali a ani by je to moc nezajímalo. Můžu jim to snad vyčítat? Do módního světa jsem ale sotva strčila dva prstíky, takže ani tam si nemám s kým promluvit. Znovu se ocitnu na pochybách, kam vlastně patřím.

	„Od Jenny jsme se dozvěděli, že ses vůbec nezastavila. Že jo, Jen?“ prohlásí Constance a střelí po své mladé kolegyni pohledem.

	„Jasně.“ Jenny konečně udělá krok vpřed a obejme mě. Její tělo je ale celé napnuté a mám pocit, jako by se do toho nutila. Nikdy jsem u ní nic podobného nezažila.

	„Jsi můj anděl,“ poděkuju jí naprosto upřímně a otočím se k Philovi a Constance. „Vážně nevím, co bych si bez ní počala.“

	Phil a Constance si vymění ponurý pohled. Trvá jen zlomek vteřiny, ale přesto mi neunikne.

	„Sedni si. Sedni si.“ Phil odklidí věci z jednoho stolu a všichni se posadíme na židle.

	Všimnu si, že Phil a Constance sedí vedle sebe a v jejich obyčejném přátelském klábosení je cosi mnohem důvěrnějšího. Potutelně se usměju. Potěšilo by mě, kdyby se dali dohromady. Oba už jsou příliš dlouho sami. Možná je dobře, že se sbližují po malých krůčcích a nespěchají na nic, co by mohlo pokazit jejich přátelství, které tolik let budovali. Člověk nesmí narušovat status quo. Že to říkám zrovna já.

	„Jenny, zlato, dej vařit vodu,“ řekne Phil. „Dáš si hranolky, Nell? Jasně že jo.“

	„To nikdy neodmítnu! Těšila jsem se na ně jako malá.“ Ve skutečnosti musím kajícně uznat, že za poslední týdny jsem na své staré přátele sotva pomyslela. Nemám pro to žádnou omluvu, snad jen tu, že jsem byla neskutečně vytížená a každou volnou chvíli myslela jenom na práci.

	„Jenny! Přines i hranolky.“

	„Byla skvělá,“ ujistím je. „Vážně. Petal je do ní blázen. Kdyby mi Jenny nepomohla, nemohla bych nikam vyjet.“ Najednou si připadám, jako bych ji bránila. Bránila i sebe samu. Moji přátelé se tváří naprosto netečně. „Co je?“ zeptám se. „Víte snad něco, co já ne?“

	„Nic,“ odpoví Constance.

	Phil ji poplácá po koleni a zvedne se ze židle. „Půjdu se mrknout, jak na tom Jenny je.“

	Zůstanu s Constance o samotě.

	„Tak co?“

	„O nic nejde, zlato,“ ujistí mě kamarádka. „Vůbec o nic. Nedělej si starosti.“

	„Právě jsi mi je přidělala,“ poznamenám.

	Constance mi položí dlaň na hřbet ruky. To je vždycky špatné znamení. „Dávej si pozor,“ řekne mi.

	„Na co?“

	„Tvoje podnikání je na dobrý cestě, ale nezapomínej, že máš i domov, milá zlatá.“

	Rozčileně se naježím. „Nezapomínám.“

	Constance mi věnuje rozpačitý pohled.

	„Řekl ti někdo něco?“ zeptám se. „Stěžoval si Olly?“

	„Ne, ne,“ ujistí mě. „Jsou to jenom zbytečný obavy starý bláznivý ženský.“ Na okamžik se odmlčí. Očividně pečlivě zvažuje slova. „Chlapi jsou rádi na prvním místě, Nell. Ne až na konci.“

	„Dělám to všechno pro Ollyho. A pro Petal.“

	„Já to chápu. Ty to chápeš. Ale co všichni ostatní?“

	„Kdo třeba?“

	„Lidi občas žárlí na úspěchy ostatních, Nell,“ vysvětlí mi. „Buď pořád ve střehu, Nell, nebo někdo přijde a obere tě o všechno, co je ti drahý.“

	Phil se vrátí s talířem vrchovatě naloženým hranolky a Constance rázem ztichne. Brzy se objeví i Jenny s podnosem, hrnky a velkou konvicí čaje.

	Najednou mě mrzí, že jsem za nimi vůbec chodila. Něco se očividně stalo a já jsem jediná, kdo o tom nemá tušení.

	Jenny začne rozlévat čaj. „Budu vám dělat mámu.“

	A je to tady. Třeba právě tohle chce provádět u mě doma! Možná je přesvědčená, že tam získá roli mámy.

	Čaj je nalitý po okraj. „Dej si, Nell,“ pobídne mě.

	Jestlipak tam taky dělala tohle…

	Panebože, je mi z toho špatně. Přehlédla jsem nějaké náznaky? Olly si stěžuje, že neustále mluvím o Todovi, ale on sám o Jenny ani necekl. Byla jsem přesvědčená, že se jí nikdy moc nezabýval.

	Co si počít? Možná bych jí to měla vmést do obličeje a Ollymu taky. Ale co bych jí řekla? Můžu se opřít jenom o podezření, které vyslovila Constance.

	Vtom se zarazím. Nemůžu si dovolit Jenny rozčílit. Nesmím dělat problémy. Potřebuju, aby se starala o Petal, až budu pryč. Moje dcera ji zbožňuje. To mi dělá ještě větší starost. Jenny s mou dcerou tráví víc času než já. Mě ale čeká Pařížský týden módy. Je neskutečně důležitý. Nemůžu ho vynechat, ale zároveň mám příliš málo času, abych teď začala shánět někoho jiného na hlídání.

	Zatnu zuby. Jenny by si měla dávat pozor. Odteď ji budu bedlivé sledovat. Je mi jasné, že pro kariéru musím něco obětovat. Rozhodně to ale nebude moje manželství.
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	Petal už zase zvrací. Když jsem se ucházela o roli matky, nikdo mě neupozornil, že děti každou chvíli naprosto nevypočitatelně zvracejí. Chtěla jsem dítě, ale vůbec mě nenapadlo, že můžou být tak často nemocné. Po čtyřech letech praxe to už zvládám. Největší starosti mi ale dělají sytě červené flíčky, které má Petal po celém těle. Ještě nikdy jsem je u ní neviděla.

	„Neštovice,“ prohlásí Olly, když dcerce otřu čelo vlhkým ručníkem.

	„Hádáš, nebo to víš jistě?“

	„Google,“ vysvětlí mi Olly. „Takže to vím jistě.“

	„Panebože!“ Za necelou hodinu mám být u terminálu vlaku Eurostar do Paříže. Pokud nevyrazím nejlépe do minuty, nestihnu spoj. A v sázce je Pařížský týden módy. Velká událost. Ta největší.

	Ollymu zřejmě neunikl můj zničený výraz. „Jeď,“ pobídne mě. „Jenom jeď. S Jenny se o ni postaráme.“

	Nelíbí se mi, jak snadno mu to jde z pusy. S Jenny. Stále si nejsem jistá, jestli mezi nimi něco je, a protože jsem zbabělec, nenašla jsem v sobě tolik odvahy, abych se ho zeptala.

	„Nemůžu tu nechat nemocný dítě a odjet,“ namítnu.

	„Vzpomeň si, kolik tě tahle eskapáda stála,“ odpoví mi na rovinu.

	Rozhodnu se ignorovat fakt, že moje důležitá obchodní cesta je podle něj „eskapáda“.

	„O takový peníze prostě nemůžeme přijít. Petal to zvládne. Jak dlouho vůbec trvají takový neštovice? Týden? Deset dní?“

	Nejlepší by bylo podívat se znovu do Googlu. „Co když je to meningitida?“ Je mi jasné, že si pravděpodobně dělám zbytečné starosti, ale teď se o ní všude mluví. A u člověka se zpravidla odhalí až po první chybné diagnóze.

	„Není. Vsadil bych na to krk. Tohle je obyčejná dětská nemoc. Než se vrátíš, vzpamatuje se z toho. Uvidíš, určitě jí bude líp.“

	Mně ale líp není.

	Olly si rozladěně povzdechne. „Máme snad nějakou jinou možnost?“

	To je pravda. Lístek na vlak mám koupený a hotelový pokoj zarezervovaný a obojí mě stálo hříšné peníze. Nejedu sice do Paříže vystavovat, ale je to skvělá příležitost navázat kontakty a ukázat, že se mezi velkými hráči neztratím. Vstupenku, která se vyvažuje zlatem, se mi podařilo sehnat jenom díky Todovým známostem. A Tod si nejspíš říká, kde je mi konec. Mám se s ním setkat před nádražím St. Pancras, a jak ho znám, určitě už tam je. Sedí v kavárně, je bezchybně oblečený, nevzrušeně si pročítá noviny a poklidně upíjí kapučíno. Rozhodně se nemusí vypořádávat s nečekaným zvracením a náhlými výčitkami svědomí.

	Nepřipadá v úvahu, že bych nepřijela. Kdybych teď Toda nechala na holičkách, poškodilo by to náš pracovní vztah. Určitě by nepochopil, že nemůžu nechat své nemocné dítě jen tak doma. On se takovými věcmi nemusí zatěžovat. Jak bych ho mohla na poslední chvíli takhle zklamat? Zvlášť když musel zatahat za tolik nitek, aby mi zajistil lístky. Toda hodit přes palubu nemůžu, takže musím zklamat Petal. Cítím se úplně rozpolcená.

	„Jestli hned neodjedeš, zmeškáš poslední příležitost,“ poznamená Olly. „Prostě jeď.“

	Má pravdu. Musím odjet.

	„Zavolám ti, hned jak tam dorazím,“ ujistím ho. „Až doktor otevře ordinaci, brnkni mu a řekni, že máš strach, jestli to není meningitida.“

	„To nemám.“

	„Tak mu pověz, že ho mám já. Dávej jí obklady. Jestli jsou to neštovice, nesmí si začít škrábat boláky, nebo jí zůstanou jizvy.“

	Vzpomenu si, jak se při mých neštovicích chovala moje mamka – celý den seděla u mé postele a krmila mě domácí polévkou. Takovou matkou bych chtěla být. Nechci pořád někde jezdit a tahat za sebou kufr, nechci před odchodem z domova rozdávat sebevědomé rady o jizvách po bolácích.

	S hlodavým pocitem viny vyrazím dát Petal pusu, ale Olly mě zarazí.

	„Nelíbej ji,“ prohlásí. „Nesmí se to rozšířit mezi supermodelkama.“

	„Maminka tě má moc ráda,“ ujistím ji. „Brzy se vrátím.“

	Zaletím pohledem k Ollymu. Tváří se zasmušile. Ani jeho nechci opustit.

	„Uvidíme se příští víkend,“ řekne a pokrčí rameny.

	„Budu na tebe myslet každou minutu,“ slíbím. Jeho výraz naznačuje, že mi moc nevěří.

	Vystřelím ze dveří a cestou popadnu kufr plný vzorových kabelek, jež předvedu všem lidem, kteří projeví zájem. Váží aspoň tunu, takže než dorazím ke dveřím, jsem u konce s dechem a celá zpocená. Popadnu proto boty do rukou a s napěchovaným kufrem, který za mnou vytrvale rachotí, a ve vlajícím kabátě doběhnu na nádraží.

	Mají se podnikatelky chovat jako já? Udělala by tohle někdy Anna Wintourová? Ta má pravděpodobně celou armádu poskoků, kteří za ni prožívají nudnější části života. Má svoje šoféry a soukromé tryskáče. Jak to všichni ostatní šéfové firem zvládají, aniž by se zbláznili?

	V posledním okamžiku stihnu vlak z Hitchinu, a když se konečně usadím, napíšu Todovi textovou zprávu, že mám zpoždění, takže pokud se s ním nesetkám před odbavením, sejdeme se až ve vlaku. Snad.

	Můj spoj ale naštěstí dojede na St. Pancras včas, a tak o něco později, celá uřícená a zpocená, sprintuju přes nádražní halu. Takový příchod jsem si vážně nepředstavovala.

	Restaurace jsou plné lidí, kteří si v klidu vychutnávají snídani, čokoládovou svačinku nebo šálek čaje. Kéž bych tak mohla sedět mezi nimi! Žaludek mi začne hlasitým kručením připomínat, že je už od rána úplně prázdný. Teď se ale nesmím zastavit. Budu si muset koupit něco nekřesťansky předraženého ve vlaku.

	U bezpečnostní prohlídky mě zadrží strážný, který si chce důkladně prohlédnout všechny moje kabelky. Očividně se na skeneru projevily jako vysoce nebezpečné předměty. Kdyby chtěl terorista přinést do vlaku bombu, vážně by ji sestavil do tvaru kabelky? Ze strachu, aby mi ten člověk nenasadil klepeta a neposlal mě do vězení, radši zůstanu zticha. Hodiny nelítostně tikají. Když mě konečně milostivě pustí dál, vyrazím k bráně. Je sice dost brzy, ale lidé v nástupní hale si u baru v družné náladě dopřávají šampaňské. Jak to dělají? Jak všichni zvládají svůj život mnohem líp než já?

	Do vlaku se nahrnu právě ve chvíli, kdy průvodčí zapíská na píšťalku. Jakmile se rozjede, vydám se hledat své místo. O tři oddělení dál spatřím Toda, jak si čte Guardian a v klidu usrkává latté. Svezu se na sedadlo naproti němu, a zatímco štíhlý moderní vlak Eurostar tiše sviští směrem k Francii, já sípám jako stará parní lokomotiva.

	Tod udiveně zvedne oči. „Nell?“ Tvář se mu k mému nadšení rozjasní. „Nečekal jsem, že to stihnete.“

	Já taky ne, pomyslím si. Ale vypravím ze sebe jenom: „Nemůžu mluvit.“

	„Je všechno v pořádku?“ zeptá se Tod a vezme mě za ruku.

	Usedavě se rozpláču a pláču a pláču. Pláču celou cestu po kentském venkově. Pláču v černočerné tmě, když projíždíme tunelem. A pláču i potom, co se vynoříme uprostřed poklidné francouzské přírody a do Paříže nám už zbývá jenom kousek cesty.
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	S Todem si na nádraží Gare du Nord vezmeme taxík. K mému údivu Tod řidiči vysvětlí cestu francouzsky. Já jsem tu ještě nikdy nebyla. Vlastně jsem toho vůbec moc nenacestovala, pokud nepočítám pár týdnů na Mallorce, kam jsme se vypravili vždycky po pár letech, když jsme už zoufale potřebovali trochu slunce. Od té doby, co se nám narodila Petal, jsme se už ale nezmohli ani na to.

	Jsem ráda, že se mnou jede Tod, protože mi může ukázat, jak to tady chodí. Sama bych k cestě do Paříže sotva našla odvahu. Má ve Francii dům – řekl mi, kde to je, ale nic si pod tím nedovedu představit –, takže tu pravděpodobně bývá dost často.

	Na obloze svítí slunce. Vím, že jarní Paříž je skvělý námět a dá se o něm napsat spousta věcí, ale ani léto není k zahození. Je to úžasné město a určitě by mě okouzlilo v kteroukoliv roční dobu. Projíždíme kolem Eiffelovy věže a já ji dlouze, toužebně sleduju. Nejsem si jistá, jestli ji během téhle cesty stačíme navštívit, ale teď rozhodně nemůžeme ztrácet čas. Pařížské pamětihodnosti kolem mě sviští za oknem, k němuž můžu nanejvýš přitisknout nos.

	Jakmile dorazíme k cíli, uložíme si kufry do malého odlehlého hotelu, který nám Tod předem zamluvil. Hodím za hlavu ohromující cenu za mezinárodní hovory a zavolám domů.

	„Co Petal?“

	„Je v pořádku. Už přestala zvracet a spí.“

	„Spí, nebo je v bezvědomí?“ Chci to vědět.

	„Spí, Nell. Všechno mám pod kontrolou. Přestaň už panikařit.“ Ollyho klid mi aspoň drobátko pomůže zbavit se stresu. Vím, že to beze mě zvládne a že by mi to mělo zlepšit náladu.

	„Miluju tě. Pak ti zase zavolám. Musím běžet.“

	Jakmile zavěsím, vyrazíme s Todem hned ven, chytíme si další taxík a zamíříme na první akci, kam nás pozvali. Jde o recepci pro vycházející hvězdu návrhářského světa. Freya je dcerou známého rockového hudebníka Tommyho Blooda a má k dispozici ohromnou spoustu peněz. Už jen tohle mi stačí, abych ji nesnášela.

	Recepce se koná v neskutečně moderní malé Galerii d‘art Claude. Venku postávají krásné mladé slečny v poutavém oblečení a čekají na někoho, kdo se nad nimi slituje a vezme je s sebou dovnitř. Nebýt Toda, možná bych dopadla stejně.

	Všechno uvnitř je bílé a celý interiér působí nesmírně moderně. Nádherní lidé se proplétají, hlasitě se baví a upíjejí koktejly. Na opačné straně místnosti zahlédnu Freyu. Směje se a všechny okouzluje. Jeden fotograf sleduje každý její krok. Jenomže Freya si za úsvitu nemusela dělat starosti s žádným zvracejícím dítětem, které dostalo neštovice a možná i meningitidu.

	„V pořádku?“ zeptá se Tod.

	Chci ho ujistit, že ano, že tohle všechno je mi důvěrně známé, ale vím, že nejsem ve své kůži. Zjistila jsem, že společenské události mi moc nesedí. Při práci v rychlém občerstvení se mi jakýmsi zázrakem dařilo působit příjemně a všechny pravidelné zákazníky jsem znala jménem. Tehdy mi to nevadilo. Možná jsem měla pocit, že jsem s nimi na stejné úrovni. Už nevím. Tady ale nikoho neznám a připadám si jako ztracená. Všichni ční tak vysoko nade mnou, jsou mnohem bohatší, mnohem nablýskanější. Mrzí mě, že se v takových situacích snažím chovat, jako bych byla neviditelná, ale jinak to neumím. Jako vždy se snažím držet Toda, jak je to jen možné.

	Davem se proplétají neskutečně štíhlé modelky s nakadeřenými vlasy a takovou spoustou make-upu kolem očí, že jejich obličeje připomínají karnevalové masky. Předvádějí své značkové oblečení a natáčejí se do stran, aby je všichni viděli.

	Na druhé straně místnosti spatřím ke svému údivu mimořádně pohledného člověka. Okamžitě ho poznám. Opírá se o stěnu a podrážku boty má zapřenou o sněhově bílou malbu na zdi. Ve světle šedém obleku a bílé košili vypadá stejně úchvatně, jako když jsem ho viděla poprvé.

	Zatahám Toda za rukáv, úplně stejně jako mi to dělává Petal. „To je Yves,“ pošeptám mu. „Yves Simoneaux. Ten agent z Francie, o kterém jsem vám říkala.“ Navíc dost vyhýbavý agent. Nevěděla jsem, že se tu objeví – nejen na téhle recepci, ale vůbec na celé týdenní akci. Ale všechny události se koneckonců odehrávají na jeho písečku, takže jsem ho tady mohla čekat.

	Tod se podrbe na bradě. „Vůbec ho neznám,“ řekne. „Tenhle obličej jsem tady ještě neviděl. Je tu ale spousta agentů a už se mezi nimi moc nevyznám.“

	Uvědomím si, že jsem se Yvese ani nezeptala, co je přesně zač. Možná jsem to měla udělat. Stačilo mu, aby mi nechal vizitku, a hned jsem roztála.

	„Pozeptám se na něj.“

	„Připadá mi fajn,“ poznamenám trochu přihlouple. „Měla bych ho jít pozdravit.“

	„To rozhodně ano,“ přitaká Tod.

	„Půjdete se mnou?“

	„Jenom se přivítám s několika známými a hned budu u vás. Do pěti minut. Přesně.“

	„Dobře.“

	Někdy se prostě od Toda musím odpojit a udělat určité věci sama. Nervózně se propletu davem nedaleko Yvese a přikradu se k němu. Oblažuje svou přítomností hlouček slečen, a když rozhovor na okamžik utichne, nenápadně zakašlu.

	Yves se ke mně otočí a vytřeští oči. „Nell,“ vyhrkne. „To je skvělé. Nečekal jsem vás tu.“

	Kdyby někdy zvedl telefon nebo se podíval do e-mailu, možná by to zjistil. Poctivě však musím přiznat, že jsem mu o svém plánu jet do Paříže výslovně nenapsala. Prostě jsem čekala, že jako návrhářka a agent spolu budeme v užším kontaktu.

	Yves mě vezme za ruku a políbí ji. Jakási neskutečně štíhlá žena v dlouhých bílých šatech se šarlatově červenou rtěnkou a černými vlasy staženými do černého uzlu mě přejede pohledem od hlavy k patě. Yves se otočí ke svému kroužku a prohlásí: „Tohle je Nell McNamarová. Její kabelky jsou sensationnel.“ Přitom si se ženou v bílých šatech vymění pohled, kterému vůbec nerozumím. Možná to je paní Simoneauxová. Ale jistě to nevím, protože nás Yves nepředstavil. „Vystavujete tu, non?“

	„Ne,“ odpovím. Pokud bych sem přijela vystavovat, určitě bych ho do svého plánu zasvětila, ne? Zřejmě ho to vůbec nenapadlo. „Jsem tu s přítelem, který se věnuje stejné branži. Tod Urban.“ Jméno mého poradce Yvesovi nic neříká, a tak na něj ukážu přes celou místnost. „Tentokrát jsem se přijela jenom podívat. Omrknout konkurenci.“

	„To je dobrý nápad. Můžeme se pak sejít. Navázat pár kontaktů.“

	„To bych ráda.“

	Yvesova suita začne pomalu odcházet. Jako poslední se odlepí žena v bílém a vpluje mezi ostatní hosty. Zůstaneme tak s Yvesem sami dva.

	„Váš přítel?“ zeptá se. „Hodně dobrý přítel?“

	„Je to můj poradce,“ opáčím. Zajímalo by mě, co se Yves snaží naznačit. „Už dlouho pracuje v mojí branži.“

	„Aha.“ Yves přimhouří oči a probodne Toda zkoumavým pohledem. „A co vaše milá holčička?“

	„Není jí moc dobře,“ odpovím. „Hrozně mě mrzí, že jsem od ní musela odjet.“

	„Aha.“ Yves pokrčí rameny. „Takhle to musí dělat každá pracující matka, ne?“

	„Ano,“ přitakám. „Nejspíš ano. Vy máte děti?“

	„Ne,“ zasměje se Yves. „Nemám ani manželku!“ Další příval smíchu a svůdný pohled. „Mám rád život, jak to říct, svobodného mládence.“

	Ano, to určitě, monsieur Simoneaux. Nepochybně za sebou má spoustu mesdemoiselles a třeba i mesdames, jimž zlomil srdce a které na něj číhají po celé Paříži.

	„Musím běžet,“ poznamená Yves a zadívá se na hodinky. „Kde tu bydlíte? Můžu vám pak zavolat do hotelu?“

	„Ano. Určitě. Moc ráda bych s vámi probrala své obchodní plány.“

	Yves se usměje. „Vylíčím vám, jak jsem pokročil.“

	Aha. Takže nějaký pokrok tu přece jenom je. Výborně. To se mi líbí.

	V recepci hotelu jsem si vzala pár vizitek s adresou pro případ, že bych se Todovi ztratila a nedokázala vysvětlit taxikáři cestu. Jednu z nich teď vytáhnu z kapsy a podám ji Yvesovi.

	Naše oči se setkají. „Uvidíme se.“

	„Uvidíme,“ přitakám a srdce mi začne uhánět jako o život. Po zbytek dne budu určitě panikařit.

	Kapitola 50

	S Todem strávím celé odpoledne na módních přehlídkách. Na jedné představuje svou kolekci návrhářka Isabel Greenová, další jsou výhradně věnované doplňkům – kloboukům, obuvi a jedna i kabelkám. Odcházím z nich s dávkou inspirace a se strachem z konkurence. Tihle lidé skutečně vypadají, že vědí, co dělají. Pravděpodobně nežijí z ruky do pusy v maličkém bytě kdesi ve středoanglickém městečku. Nejspíš bydlí v luxusních bytech nad Montmartrem nebo na nějakém jiném neskutečně hogofogo místě.

	S Todem si pak zajdeme na příjemnou večeři do malé restaurace nedaleko hotelu, kde si z prix fixe objednáme hovězí na burgundském. Pokud by se někdy přihlásil do televizní vědomostní soutěže Mastermind, jeho trumfem by byla kategorie Nejromantičtější restaurace na světě.

	„Jak se vám líbil dnešek?“ zeptá se.

	„Byl úžasný.“ Pokusím se potlačit zívnutí. Mám pocit, jako bych byla vzhůru už několik dní v kuse.

	„Tak běžte dřív spát,“ doporučí mi. „Zítra budete mít stejně napilno jako dnes.“

	„Slíbila jsem Yvesi Simoneauxovi, že se s ním sejdu v hotelu. Chce mi říct, jaké udělal pokroky.“

	„Mám zůstat s vámi?“

	Vím, že Tod by moc rád šel na přehlídku jednoho svého známého, s nímž před lety pracoval. Je to nedaleko odsud.

	„Ne, ne. Zvládnu to sama. Klidně můžete jít na tu přehlídku.“

	„Víte to určitě?“

	Přikývnu.

	„Hlavně si dávejte pozor. Nezapomeňte, že jste tu sama bezbranná. Doslova.“

	„Yves nevypadá nebezpečně,“ ujistím ho, ale zároveň mě napadne, jestli Tod vůči němu necítí nějakou skrytou žárlivost. Potají – nebo i docela nepokrytě – si užívá roli experta, který mi může se vším radit. „Zítra vám povím, jak jsem dopadla.“

	„V osm hodin si zajdeme na snídani. První přehlídka je v deset.“ Zaplatí účet a vstane od stolu. „Určitě je všechno v pořádku?“

	„Ano. Určitě.“ Když odejde, rozhodnu se dokázat sama sobě, že jsem v pořádku. Objednám si další sklenici vína, zůstanu sedět v restauraci a snažím se nasávat atmosféru. Přitom se pokouším potlačit nervozitu.

	V osm hodin se vrátím do hotelu přes ulici. „Volal mi někdo?“

	„Non, madam,“ odpoví recepční.

	„Čekám pana Yvese Simoneauxe.“

	Recepční bez zájmu pokrčí rameny. Vyjedu tedy rozhrkaným výtahem s dveřmi z tepaného železa do druhého patra a schovám se v pokoji. Zajímalo by mě, jestli je styl hlavním heslem celé Paříže, protože dokonce i tenhle na místní poměry levný hotel má své osobité kouzlo.

	Můj pokoj je sice malý, ale má velká francouzská okna vedoucí na balkon s železným zábradlím, z něhož se nabízí výhled na rušnou ulici pode mnou. Postel je dost velká, stěny pokoje jsou bílé a nábytek má žlutou a limetkově zelenou barvu. V jednom rohu stojí designové nízké dřevěné schůdky, které plní funkci ozdobného stojánku. Jsou natřené na bílo a zdobí je naaranžované květiny v dekorativních květináčích a krásné skleněné lahvičky. Starodávná vana na nožkách působí nesmírně přitažlivě, ale ponořit se do ní neodvážím. Udělala bych to sice ráda, jenomže nevím, kdy Yves dorazí, a nechci, aby mě nachytal v nedbalkách.

	Místo toho se rozhodnu znovu zavolat Ollymu. Během vyzvánění telefonu uvažuju, že můj účet za hovory s domovem předčí celou částku, kterou jsem vynaložila na jízdenku a ubytování. Nálada mi klesne ještě níž, když se na druhé straně linky ozve Jenny a její rozjařené: „Čauky.“

	„Ahoj, Jenny,“ řeknu. „Je všechno v pořádku?“

	„Vůbec nic se neděje.“

	„Tenhle hovor je hrozně drahej,“ připomenu jí i sobě. „Můžeš mi dát prosím Ollyho?“

	„Zrovna nám šel pro nějaký hotový jídlo přes ulici,“ oznámí mi. „Za chvilku se vrátí.“

	Hotový jídlo přes ulici? Uvědomím si, že mhouřím oči. Proč bych na ni měla žárlit? Protože si hotová jídla přes ulici kupujeme jenom tehdy, když máme oba volno a chceme si dopřát trochu radosti? Proto. Nejspíš ale nemám právo stěžovat si – sedím v elegantním pařížském hotýlku a nejspíš už mluvím tak dlouho, že se můj telefonní účet vyrovná státnímu dluhu.

	„Tak Petal,“ zkusím další možnost. „Můžu jí popřát dobrou noc?“

	„Je v posteli,“ opáčí Jenny. „Byla úplně zničená, chudinka.“

	„Ale je v pořádku?“

	„Nedělej si starosti,“ ujistí mě Jen. „S Ollym to zvládáme bez problémů.“

	Cosi v jejím tónu mi ale starosti dělá.

	„Můžeš Ollymu vyřídit, že mu zavolám zítra?“

	„Jasně,“ prohlásí Jenny zvesela, a než si to stačím uvědomit, zavěsí.

	Zůstanu sedět a nechápavě zírám na telefon. V duchu vidím Jenny, jak sedí na mojí pohovce, v mém obývacím pokoji, s mým manželem a cpe se hotovkami z mých talířů, zatímco moje dcera spí ve vedlejším pokoji. Tahle představa se mi vůbec nelíbí.

	Po telefonátu jsem jako na jehlách. Sevřený žaludek přičítám přemíře jídla, ale pokud mám být upřímná, trápí mě spíš příval emocí. Ollymu věřím. Skálopevně. Nikdy by mi nijak neublížil. Ani Petal. Tím jsem si jistá. Naprosto. Přesto mám pocit, jako bych ho předávala jiné ženě na stříbrném podnosu, a vůbec se mi to nelíbí. Někdo jiný mi vstupuje do života, zatímco jsem pryč, a nic proti tomu nemůžu udělat.

	Chvíli nervózně šmejdím po pokoji a přitom zapnu televizi, ale nenajdu žádný kanál, kde by se mluvilo jinak než francouzsky. Zvláštní. Podívám se na hodiny. Devět. Kde je Yves?

	Skopnu z nohou boty, načechrám polštáře a lehnu si na postel. Pak se rozhodnu nějak zaměstnat, a tak popadnu psací podložku a začnu kreslit. Možná bych mohla vymyslet nějaké návrhy s pařížskou tematikou. Sotva začnu, už se mi hlavou honí jeden nápad za druhým. Během chvíle mám hotový návrh s nakadeřeným pudlem, kabelku ve tvaru Eiffelovy věže a ještě jednu s typickým pařížským květinářstvím na přední straně a s umělou květinou v rohu. Aspoň využiju zdejší prostředí a dodám nové palivo své tvořivosti.

	Jsem tak ponořená do práce, že když zaslechnu klepání na dveře, chvíli mi trvá, než si uvědomím, že ty dveře jsou moje. Podívám se na hodinky. Je skoro půlnoc, jakákoliv naděje na brzký spánek je tedy ta tam. S přesvědčením, že se Tod vrátil z poslední přehlídky, vystřelím ke dveřím, ale když je otevřu, spatřím za nimi Yvese Simoneauxe.

	„Ahoj,“ zamumlá.

	Z šedého obleku se převlékl do černé kožené bundy a džínů. Klasickou bílou košili má u krku rozepnutou. V ruce drží láhev šampaňského a dvě skleničky. Vypadá, jako by už něco vypil. „Mám zpoždění. Omlouvám se.“

	„No, je už trochu pozdě,“ přitakám poněkud vyčítavě. Chtěla bych si poslechnout, co pro mě vyjednal, ale ukázat se u mě v pokoji v tuhle hodinu je od něj dost troufalé. Mnohem víc než další šampaňské potřebuju spát.

	Než ale stačím cokoliv říct, Yves kolem mě projde dovnitř.

	Zátka je pryč, sklenky jsou plné, a já jsem ještě ani nepromluvila. Jednu sklenku mi Yves podá. Váhavě ji přijmu.

	„Mám za sebou skvělý den,“ prohlásí. „Měl jsem kvůli vám spoustu schůzek.“

	„Výborné.“ Konečně se trochu uvolním. Yves musí mít neskutečně napilno, a přesto si udělal čas, aby za mnou přišel – za ubohou začátečnicí. Nesmím na to zapomínat, i když je už dost pozdě.

	Yves se posadí na postel. Mám pocit, jako by zabíral větší část pokoje, než je mi milé. Vzduch v místnosti mi začíná připadat zatuchlý, a tak radši otevřu francouzské okno a vpustím dovnitř trochu vánku a s ním i noční zvuky ulice.

	Yves začne listovat mými návrhy. „Jsou hezké.“

	Pokrčím rameny. „Jenom jsem zkoušela různé nápady.“

	„Pojďte, posaďte se ke mně.“

	Neujde mi, že z něj trochu mluví alkohol.

	Yves poklepe dlaní na postel vedle sebe. Najednou mě úplně přemůže únava a pocit osamělosti. Nechci popíjet šampaňské v neosobním hotelovém pokoji s prakticky neznámým člověkem.

	„Upřímné řečeno, je už dost, dost pozdě,“ začnu. „Možná byste mi mohl jednoduše vysvětlit, co jste ve Francii zatím podnikl, a skončíme to.“

	Yvesovi se můj nápad moc nelíbí. „Takové věci trvají dlouho,“ odpoví a rozpřáhne ruce. „Skoro nikdo vás nezná.“

	A právě on má snad zařídit, aby mě lidé znali.

	„Povedlo se vám domluvit mi nějaké obchody nebo butiky? Cokoliv?“

	„K tomu se dostanu, Nell,“ ujistí mě. „Buďte trpělivá.“

	Moje trpělivost začíná přetékat. Tod by poznal, jak se věci mají. Poznal by, jestli si mě tenhle chlap jenom nesnaží omotat kolem prstu. Jeho pozornost nepřitahuje moje úžasné charisma. Jsem podnikatelka, a proto zřejmě usoudil, že bych mohla být snadná kořist. To tedy ne.

	„Třeba si zatím můžeme trochu užít.“

	„Užít si?“ vybuchnu smíchy, a tím ho polekám. „Nechci si užívat, Yvesi. Chci podnikat. Chci objednávky z Paříže a Milána. Chci jich mít tolik, že je sotva budu zvládat. Chci, abyste dělal svou práci. A pokud to neuděláte, najdu si jiného agenta.“

	„Ale no tak, kotě,“ utrousí s cukrkandlovým úsměvem ve tváři. „Uvolněte se.“

	Kotě? On má opravdu takovou drzost, aby mi říkal kotě? Opřu se o zábradlí balkonu a nasaju chladný vzduch, abych se uklidnila. Když získám jistotu, že nevybuchnu, otočím se k němu. „Odejděte, prosím.“

	Yves se zamračí. „To určitě nemyslíte vážně.“

	Přejdu ke dveřím a otevřu je. „Ujišťuju vás, že myslím. Odejděte, prosím. Hned.“

	Yves vstane z postele a vypije sklenku na jeden zátah. „Mrzí mě, že se ke mně takhle stavíte, Nell. Udělala jste velkou chybu.“

	V tu chvíli mě sevře strach, jestli jsem se neunáhlila. Možná je jenom opilý a neuvědomuje si, co říká. Třeba je dobrý agent. Nevím, nemám ho s kým porovnat. Co když se mnou nikdo jiný nebude chtít spolupracovat? Co když je tohle moje jediná šance, jak se uchytit ve Francii? „Mrzí mě to, Yvesi. Už je pozdě. Promluvíme si jindy. Třeba zítra.“

	„Zítra mám spoustu práce.“

	To je vše. Musím se smířit s faktem, že se s Yvesem rozcházím. Dělala jsem si takové naděje! Ale francouzské dámy zřejmě moje kabelky nosit nebudou.

	„Přeju vám dobrou noc. A hodně štěstí v budoucnu,“ dodá Yves příkře a bez dalších okolků odejde.

	Opřu se o dveře a povzdechnu si. Kdyby nebylo tak pozdě, zašla bych za Todem a vylíčila mu, co se stalo. Místo toho se svezu do křesla a znovu si v duchu přehraju náš poslední rozhovor. Usoudím, že byl skutečně dost nenormální. Já jsem ale žádnou chybu neudělala.

	Yves mi tu nechal láhev šampaňského, takže si naliju další skleničku, i když na ni nemám chuť. Několik minut sedím a pomalu z ní usrkávám, ale postupně mi začnou těžknout víčka, a tak ji odložím. Taková škoda. Zítra je ale taky den, a navíc musím zjistit, jestli se dá tahle situace nějak napravit. Tod možná bude znát nějakého jiného agenta, kterého bych mohla oslovit.

	Namáhavě se zvednu z křesla a svléknu si košili. Hlava se mi točí a nohy mi vypovídají službu.

	Přes alkoholové opojení si všimnu, že mi z postele zmizel blok. S vypětím sil se udržím vzhůru a prolezu po čtyřech celou podlahu. Nakouknu pod postel a podívám se i pod polštáře. Nepochybně se ztratil. V tu chvíli mi to dojde. Vždyť přesně tohle se mi už jednou stalo. Nezmizelo mi několik návrhů, když mě Yves navštívil v obchodě?

	Náhle mě však přemůže malátnost a ospalost. Na to, abych se ztracenými nákresy něco udělala, je už pozdě.

	Kapitola 51

	Ráno se s Todem sejdu u snídaně v maličké zahrádce na dvoře hotelu. Ptáci vyzpěvují, slunce svítí, z kuchyně se line vůně čerstvých croissantů a mně je pod psa.

	Sotva mě Tod spatří, vstane od stolu. „Páni! Divoká noc?“

	„Ne,“ odpovím. „Vlastně ani ne.“

	Je to docela zvláštní. Během večeře jsem si dala dvě skleničky vína, s Yvesem jednu sklenku šampaňského a pak ještě jednu sama, ale z té jsem sotva upila. Dá se to označit za divokou noc, i když nejsem velký pijan? Opravdu si kvůli tomu musím připadat tak hrozně? Ve skutečnosti mám pocit, jako by mě někdo zdrogoval. Hlava mi třeští a v ústech mám sucho jako na Sahaře.

	Měla bych se Todovi svěřit se svými pochybnostmi? Co když mi Yves přidal něco do pití? Podle mě to není tak nepravděpodobné, jak se možná zdá. Stává se to. Četla jsem o lidech, kterým se to přihodilo. Nebo jsem jenom neskutečně paranoidní?

	Nechápu, proč jsem vlastně pustila do pokoje člověka, kterého sotva znám. Zároveň mě děsí pomyšlení, že Yves mi možná ukradl návrhy kabelek. Ne jednou, ale hned dvakrát. Možná bych ale měla být ráda, že jsem ho dokázala poslat do háje a že se nakonec sám spakoval.

	Panebože, jsem to ale husa!

	Tod mi odsune od stolu židli a já se opatrně posadím.

	„Určitě vám nic není?“

	„Ne.“ Usoudím, že nejlepší bude přiznat barvu. „Není mi zrovna dobře.“ Možná budu dokonce zvracet. Místo toho ale zabořím hlavu do dlaní a Tod mi nalije sklenici vody. Vděčně ji do sebe obrátím. „Včera večer za mnou přišel Yves. Pozdě. Přinesl šampaňské.“

	Todův výraz mi prozradí, že se mu směr našeho rozhovoru vůbec nelíbí. Nemůžu mu to vyčítat.

	„Možná v něm byly nějaké prášky,“ přiznám. „Rozhodně je mi daleko hůř, než by mi mělo být po pár skleničkách.“

	„Prášky?“ vydechne Tod a zbledne jako stěna. „Snad vás…?“

	„Ne,“ zavrtím hlavou. „Když mi došlo, že za mnou nepřišel kvůli práci, poslala jsem ho pryč. A on odešel.“

	„Díkybohu.“

	„Přesně tak.“ Roztřeseně si vydechnu. „Ale bojím se, že si odnesl pár mých návrhů.“

	Tod svraští obočí.

	„A jsem přesvědčená, že to nebylo poprvé.“

	„Proboha, Nell!“

	Zhluboka se nadechnu, odhodlaná pokračovat. Nejlepší bude přiznat celou pravdu. „Když za mnou před pár týdny přijel do Hitchinu, sebral mi podle všeho pár návrhů a odvezl si je.“ Nechápu, jak jsem se mohla zachovat tak hloupě. Jenomže nikdy bych nečekala, že mi někdo může provést takovou špinavost. Proč taky? „Za celou dobu mě ani jednou nenapadlo, že bych ho měla podezírat,“ připustím. „Prostě jsem si řekla, že jsem je někam zašantročila. Nebo že je vyhodila Petal. Tak nějak.“

	„Mám pocit, jestli nejste na tuhle branži moc důvěřivá.“

	„Sama si začínám říkat totéž.“

	„Včera jsem se na něj vyptával. Nikdo ho ale nezná, Nell.“

	Nejspíš bych se vůbec neměla divit. „Jsem úplně pitomá.“

	Tod nesouhlasně mlaskne. „Neměl jsem vás s ním nechávat samotnou. Je to moje vina.“

	„Ne, moje,“ namítnu. „Měla jsem si ho líp proklepnout.“ Jeho pochlebování mě poblouznilo natolik, že jsem kývla na všechno, co řekl. Husa. Chovala jsem se jako husa.

	Servírka nám přinese čerstvou kávu – tak černou a silnou, že mě buď zabije, nebo dokonale probere. Vedle ní postaví košík croissantů a misku s krémově bílým máslem. Okamžitě se mi zvedne žaludek.

	„Najezte se,“ pobídne mě Tod. „Máme před sebou náročný den.“

	Nemám na to ani pomyšlení. Nejradši bych vyrazila domů. Chtěla bych se rozjet za Ollym a za Petal. Chci se vrátit k lidem, kteří mě mají rádi a nechtějí mi ubližovat.

	„Toho chlapa prostě najdeme,“ oznámí mi Tod a pustí se do snídaně. „Ať už je to kdokoliv.“

	„My?“

	Tod se vytasí s programem přehlídek, jako by to byla zbraň hromadného ničení, a pečlivě ho pročítá, zatímco já s vypětím všech sil uždibuju croissant.

	„Tak jo,“ prohlásí nakonec. „Zapsal jsem si pár přehlídek, kde ho možná najdeme. Věříte si, že to zvládnete, Nell?“

	„Ano.“

	Tod se na mě soustředěně zadívá. „Nechci se dočkat toho, že ho sice najdeme, ale ve vás zvítězí vaše přílišná měkkosrdcatost a necháte to být.“

	„Ne,“ přitakám. „Umím být i nepříjemná.“

	„Výborně. Takže jdeme toho mizeru hledat.“

	Líp bych to neřekla.

	Kapitola 52

	Za oknem dalšího taxíku kolem mě prosviští Louvre. Pak s Todem navštívíme tři přehlídky, kde usilovně pátráme po monsieurovi Yvesi Slizké Zmiji Simoneauxovi. Prohlédneme si pár zajímavých věcí, ale po prohnaném podvodníkovi a agentovi v jednom není ani stopy. Poslední přehlídku pořádá Marie Moniqueová, nová návrhářka doplňků. Podle Toda je to dobré místo, kde by se Yves mohl ukázat. Upřímně v to doufám.

	Místo, kde se přehlídka koná, působí jako opuštěná tovární hala a jmenuje se Espace Blanc. Podlahy uvnitř pokrývá beton a všude se táhnou odhalené trubky. Z ochozu se na molo vine pozinkované schodiště, kolem něhož jsou rozestavené řady židlí. Moc diváků tu zatím není, ale rychle přibývají. S Todem se posadíme na poslední volná místa před koncem mola. Sálem zní uklidňující hudba, ale přesto cítím všude po těle napětí.

	Tod očividně vytuší moji nervozitu. „V pořádku?“

	„Jo,“ odpovím. „Nechápu, co se to se mnou děje. Mám prostě zvláštní pocit.“

	„Není vám špatně?“

	„Ne.“ Je to něco jako šestý smysl. Yves sem přijde. Vím to. Cítím to v morku kostí, v hloubi duše, v naježených vlasech v zátylku.

	Když ale přejedu pohledem hosty, nikde ho nevidím.

	Po pěti minutách hudba podstatně zesílí, a ohlásí tím začátek přehlídky. Sál zaplní poklidné tóny skladby At the River od skupiny Groove Armada. Modelky sejdou po schodišti na molo, což je v plátěných sandálcích na obřích podpatcích obdivuhodný kousek. Na sobě mají jen bílé bikiny a na hlavách měkké vlněné klobouky a každá z nich má přes rameno zavěšenou jinou pestrobarevnou kabelku sahající až k bokům.

	„Hezké,“ pošeptá mi Tod.

	Proti tomu nemůžu nic namítnout. Stále jsem ale roztěkaná a snažím se v davu zahlédnout tajemného pana Simoneauxe.

	Nálada v sálu se změní a z reproduktorů spustí drum-and-bassová verze písně Puttin‘ on the Ritz. Další modelky jsou oblečené do červených cvičebních úborů a přes rameno mají tentokrát stříbrné kabelky ve tvaru krabiček s červenými saténovými srdíčky. Roztomilé.

	Hudba znovu změní tempo a M People spustí Itchycoo Park. Tentokrát si modelky berou krátká bílá trička, pumpky a balerínky. Když vstoupí na molo, srdce se mi rázem zastaví, tělo ztuhne a oči málem vyskočí z důlků. Nevěřím tomu. Ale je to tak.

	Kabelky, které modelky předvádějí tentokrát, znám jako svoje boty. Jsou moje. Moje kabelky, které jsem navrhovala, když za mnou Yves přišel do obchodu v Hitchinu. Ty s potisky inspirovanými pop-artem a psychedelickými obrazci. Ty, které mi ukradl Yves Simoneaux, jak jsem se teprve teď dovtípila.

	Tod se ke mně okamžitě otočí.

	„Jsou moje,“ řeknu mu a přikývnu.

	„Nemusíte mě ujišťovat. Poznal bych je kdekoliv,“ odpoví.

	Věděla jsem, že je to zlé. Ale neměla jsem tušení, že až takhle zlé.

	„Ten prohnaný francouzský mizera vám ukradl návrhy.“

	Ukradl. Proboha, takže je to pravda! Nevím, co jsem čekala, že s nimi provede, ale ani v nejhorším snu jsem nepředpokládala, že to bude tohle.

	S Todem ohromeně zíráme na štípnuté kabelky, které se nám na modelčiných ramenou producírují přímo před očima. Sklízejí daleko větší potlesk než ostatní kousky z kolekce, a to přestože dva lidé v obecenstvu vůbec netleskají.

	„Co mám dělat?“ pošeptám Todovi.

	„Je to děs,“ sykne. „Můžeme je zkusit zažalovat, ale proces by se mohl vléct.“

	Nemluvě o tom, jak by byl drahý.

	„Můžete nějak dokázat, že ty návrhy jsou vaše? Máte nějaké důkazy, Nell?“

	Krucinál. Měla jsem je pouze v jednom provedení, vždy na jediném originálním papíru. Ten prohnaný šmejd věděl naprosto přesně, co dělá. Tušil, že jsem zelenáč. Musela to pro něj být hračka – jako ukrást dítěti lízátko.

	„Jsou moje,“ prohlásím stejným tónem, jakým by to řekla Petal. „Jsou moje.“ Lidi se po nich můžou zbláznit, prostě jsou moje.

	„Nebojte se,“ opáčí Tod s ustaraným výrazem. „Něco vymyslíme.“

	Oba ale sedíme jako přišpendlení na sedačkách a s vytřeštěnýma očima sledujeme natřásající se modelky.

	Přehlídka končí, ale my se ani nepohneme, protože je zvykem, že na samý závěr modelky obvykle doprovodí návrháře kolekce až na konec mola, aby mohl přijmout potlesk od publika. Z ochozu nad námi sestoupí Marie Moniqueová, kterou bych také poznala kdekoliv. Je to tatáž kráska v bílém, kterou jsme potkali na včerejší recepci – s Yvesem Simoneauxem.

	I dnes má na sobě bílou barvu. Přiléhavé šaty doplnila lodičkami na vysokánských podpatcích a vlasy má spletené do dlouhého černého copu. Návrhářka, která vydává moje kabelky za své vlastní výtvory, dokráčí až k nám. Jednu z mých kabelek má přes rameno a pohupuje mi s ní přímo před očima. Působí klidně, kultivovaně, jako člověk zvyklý na obdiv. Fotoaparáty ji zaplaví přívalem blesků. Návrhářka vysekne pózu zkušené modelky, přijme potlesk a se spokojeným výrazem se vyhřívá na slunci přízně, kterou zachycuje armáda fotoaparátů.

	Vztek ve mně přímo bublá. Pekelný vztek, o němž jsem vůbec netušila, že ho jsem schopná. Marie Moniqueová se otočí, usměje se a natáhne ruce. Na molo vystoupí Yves Simoneaux, obejme ji a vřele políbí. Potlesk ještě víc zesílí a fotoaparáty znovu spustí příval blesků.

	Nejspíš se dobře znají a očividně v tom jedou spolu.

	„Odchytíme ho, jakmile sleze z mola,“ procedí Tod skrz zaťaté zuby. „Jenže co s ním můžeme udělat? Nejradši bych tomu hajzlovi upravil fasádu.“

	Cosi ve mně se zlomí. Vztek vyprchá a nahradí ho klid a rozvážnost. Než si uvědomím, co dělám, vstanu ze židle a zamířím na molo.

	„Ty kabelky jsou moje,“ prohlásím hlasitě a zcela zřetelně. „Jsou to moje návrhy. A vy jste mi je ukradli.“

	Fotoaparáty začnou cvakat. Obecenstvo sborově zalapá po dechu.

	Marie se okamžitě zakaboní. „Zmizte,“ vyprskne. „Zmizte. Vůbec vás neznám.“

	„Vy možná ne,“ odpovím. „Ale on ano.“

	Yves má aspoň tolik slušnosti, aby zpanikařil.

	„Nell,“ osloví mě smířlivě. „To je omyl. Můžeme to nějak vyřešit.“

	Nějaký reportér nám nastaví mikrofon k ústům a vzápětí se přidají další fotoaparáty.

	„Ty kabelky jsou moje,“ zopakuju mnohem rozhodněji a uvědomím si, že můj hlas se rozléhá po celém zaplněném sálu. Nepůsobí pomateně ani nepříčetně. Mluvím zkrátka jako žena, která ví, že jí někdo ublížil. „Oba víte, že mluvím pravdu.“

	Marie do mě strčí. Šťouchne mě do hrudníku. „Zmizte,“ vyštěkne. „Zmizte z mojí přehlídky.“

	Potom se otočí a zamíří pryč, jako bych pro ni byla vzduch. Oči mi znovu zastře rudá opona.

	Popadnu kabelku, kterou má zavěšenou na rameni. Znovu do mě strčí. Když jí pak kabelku seberu, obrátí se, začne po mně plivat francouzské nadávky a snaží se mi zatnout nehty do obličeje. Přitom mi zajede prstem do oka, které mě okamžitě začne bolet jako čert, ale moje sevření nepovolí. Zatímco po mně metá jednu urážku za druhou, namířím na ni zachráněnou kabelku a praštím ji s ní do tváře. Ránu doprovází dutá ozvěna. Naši rvačku sledují cvakající fotoaparáty.

	„Tahle kabelka je moje,“ prohlásím znovu. „Jsem Nell McNamarová a tahle kabelka je moje.“

	Marie, která už zdaleka nevypadá tak klidně a kultivovaně, se po mně rozhodne skočit. Povede se mi uhnout a přitom ji chytit za dlouhý honosný cop. Když ji pak za něj usilovně tahám, mám skvělý pocit, jako bych se zase vrátila do dětství. Marie se v tu chvíli zakymácí na vysokých podpatcích a sveze se na zem. Yves jí přispěchá na pomoc, ale Marie dál zůstává potupně ležet u jeho nohou.

	„Okamžitě ty kabelky přestanete vyrábět,“ vypálím a pohrozím jí prstem. „A vy, vy jeden mizernej podvodníku, vás si podá můj právník,“ prohlásí s falešnou odvahou žena, která žádného právníka nemá a ani si ho nemůže dovolit.

	Vzápětí se vedle mě objeví Tod a doprovodí mě z mola. Marie, která stále leží na podlaze, je v obležení reportérů.

	„Páni!“ vydechne Tod, když se vzdálíme od chumlu lidí na molu.

	„Tak co, bylo to ,příliš měkkosrdcaté‘?“

	Tod se dá do smíchu. „To tedy rozhodně ne. Snad vás nezažaluje za napadení kabelkou a za újmu na zdraví.“

	„Ať si to zkusí.“

	Všechny fotoaparáty se nyní soustředí na mě. Těžce oddechuju, ale zároveň si připadám mocná a vítězná. Novináři mě obsypali jako kobylky.

	„Je to moje kabelka,“ oznámím do publika. Neujde mi, že si moje slova zapisuje tucet propisovacích tužek. „Marie Moniqueová mi ukradla moje návrhy,“ dodám pro případ, že by to někdo nepochopil.

	„A vaše jméno?“ zvolá kdosi. „Jak se jmenujete?“

	„Nell McNamarová,“ odpovím.

	Tod mě odvede ven. „Teď o vás budou psát všechny módní časopisy.“

	„Každá reklama je dobrá,“ připomenu mu.

	Jen doufám, že se nepletu.

	Kapitola 53

	Olly dcerku zlehka políbil. „Je pozdě. Měla bys už spát, slečno.“

	„Snažím se,“ odpověděla. „Ale je to těžký, tati.“

	Otec ji celou obložil hromadou plyšových hraček. „Teď musím jít do práce, takže buď na Jenny hodná. Neodmlouvej jí.“ Odměnou mu byly oči zvednuté ke stropu říkající „jasně“. Olly však věděl, že až se k ní otočí zády, Petal okamžitě vstane. Bylo to stejně jisté, jako že papež je katolík.

	Jenny se v obývacím pokoji dívala na televizi. Nohy měla složené pod sebou na pohovce a na stolku před sebou sklenici vína. Na obrazovce běžel jakýsi historický film. Působila docela zabydleně.

	Když zavřel dveře do dceřiny ložnice, Jenny k němu zvedla oči a usmála se. Společná domácnost jim docela vyhovovala. S Jenny vycházel velice snadno, tak trochu jako s Petal. Pokud byla v teple, měla plné břicho a mohla se aspoň trochu zabavit, nic jiného nepotřebovala. Bylo mu s ní příjemně. Nic po něm nechtěla, nekritizovala každý jeho krok a nezpochybňovala jeho pohnutky. Ollyho částečně děsilo, že o ní takhle smýšlí.

	„Už bych měl jít,“ prohlásil. Byl ve velikém pokušení zavolat do práce, že je nemocný – ještě nikdy to neudělal – a zůstat doma. Nic víc nechtěl. Jen příjemný domov a někoho, s kým by ho mohl sdílet. Místo toho měl manželku v Paříži, kde se snažila vydělat jmění. Obracela jejich život vzhůru nohama, ačkoliv se jim předtím žilo docela příjemně.

	Jenny se lehce zakřenila. „Budeš mi chybět.“

	„Jasně.“ Bez větších potíží si zvykli společně koupat Petal a ukládat ji do postele. Jenny jim potom pokaždé připravila rychlou večeři. Olly čekal, že ji kvůli jejím střídavým směnám moc často neuvidí, ale Jenny si vzala na celý týden volno, aby se o něj a Petal mohla starat. Velice ho to dojalo. Kupodivu zjistil, že je hodně věcí spojuje. Měli rádi totéž jídlo, tytéž filmy, tytéž baviče. Jen lásku k šedesátým letům s ním nesdílela, ale Olly se ji v tomhle ohledu snažil vzdělat a Jenny byla snaživou žákyní. Mnohokrát se spolu u večeře zasmáli a ani jednou se přitom nezmínili o kabelkách nebo podnikání. Už si vůbec nepamatoval, kdy se mu něco takového podařilo s Nell.

	V duchu si povzdechl. Při pomyšlení, že dnes zase bude muset osm hodin stát a připravovat pizzu, by si snad radši nechal vyškrábat oči. Své ženě sice tvrdil, že je v práci spokojený, ale nebyla to tak docela pravda. Měl rád svoje kolegy. Platili ho slušně. Žádný rozumný člověk by ale nemohl tvrdit, že ho tak tupá, nudná práce uspokojuje a bude ho bavit až do konce života.

	Když zvedl kabát a nasoukal se do něj, naklonil se k Jenny, aby ji políbil na tvář. Ta se ale odvrátila od televize a jejich rty se v tu chvíli setkaly. Olly se od ní pokusil odtáhnout, ale Jenny ho chytila za klopu a pevně si ho přitáhla. Její plné rty, měkké a hřejivé, ho přímo vybízely, aby se jim poddal. S vypětím sil se snažil vzdorovat pokušení zůstat a vychutnat si její dotek. Špičkou jazyka mu zajela mezi rty a vypátrala jeho jazyk. Děsilo ho, jak neodolatelně toužil zůstat doma, odhodit bundu, strhnout ze sebe oblečení, zaplašit všechny starosti a pomilovat se s ní. Šlo by to tak snadno, tak snadno!

	Zabránilo mu v tom pouze pomyšlení na Petal, která spala v ložnici na konci chodby. Pomyšlení na Petal. Ne na Nell. Zdráhavě se od ní odtáhl.

	„Promiň. Tohle jsem nechtěla,“ řekla. Její úsměv však přiznával, že ano.

	„Musím jít,“ dodal Olly. Kolena, ruce i srdce se mu třásly. „Ráno se uvidíme.“

	Jenny se na něj stále usmívala. „Tak se měj, Olly.“ Na rozloučenou mu poslala vzdušný polibek.

	 

	Vůbec se nemohl soustředit na práci. Po deseti letech s Nell, kdy ji ani jednou nepodvedl a na žádnou nevěru dokonce ani nepomyslel, políbil jinou ženu.

	Na výrobní lince se dnes připravovala pizza s houbami a feferonkami. Prakticky celý proces byl automatizovaný a k dohledu na výrobu tisíců mražených jídel bylo zapotřebí jen pár lidí. Olly měl za úkol sedět na stoličce vedle linky a přerovnávat všechny přísady, které nepřistály přesně na těstě. Jedno malé lidské kolečko v obrovském nezastavitelném stroji. Několik pizz už nechal projet bez povšimnutí, protože se naprosto pohroužil do vlastního světa.

	Ještě že se Nell zítra vrátí. Pak už Jenny nebude potřebovat. Co se ale stane, až znovu odjede na nějakou další pracovní cestu? Co jí poví? Odváží se navrhnout, aby se už na Jenny neobraceli o pomoc? Ne proto, že by se nedokázala skvěle postarat o Petal, ale proto, že s ní nemohl zůstat o samotě. Kdo by jim pak přispěchal na pomoc? Jenny byla naprosto úžasná – až na ten nešťastný polibek – a nikoho lepšího ani ochotnějšího si nemohli přát. Petal k ní vzhlížela jako k bohyni. I on sám musel připustit, že na něj udělala dojem. Než se k nim prakticky nastěhovala, vůbec si nevšiml, jak je milá a jak příjemné teplo domova z ní vyzařuje. Do té doby na ni pohlížel jenom jako na Nellinu trochu hlučnou a poněkud nepříjemnou svobodnou kamarádku. Nic víc. Byla však komplikovanější. Chovala se ohleduplně a starostlivě a měla radost i z drobností. Jednou z ní bude skvělá manželka. Ollyho napadlo, jestli za jejím rozhodnutím postarat se o něj a o Petal nestály nějaké skryté pohnutky, ačkoliv navenek předstírala, že má prostě jen dobré srdce. Třeba si malovala, že nenápadně zaujme Nellino místo. Ollyho zahryzaly výčitky svědomí, že uvažuje jako nevděčník. Třeba to skutečně dělala naprosto nezištně a ten polibek, kdy překročila hranici, přišel jen nechtěně, pod vlivem daného okamžiku. Kdo ví? Vždycky si myslel, že rozumí nejen své ženě, ale i ženám obecně. Teď mu došlo, že se v nich vůbec nevyzná.

	Na lince kolem něj dál projížděly pizzy. Olly bezmyšlenkovitě posouval, přemisťoval a rozhraboval houby a feferonky. Tuhle práci by klidně zvládl i ve spánku. Někteří lidé počítali před spaním ovečky, ale jemu stačilo vzpomenout si na vytrvalé hučení pásu a kotouče, které kolem něj poklidně rotovaly, a už plachtil do říše snů. Někdy se mu ale stávalo, že v nich ručně zdobil pizzy.

	Co teď asi dělá Nell? Baví se a bezstarostně si užívá v Paříži? Vzpomíná na něj, na Petal a na všechno, co doma nechala? Vzpomíná na ně vůbec? Nebo je ráda za vytržení z domácí šedi? Věděl, že je tam s Todem, a stále ho to štvalo. Možná by Nell byla s někým takovým spokojenější. S ambiciózním bohatým mužem, který žije naplno. S mužem, který nepracuje ve výrobně pizzy.

	„Meyersi!“ vyštěkl na něj jeho šéf a probral ho tím ze zasnění. „To je nějakej vtip?“

	Olly zvedl oči. Jeho brunátný nadřízený před něj na nerezový pult zhurta hodil tác, na kterém byly do výšky navršené pizzy.

	„Úplně všechny, který ti prošly rukama, dneska dopadly takhle. Sbal se a vypadni. Spousta lidí zvládne tuhle práci líp než ty. Musíme vyhodit celou várku.“

	Když se Olly probral ze šoku a podíval se na podnos, zjistil, proč je jeho šéf nepříčetný vzteky. Každá pizza měla dvě oči z feferonek a zklamaně protáhnutou pusu z hub.

	Kapitola 54

	Po návratu do obchodu a do našeho bytu bych se samým štěstím nejradši rozplakala. Ještě nikdy jsem se odnikud nevracela tak ráda jako tentokrát. Paříž si strčte za klobouk, doma je prostě doma. Toužím jenom po jediné věci – aby mě Olly sevřel v náručí a abych se zase mohla pomazlit se svou milovanou dcerkou. Nejradši bych padla na zem a políbila chodník. Pravděpodobně bych to i udělala, kdyby nepršelo a chodník nebyl úplně mokrý.

	Místo toho zatáhnu kufr do obchodu a zvonek nade dveřmi ohlásí můj příchod. V dílně zahlédnu Ollyho, jak sedí u počítače a cosi píše. Pod ním sedí na podlaze s pastelkami a sešitem Petal. Jakmile vejdu, Olly ke mně zvedne hlavu a celý obličej se mu rozjasní. Srdce mi vystřelí až k obloze.

	Petal se na mě zadívá. „Maminka!“ vykřikne, hodí malování za hlavu a běží se se mnou přivítat. Zvednu ji, zatočím se s ní a pak ji k sobě pevně přivinu.

	„To je moc, mami,“ zalapá po dechu. „Moc!“

	Rozesměju se a postavím ji zpátky na zem. „Už je ti dobře?“ zeptám se. Rozhodně vypadá líp, než když jsme se viděly naposledy.

	„Ano,“ odpoví. „A neškrábala jsem se.“

	Klidně se mohla poškrábat celá – což nejspíš dělala –, ale bylo by mi to úplně jedno. Především jsem ráda, že je v pořádku.

	Beze slov si s Ollym padneme do náruče. Vášnivě mě políbí.

	„Óóó,“ vydechne Petal a začne se chichotat a tancovat kolem nás. „Máma a táta se milujou. Máma a táta se milujou.“

	Od Ollyho se odtrhnu, až když se mi zatočí hlava a dojde mi dech. Manžel mě pohladí po vlasech. „Jsem moc rád, že ses vrátila.“

	„A já jsem ráda, že jsem doma,“ odpovím upřímně. „Tak ráda!“

	Olly ustoupí o krok dozadu, a aniž ode mě odtáhne ruce, jimiž mě teď drží za ramena, zadívá se mi do obličeje. „Co se ti to proboha stalo s okem?“

	No jo. Úplně jsem zapomněla na můj krásný velký pestrobarevný monokl.

	„Narazila jsi do dveří?“

	„Porvala jsem se,“ odvětím s rozpačitým výrazem.

	„Porvala?“ Žádný div, že se tváří překvapeně.

	„Jo.“ Nejistě se odvážím usmát. „Ale měls ji vidět.“

	„Už se nemůžu dočkat, až mi to vypovíš.“

	„Na hodinu zavřeme krám,“ rozhodnu se rychle. „Vyrazíme ven a někde se naobědváme. Jenom my tři.“

	„Jestli chceš. Olly ví, že během oběda k nám chodí nejvíc lidí.“

	„Chci. Potřebuju kafe jako sůl.“

	„Vypadáš zničeně, Nell.“

	„Vydala jsem ze sebe úplně všechno,“ přiznám se. Nechápu, jak se vůbec udržím na nohou. Moc ráda bych se teď jenom svezla na podlahu a prospala aspoň týden. „Nebudeš věřit, co se mi v Paříži stalo.“

	„Tak já ti koupím kafe a ty mi to všechno vylíčíš.“

	Znovu ho políbím. „Platí.“

	Společně zavřeme obchod a zavěšení do sebe zamíříme do Halseyho lahůdkářství, čajovny a restaurace v jednom. Stojí na tržišti a chodíme tam ze všech míst nejraději, kdykoliv si to můžeme dovolit.

	Lahůdkářství tu v různých formách funguje už od dob královny Viktorie a je jedním z nejoblíbenějších podniků v Hitchinu. Vaří tu přímo úžasně. Uvnitř je titěrné, a tak musíme čekat, až pro nás personál uvolní stůl. Petal mezitím okukuje překrásné domácí sněhové pusinky ve všech možných pastelových barvách, které jsou ve výloze vyskládané do komínků. Zatímco se baví sladkostmi, vylíčím Ollymu celou moji veřejnou eskapádu za účasti monsieura Yvese Simoneauxe a madame Marie Moniqueové.

	„Ukradli mi návrhy,“ prohlásím.

	„Kdy? Jak?“

	„Yves mi je štípnul, když za mnou přišel do obchodu. A klidně je v Paříži předváděl na molu, jako by se nechumelilo. Nejradši bych je oba zabila.“ Musím se přiznat, že jsem k tomu neměla daleko. Než se pustím do pokračování, zklamaně si povzdechnu. „Nikdy by mě nenapadlo, že je někdo schopnej klesnout tak hluboko. Dost mi to pošramotilo sebevědomí.“

	Olly nasadí ohromený výraz. „Myslíš, že se ti povede zabránit jim vyrábět další kousky?“

	„Pohrozila jsem jim soudem,“ odpovím a znovu si zklamaně povzdechnu. Neříká se, že povzdech je vlastně pláč bez slz? Teď mi to tak rozhodně připadá. „Ve skutečnosti si žádnej soud nemůžu dovolit. My si ho nemůžeme dovolit. Snad jí stačilo, že jsem ji přetáhla přes hlavu dotyčnou kabelkou, a oba si to rozmyslí.“ Už se mu ale radši nesvěřím s tím, jak za mnou Yves přišel do pokoje a pokusil se mě svést – ať už použil normální metodu, nebo nějaký podraz. „Bude se o tom psát ve všech módních časopisech. Doufám, že pověst tý ženský je už v troskách, a mně ta publicita pomůže.“ Pokud do toho budu mít co mluvit, postarám se, aby je oba pořádně proprali. „Třeba je to přesvědčí, aby se už nikdy o nic podobnýho nepokusili. Každopádně budu odteď Marii Moniqueovou a monsieura Simoneauxe bedlivě sledovat.“

	V tu chvíli přijdeme na řadu. Všechny stoly v nevelkém podniku jsou malé, a my se navíc musíme tísnit v rohu. Na světlých zdech jsou pověšené obrazy místních umělců. Petal sem chodí moc ráda a pokaždé se chová naprosto vzorně, protože si uvědomuje, jak málokdy se nám sem poštěstí zajít. Olly už bez ptaní ví, co nám má objednat. On a Petal si pravidelně dávají sendviče s rybími prsty a já nikdy neodolám toustům s místním sýrem, který opěvuje celé město. K tomu si ještě dopřeju neskutečně opožděnou dávku kofeinu.

	„Takže ta cesta nebyla tak úspěšná, jak jsi doufala?“ zeptá se Olly,

	„Celou dobu jsem se toužila vrátit domů,“ přiznám se. „Přehlídky byly fajn. Moc zajímavý. Ale konkurence je obrovská. Možná jsi měl pravdu. Měla jsem se do toho pustit v omezenějším rozsahu. Zůstat u stánku. Nejsem si jistá, jestli jsem dostatečně připravená na tvrdou realitu týhle branže.“

	Olly mi položí dlaň na hřbet ruky. „Vedeš si bezvadně,“ prohlásí. „Tohle byl jenom malej zádrhel. Příště už budeš moudřejší a předvídavější.“

	„Nevím, jestli vůbec ještě chci nějaký ‚příště‘.“

	„Jsi hrozně unavená a vidíš to moc černě,“ namítne Olly. „Dá se to pochopit. Až budeš mít příležitost podívat se na to z odstupu, už ti to nebude připadat tak hrozný. Musíš se v tom naučit chodit.“

	Vtom nám přinesou oběd a všichni se do něj pustíme. „Co takhle odjet pryč?“ navrhne Olly. „Vezmeme si týden volna, pronajmeme si někde chatu.“

	„To je trochu náhlý.“

	Olly pokrčí rameny. „Sice jo, ale zamysli se. Kdy jsme měli naposledy dovolenou?“

	Tak dalekou minulost si už nepamatuju.

	„Dopřej si oddech, Nell,“ zažadoní. „Poslední měsíce ses hrozně honila. A dovolená je přesně to, co potřebujeme.“

	Skutečně to zní nesmírně příjemně. Srdce mi našeptává, že je to skvělý nápad, ale moje peněženka je daleko pragmatičtější. „Můžeme si to dovolit?“

	„Nějaký peníze najdeme. Ať to stojí cokoliv.“

	„A co u tebe ve výrobně?“

	Olly se na můj vkus až příliš soustředěně zadívá na jeden z obrazů na zdi. „Určitě dostanu volno.“

	„Víš to jistě?“

	„Jo. Jasně. Nebude jim to vadit.“

	„Pojedeme na dovolenou, mami?“

	Ubrouskem jí otřu kroužek majonézy, kterou si rozpatlala kolem pusy. „Chtěla bys?“

	Petal nadšeně přikývne. „Můžeme jet k moři.“

	Přes stůl se usměju na svého krásného a pozorného manžela. „Žádnej problém v tom nevidím.“

	„Jupí!“

	Petal očividně hlasuje pro dovolenou. Uvědomím si, že i já se začínám potutelně usmívat. „Tak jo. Pojedeme na nějaký krásný místo a na všechno zapomeneme.“ Právě teď si vůbec nedovedu představit, že bych se měla podívat na nějakou další pitomou kabelku. Přestávka nám všem pomůže. Potřebuju se někde schovat a chvíli si lízat rány a nic lepšího mě nenapadá. „Dejte mi pár dní, abych vyřídila nejnutnější věci, ale pak už nám nebude nic bránit.“

	„Odpoledne zajdu do knihovny,“ přidá se nadšeně Olly. „Mrknu se, co by se dalo zamluvit.“

	„Tak. Moje novinky jste už slyšeli. Teď se chci zase já dozvědět všechno, co se tu stalo, když jsem byla pryč.“

	Olly se mi z neznámého důvodu nepodívá do očí. „Ale nic. Vůbec nic.“

	Kapitola 55

	Půjčíme si malé auto a en masse, včetně našeho psa, vyrazíme do Cornwallu. Olly nám zamluvil malou starodávnou chatu nad pláží v Poltallanském zálivu. V maličké vesnici nejsou skoro žádní turisté a od nedalekého městečka Newquay, kde panuje čilý ruch, je jakoby neprodyšně oddělené. Skvěle se tu dobíjejí baterky. Je tady otevřená malebná hospoda a několik obchodů a stojí tu spousta chat, které místní usedlíci pronajímají zájemcům o dovolenou. Nic víc. Dokonale nám to vyhovuje.

	Naše chata je malá a přívětivá. Má nízké stropy, a dokonce já si v ní připadám jako v trpasličím domku a neustále mám nutkání sklánět hlavu. Uvnitř jsou pouze dvě ložnice, strmé dřevěné schodiště a obývací pokoj spojený s kuchyní. Pod oknem, z něhož máme výhled na malý dvorek se zahrádkou, stojí mohutný jídelní stůl pro celou rodinu. Během volného týdne nám tu bude moc příjemně. Už při vybalování cítím, jak ze mě vyprchává napětí.

	Počasí je na tuto roční dobu u moře neuvěřitelně krásné. Léto se sice chýlí ke konci, ale teplota každý den stoupá přes dvacet stupňů a na bezmračné obloze neustále svítí velký zlatý sluneční kotouč. Petal si chce neustále hrát na pláži, ať je ráno, poledne nebo noc. Koupili jsme jí kyblíček a lopatku – trvá na růžovém kompletu – a všichni se bavíme stavěním hradů z písku a hloubením strouh vedoucích do moře. Moula chodí na procházky tak často, až mu z toho jde hlava kolem. Moře v něm ale vyvolává pocit nejistoty. Sice se tváří, jako kdyby se nemohl dočkat, až se vykoupe, ale kdykoliv k němu zamíří vlny, zděšeně před nimi uskočí. A tak si nejradši krátí dlouhou chvíli poštěkáváním na racky. Olly si půjčí prkno a zkouší, jak mu půjde surfování. Za přirozený talent bych ho asi neoznačila, ale vychutnává si každou minutu. Prohrabu se knihami v chatě a najdu si nějaký romantický brak, který můžu číst při opalování na dece. Prožíváme skutečnou idylu. Opravdu.

	Navíc si skvěle rozumíme. Veškeré napětí mezi mnou a Ollym se rozplynulo v mořském vzduchu. Petal za celou dobu neztropí ani jedinou hysterickou scénu. Vybavuju si, že takhle to u nás chodívalo i doma, a nechápu, jak jsme na to mohli zapomenout. Olly má pravdu, že podnikání není všechno. Umiňuju si, že po návratu domů se pokusím najít rovnováhu mezi prací a normálním životem.

	„Spokojená?“ zeptá se Olly, který leží na dece vedle mě.

	„Je to nádhera,“ odpovím. „Jachty na jihu Francie se můžou jít vycpat. Tohle mi vyhovuje.“

	Konečky prstů mi přejede po stehně. „Moc tě miluju.“

	„A já tebe.“

	„Nikdy na to nesmíme zapomenout.“

	Vezmeme se za ruce a propleteme prsty. „Nikdy,“ přitakám.

	Je čtvrtek večer. Dali jsme Petal spát dřív, protože se jí u svačiny klížily oči a jen stěží je držela otevřené. Čerstvý mořský vzduch ji báječné udolává. Nejradši bych si jím naplnila láhev a vzala ho s sebou domů. Až doteď dokonce spala celou noc ve své posteli a budila se nejdřív v devět hodin. Nádhera! Doufám, že to tak zůstane i nadále, až se vrátíme domů, ale radši si nedělám plané naděje.

	Díky tomu, že se každý večer nenasoukala jako chobotnice mezi mě a Ollyho, se nám dokonce podařilo roznítit náš milostný život. Jupí! Ještě jsme nevyšli ze cviku a Olly byl navíc velice vášnivý. Rozhodně si nestěžuju.

	Zároveň jsme si mohli dopřát příjemné večeře ve dvou při svíčkách a se sklenkou levného vína z místní hospody. Místo nepravidelné stravy sestávající z rybích prstů, pizzy a pochybných hotovek jsme třeba právě teď dojedli cukety a lasagne s červenými papričkami, které jsem sama uvařila. Nakonec jsme je zapili čímsi růžovým s bublinkami. Nemám sice čas vařit, ale občas ráda překvapím sebe samu a připomenu si, že když dostanu správnou příležitost, nepatřím ještě do starého železa. Olly se na mě usmívá zpoza stolu osvětleného svíčkami.

	„Co bys chtěla dělat dneska večer, Nell?“

	Není tu televize, takže jsme se vrhli na karty a společenské hry, které jsme tu našli. Nečekám, že by Olly chtěl znovu na plné čáře prohrát ve scrabblu.

	„Co takhle boggle? Dám ti na frak,“ navrhnu.

	„Myslíš?“ zeptá se Olly se zvednutým obočím.

	„Kdo prohraje, myje nádobí.“

	Olly vezme talíře a odnese je na kuchyňskou linku. „Myslel jsem trochu jinou hru.“

	„Vážně?“

	Přistoupí ke mně a dlouze, nesmírně vášnivě mě políbí. Přitom mi rukama přejíždí po celém těle. Během několika vteřin už ze sebe strháváme šaty. Olly odsune svíčky ze stolu a úplně nahou mě na něj položí. Pak uchopí láhev růžového perlivého vína, trochu mi ho nakape na pokožku a začne ho něžně olizovat. Cítím, jak se ve mně probouzí tak silná touha, jakou jsem ještě nikdy v životě nezažila. Přitáhnu Ollyho k sobě a naznačím mu, aby už neotálel a pronikl do mě. Pak se vášnivě milujeme na stole. A protože nám nic nebrání, po chvilce si to všechno ještě jednou zopakujeme.

	Nakonec se spolu schoulíme na pohovce a přehodíme si přes rozpálená těla přikrývku.

	„To nádobí bych asi měla umýt já,“ poznamenám.

	„Taky si myslím,“ prohlásí Olly a mužně se bouchne ho hrudi. „Tvůj chlap si potřebuje odpočinout.“

	„Nějak ses nám vyčerpal, že jo?“

	„Hmm. Vlastně ani ne.“

	„Neříkej.“ Posunu se k němu. Mluví pravdu: zase tak vyčerpaný není. Hurá!

	Přitáhne si mě k sobě. „Miluju tě,“ vydechne a znovu mě začne líbat. Znovu! Mořský vzduch ho očividně vůbec nevysílil a má na něj úplně opačné účinky než na Petal. Jako by mu dodal vítr do plachet.

	Kdy jsme si naposledy vychutnali tak divokou noc plnou sexu? Bože, zřejmě v dobách, kdy nám bylo kolem devatenácti! Naše těla se znovu spojí. Shodíme ze sebe přikrývku a necháme si hladit rozpálenou pokožku chladným nočním vánkem.

	Olly se posune nade mě a v tu chvíli se rozezvoní mobil.

	„Nezvedej to,“ zalapá po dechu. „Nezvedej to.“

	„Co když je to naléhavý?“

	„Určitě není.“

	Kouzlo okamžiku je ale pryč a Olly se ze mě zklamaně sveze. Natáhnu se pro mobil.

	„Ahoj, Nell,“ ozve se na druhém konci. „Tady Tod.“

	Znovu se přikryju přehozem. Olly jen nesouhlasně mlaskne a odejde do kuchyně.

	„Zdravím vás,“ odpovím.

	„Volám nevhod?“

	„Ne,“ zalžu. „Vůbec ne. Nic se nestalo.“

	„Měla byste se vrátit,“ řekne mi. „Okamžitě.“ A vysvětlí mi, o co jde.

	Kapitola 56

	Cestou domů mlčíme. Napětí ve vzduchu by se dalo krájet. Olly křečovitě svírá volant. Klouby prstů má úplně bílé a po tváři se mu honí mraky.

	„Je to jenom o den dřív,“ poznamenám.

	„O dva,“ opraví mě Olly. „Nechápu, proč to nemohlo počkat do pondělka.“

	„Tuhle šanci nemůžu propásnout.“

	„Jestli ti to nabídli dneska, určitě to vydrží do příštího týdne.“

	Já si tím tak jistá nejsem. Tod mi vysvětlil, jak to chodí. Pokud nechytíte příležitost za pačesy, dostane ji někdo jiný.

	Nešťastný telefonát, který přerušil naše hrátky, byl od Toda. Vysvětlil mi, že Home Mall – obří americký řetězec nabízející zboží přes teleshopping – má zájem o moje kabelky. Je to zatím moje největší příležitost. Nesrovnatelná s čímkoliv jiným. Kabelky od Nell McNamarové by dostaly půlhodinový prostor v celostátní televizi, který by se opakoval každé dvě hodiny. Po celých Spojených státech. Pokud se s nimi domluvím, moje kabelky by vystřelily vzhůru a dostaly se do celého světa. Do konce života budeme za vodou. Chtějí se dohodnout na obrovských odběrech. A jak to obvykle u takových věcí chodí, potřebují odpověď už včera.

	Určitě chápete, proč jsem musela udělat to strašlivé rozhodnutí a přerušit rodinnou dovolenou. Nemusím zdůrazňovat, že Ollymu se to vůbec nelíbí. Já jsem ale přesvědčená, že jsem neměla na vybranou. Musím se pustit do práce. Děsí mě, jak složité bude zařídit výrobu tolika kabelek, a proto mi nezbývá nic jiného než se okamžitě vrátit do kanceláře a pokusit se to nějak zorganizovat.

	Místo v neděli jsme se vrátili už v pátek. Řekla bych, že to byl docela slušný kompromis. Dva dny by na naší dovolené už nic nezměnily. Odreagovali jsme se, jak to jen bylo možné, a na víkend stejně předpovídají déšť a bouřky. Nečekala jsem však, že se bouřka strhne i v autě cestou domů.

	Mám neskutečnou spoustu práce. Obrovská objednávka znamená, že budu muset vyrazit do Číny a najít tam nějakého výrobce. V žádném, žádném případě se to nedá zvládnout s těmi několika pomocníky, které mám.

	Tod mi po telefonu navíc vysvětlil, že Home Mall musí mít všechny kabelky na skladě, aby je mohli odesílat ještě tentýž den po nákupu. Nemůžu se tedy spoléhat, že přijmu objednávku a podle toho pak budu vyrábět zboží. Musím je mít připravené předem. Hrůza. Potřebuju kvůli tomu další peníze od banky. A nic z toho zkrátka nemůžu zařizovat při polehávání na pláži.

	„Tod mi tvrdil, že taková příležitost se nenaskytne každej den.“

	Kdykoliv se zmíním o svém poradci, Olly jen obrátí oči v sloup. „Podle mě to vypadá příliš lákavě, než aby to byla pravda.“

	A je to tu zase. Olly se na všechno dívá tak pesimisticky.

	„Možná se na mě konečně usmálo štěstí,“ opáčím suše. „Možná se všechno konečně obrací k lepšímu.“

	Olly se netváří, jako bych ho přesvědčila.

	Usilovně se ho snažím pochopit, ale podle mě nás chce držet při zemi. Je to tak špatné chtít jednou v životě roztáhnout křídla?

	„Dělám to kvůli nám.“

	„Tahle písnička je už dost obehraná,“ namítne. „Když táhneš naši dceru z jediný pořádný dovolený, kterou kdy zažila, taky to děláš ‚kvůli nám‘?“

	Petal tvrdě spí na zadním sedadle. Na tak luxusní cestování není vůbec zvyklá. Dovolená se jí ale nepochybně líbila.

	„Připadám si kvůli tomu hrozně,“ odpovím. „Vážně hrozně. Ale jak by mi asi bylo, kdybych se další dva dny povalovala na pláži a nečinně sledovala, jak mi tahle šance proklouzává mezi prsty?“

	„Už ses rozhodla. Vracíme se domů. Na mým názoru nezáleží.“

	Je jasné, že náš rozhovor je u konce. Olly zesílí rádio a soustředí se na řízení. Návrat domů bude nejspíš dost dlouhý.

	Měla jsem se na to snad vykašlat? Moc mě mrzí, že se po několika překrásných dnech zase hádáme. Tohle mi Olly jen tak neodpustí. Nezbývá mi než mu dokázat, že mám pravdu.

	Kapitola 57

	Následující den časně ráno svižně vstanu z postele. Dobrá, nevstávám doslova svižně, ale časně určitě. V noci jsem toho moc nenaspala. Hlavou se mi honila čísla a nejrůznější nápady. Teď už jsem naštěstí vzhůru a můžu se pustit do uskutečnění svých plánů.

	S Todem jsme se domluvili na snídani ve městě. V jedné kavárně nabízejí skvělou anglickou snídani za tři libry a nad přípravou mého obchodního záměru si ji náležitě vychutnáváme. Řekla jsem si, že do obchodu ho radši zvát nebudu, protože bych jenom ještě víc popudila Ollyho. Nemáme sice úplně tichou domácnost, ale rozhodně nejme ani ideál všech zamilovaných. Z postele jsem se ráno odplížila, aniž jsem ho probudila, a po špičkách jsem se vykradla z domu do chladného rána.

	O pět minut později vcházím do kavárny, kde už na mě čeká Tod. Objednáme si snídani, během níž mu vylíčím naši překrásnou dovolenou. Pro jistotu vynechám vášnivý sex na stole v kuchyni a následnou hádku, která přišla po jeho telefonátu během dalšího milování. Ach jo.

	Když se najíme a servírka nám odnese nádobí, rozložíme si před sebou poznámky, které jsem si připravila. Po návratu z Cornwallu na mě už v e-mailové schránce čekala smlouva od Home Mallu. Tihle lidé rozhodně neotálejí.

	Podívala jsem se na internet a prohlédla si jejich stránky. Jsou plné videí z jejich pořadů a výrobků, které prodávají. Věnují se všemu od knížek přes halenky, mopy, nábytek a boty až po kuchyňské spotřebiče. Nejspíš mají všechno skvěle zorganizované. Stejně jako všechny ostatní velké teleshoppingové společnosti. Moderátoři jsou rafinovaní – i když působí trochu směšně a ať vezmou do ruky cokoliv, dokážou to popsat v těch nejzářivějších barvách. Studio je vymalované pastelovými barvami a za falešným francouzským oknem je vidět nástěnná malba se sytě modrým mořem a velkým žlutým sluncem. Po obou stranách dveří stojí v květináčích palmy. Takové Miami v malém. Popravdě, nejradši bych ho přestavěla do trochu bláznivější podoby. Mrzí mě, že nemůžu sledovat jejich vysílání – tenhle kanál musí mít velkou sledovanost –, ale náš omezený rozpočet nám neumožňuje zaplatit si satelitní vysílání. Meyersovi se spoléhají na kabelovku.

	„Nikdy jsem o nich neslyšel, ale jejich stránky působí velice profesionálně. Jestli se dá soudit podle ostatních podobných podniků, jsou dost významní,“ zopakuje Tod při pohledu na moje poznámky. „Každý týden prodávají tisíce kusů zboží. Tisíce.“

	V e-mailu je i rozpis předpokládaného obratu, který od mých kabelek očekávají. Z těch čísel se mi dělají mžitky před očima.

	„V pondělí musím zajít do banky a zeptat se, jestli mi navýší limit půjčky.“ Už jsem si domluvila schůzku se svým bankovním poradcem, kterému moje debetní saldo zatím nedělá vrásky.

	„Pokud mu ukážete tuhle smlouvu, určitě s tím nebudou žádné problémy.“

	Nejhorší je, že si výroba kabelek vyžádá obrovské náklady ještě předtím, než získáme konkrétní objednávky. Ale takhle to zřejmě chodí. Všechny teleshoppingové kanály zdůrazňují, že zasílají zboží velice rychle. Znamená to, že musejí mít moje kabelky ve velkém množství připravené ve skladu. Nemůžu je zkrátka narychlo vyrábět až potom, co si o ně lidi začnou psát a telefonovat.

	„Znáte nějakého výrobce, který už svoje zboží takhle prodával?“

	„Ne.“ Tod zavrtí hlavou. „Poptal jsem se v práci. Jste první, komu se to povedlo. Nell McNamarová začíná mít jméno. Skvělá práce.“

	„Jedna věc mi na té smlouvě dělá starosti,“ přiznám se. „Musím zaplatit přes dvacet tisíc liber, abych si u nich zamluvila prostor.“ Očividně tím dokážu, že to s nimi myslím vážně. Z těch peněz se hradí sklad, poštovné, objednávky přes telefon a natáčení prezentací. Až se začne vysílat a nahrnou se objednávky, dostanu peníze nazpátek – za předpokladu, že si lidé koupí tolik kabelek, aby to pokrylo náklady. Home Mall na tom prostě v každém případě vydělá. Jenomže co s tím? Hlavní slovo má tahle teleshoppingová firma a tak to nejspíš zůstane.

	„Je to spousta peněz,“ přitaká Tod. „Předložil jsem to právníkům v Nejlepší firmě a podle nich je všechno v pořádku.“

	Mám pocit, že jsem se projevila jako naivka, když jsem se o tom vůbec zmínila. Tihle lidé jsou zvyklí na přesouvání daleko větších částek, než jsem kdy měla já, a je to pro ně naprosto běžná věc. Mně se při pomyšlení na ty obrovské sumy podlamují kolena. Sumy, které samozřejmě nemám.

	„Znamená to, že veškeré riziko nesete vy, ne oni,“ poznamená Tod. „Určitě to chcete udělat?“

	Přikývnu. Někdy prostě nezbývá nic jiného než sebrat odvahu a chytit příležitost za pačesy. Tohle je můj okamžik.

	„Budete se muset vypravit do Číny a najít tam nějakého výrobce,“ dodá Tod.

	„Už jsem nad tím přemýšlela,“ řeknu a přitom si pohrávám se lžičkou a míchám s ní kávu. „Nechtěl byste tam jet se mnou?“ Popravdě řečeno, děsím se představy, že bych tam měla jet sama a všechno vyřizovat.

	„Moc rád,“ začne a moje nálada prudce vystřelí vzhůru, „ale takové výdaje bych v Nejlepší firmě neodůvodnil. Nikdo by mi je neproplatil.“ A zase dolů.

	Na okamžik mě napadne, že bych mu cestu zaplatila sama. Když už mi v bance půjčí tak obrovskou částku, na nějakých pár tisícovkách už snad nezáleží, ne?

	Pak si ale uvědomím, že pokud se někdy mám stát sebevědomou a ostřílenou podnikatelkou mezinárodního formátu, musím se v tom naučit chodit sama. Přesto mě děsí, že bych měla nastoupit na palubu letadla směřujícího až do Číny.

	„Pokud vám můžu ještě nějak pomoct – prostě jakkoliv víte, že jsem vám kdykoliv k dispozici. Stačí zavolat.“

	„Děkuju vám, Tode. Už jste toho pro mě udělal dost.“

	„Skutečně upřímně doufám, že uspějete. Vložila jste do toho všechny síly a zasloužíte si úspěch.“ Těžko v to někdo doufá víc než já.

	Kapitola 58

	Odpoledne Olly vezme Petal k jezírku krmit kachny a já si vypočítám, jaký čas teď mají v Miami, kde sídlí Home Mall. Zhluboka se nadechnu a s e-mailem před očima zavolám Lole Codyové, vrchní ředitelce teleshoppingového řetězce.

	Když se jí představím, její reakce mi úplně vyrazí dech. „Zlato, vaše kabelky úplně zbožňujeme. Podle nás je to přesně ten typ zboží, po kterém se naši zákazníci přímo umlátí.“

	Spadne mi obrovský kámen ze srdce. Lola mluví jako normální člověk – jako vy nebo já. Podle všeho to není žádná děsivá anorektická workoholička v proužkovaném kostýmku opilá mocí.

	„Uděláme z vás celebritu,“ pokračuje. „Všichni tu budou znát jméno Nell McNamarová.“

	Zamlouvá se mi to čím dál víc.

	„Ani nevíte, jak jste mě potěšila,“ svěřím se jí. „Měla jsem z toho hrozný strach.“

	„To vůbec nemusíte.“ Její zpěvný americký přízvuk mě nesmírně uklidňuje.

	„Jak jste se o mých kabelkách vlastně dozvěděli?“

	„Viděla jsem je v anglických médiích a myslím, že by o nich měl vědět celý svět!“

	„Jsme dost malý podnik,“ zdůrazním. Nevím, jestli mám rozebírat, jak malý. „Znamená to pro nás obrovskou vzpruhu. Navíc mi jeden Člověk nedávno ukradl moje návrhy, takže jsem se naučila být ostražitá.“

	„Teď jste v dobrých rukou,“ ujistí mě. „Pošlete nám ty svoje krásné kabelky a my už se postaráme o zbytek. S ničím si nemusíte lámat hlavu. Tady u nás moc rádi pomáháme novým návrhářům.“

	„Už několikrát jsem se zklamala,“ svěřím se jí, „ale tohle je pro moje uši jako rajská hudba.“

	V tu chvíli se rozletí dveře do obchodu a dovnitř vejdou Olly a Petal, kteří se právě vrátili z procházky za kachnami. Dcerka vběhne do kanceláře, rozpřáhne ruce a vrhne se na mě. „Mamííí!“

	„Pssst, Petal. Maminka má hovor s jednou moc důležitou paní.“

	„Ahoj, důležitá paní,“ zahlaholí Petal.

	„Moc se omlouvám,“ řeknu Lole. „Určitě jste to poznala, právě se vrátila moje dcera.“ A tím pádem můžu dát vale klidu.

	„Musí být moc milá.“

	Tohle o Petal říkají všichni, když ji vidí poprvé.

	„Je celý můj život,“ odpovím. „Tohle všechno dělám, abych jí zajistila lepší budoucnost.“

	Neunikne mi, že Olly se v tu chvíli zamračí.

	„To jste vážně skvělá,“ zavrká Lola. „Já mám taky dvě děti a naprosto vás chápu. Člověk pro ně udělá první poslední.“

	Tahle žena je moje nová nejlepší přítelkyně. Dokonale chápe, co všechno znamená podnikat a zároveň být matkou.

	„Jak se jmenuje?“

	„Petal. Jsou jí teprve čtyři.“

	„V tom případě musíme kvůli téhle malé slečně prodat spoustu kabelek.“

	„Už všechno zařizuju,“ dodám. „Ta objednávka je totiž dost velká a moje výrobní základna“ – zkrátka já, Jenny a Constance – „ji sama nezvládne. Příští týden mám namířeno do Číny, abych to nějak dala dohromady.“

	„Dejte mi vědět co nejdřív,“ odpoví konejšivě. „Chceme kout železo, dokud je žhavé.“

	Beru to tak, že jestli nepohnu zadkem, začne mi šlapat na paty někdo jiný.

	„Pochopila jste, že mi musíte poslat kauci, abychom potvrdili vaše místo?“

	„Ano, četla jsem to ve smlouvě.“ Třicet tisíc dolarů. Tedy přibližně dvacet tisíc liber. Dvacet tisíc liber šterlinků! Sotva na to pomyslím, přistihnu se, že nervózně polykám. Na to, abych jim dokázala, že myslím svou spolupráci s nimi vážně, je to hotové jmění. A já se o takové hromadě peněz bavím, jako by to byly drobné.

	„Jakmile je dostaneme,“ pokračuje Lola, „můžeme se dohodnout na nějakém datu, které nám bude oboustranně vyhovovat, a pustíme se do toho.“

	Srdce se mi okamžitě rozbuší. Je to tak jednoduché!

	„Jsem za tuhle příležitost upřímně vděčná.“ Nejraději bych jí vylíčila, jak těžko se nám žilo, jak jsme sotva vycházeli s penězi a jak nás tohle zachrání. Můj vděk by ale působil dost slabošsky. „Nedovedete si představit, co to pro nás znamená. Doslova nám to obrátí život vzhůru nohama.“

	„V Home Mallu se o vás postaráme. Jsme tu jedna velká šťastná rodina.“

	Podívám se na Ollyho a uvědomím si, jaká je to škoda, že totéž nemůžu říct i o naší domácnosti. Mému manželovi se to vůbec nelíbí.

	Kapitola 59

	Hned v pondělí ráno zorganizuju let do Číny. Musím navštívit několik továren, které jsou naštěstí nedaleko od sebe v Kantonu v provincii Kuang-tung. Jeden spoj létá přímo na kantonské mezinárodní letiště, o němž jsem nikdy předtím neslyšela. Po internetu si zarezervuju letenku a hned nato se mi samou nervozitou sevře žaludek. Počítám s tím, že mi banka odkývne další půjčku. Jak by mě mohli odmítnout, když jim černé na bílém předložím takovou příležitost?

	Jakmile jsem hotová, svižně vyrazím na schůzku do banky, kde se posadím do pohodlné kanceláře. Ještě nikdy jsem v ní nebyla. Během vysvětlování svého záměru dokonce dostanu šálek čaje. Zřejmě si mě už zařadili do vyšší ligy.

	Musím mít někde nahoře opravdu velkou protekci, protože Simon North z oddělení pro styk s drobnými podnikateli, jehož mi banka přidělila jako osobního poradce, okamžitě souhlasí. Půjčí mi obrovské množství peněz na rozjetí výroby kabelek a také na kauci pro teleshoppingový kanál. Něco málo si nechám v rezervě na mimořádné výdaje. Celková výše půjčky se vyšplhá na čtyřicet tisíc liber. Úplně se mi zatočí hlava.

	Simon si letmo prohlédne smlouvu s firmou Home Mall. Ani na okamžik nezaváhá. Já ale ano. Ať se na to dívám z kteréhokoliv úhlu, úroková sazba mé půjčky je vpravdě lichvářská. Rychle však v duchu sečtu pár čísel a nakonec usoudím, že i za těchhle podmínek je to přijatelné, a pokud všechno dopadne podle plánu, můžeme se těšit na obrovskou návratnost. Až dostanu nazpátek svou kauci, budu moct bance rovnou vrátit část půjčky. Díky tomu mi pak už z mého dluhu nebude vyloženě špatně, ale nanejvýš mě bude trochu dráždit.

	Chápu, že velké firmy dělají podobné věci každý den, a pokud mám prorazit, musím si na tak vysoká čísla zvyknout.

	Všechno si sice dovedu bez potíží odůvodnit, ale přesto mě to děsí. Simon North musí každý den půjčovat miliony liber, aniž se o ně bojí. Já hrůzou přímo hořím. Nakonec tedy podepíšu formulář a můj poradce si se mnou potřese rukou. Jsme domluvení a Simon North mi se zářivým úsměvem pogratuluje. Na mojí tváři však není po úsměvu ani stopy.

	Celá roztřesená vyjdu z banky se smlouvou o půjčce pevně přitisknutou na prsou. Odpoledne dostanu na účet peníze. Teď už se nemůžu zastavit.

	Okamžitě zavolám Todovi a povím mu, jak dobře jsem dopadla. Má ze mě velkou radost, což jsem čekala. Jen mě mrzí, že nemůžu zavolat Ollymu a předem také vědět, že zareaguje stejně. A tak místo abych se vybavovala s manželem, zamířím do města vyřídit několik naléhavých úkolů. Nakoupím si pár věcí na blížící se cestu do Číny a oslavím to narychlo vypitou kávou. Potom zamířím domů, abych si vyřídila vízum.

	Když se vrátím do bytu, najdu Ollyho a Petal v obývacím pokoji. Sedí na podlaze, kolem sebe mají dřevěné kostičky hry Jenga a dávají spolu dohromady vysokou věž. Podle vůně, která se doma vznáší, bych řekla, že se spolu před chvílí naobědvali. Na kuchyňské lince leží několik špinavých talířů a ve dřezu pánev. Nejspíš měli toasty s fazolemi. Sotva se k nim posadím, dřevěná věž se zřítí k zemi a oba na mě nesouhlasně mlasknou, i když to vůbec nebyla moje vina.

	„Může za to ta křivá podlaha. Já ne,“ namítnu.

	Ani jednoho jsem tím nepřesvědčila.

	„Jak to šlo v bance?“ zeptá se Olly, ale zní to spíš jako konverzační otázka nezúčastněného pozorovatele.

	„Dobře,“ odpovím. Nedokážu mu ale říct, jak hlubokou sekeru jsem zaťala, protože by omdlel. Nebo by ho skolil infarkt. Dělají se mi z toho mžitky před očima, a přitom jsem to já, kdo si právě tohle přál ze všeho nejvíc. „Jsme připravení.“

	„Ty jsi připravená,“ odsekne.

	„Můžeš jet se mnou,“ navrhnu mu a okamžitě pookřeju. Na cestu do Číny, kterou mám absolvovat sama, se vůbec netěším. Abych byla upřímná, nerada cestuju sama dokonce i jenom vlakem do Londýna. Tohle je přitom ještě mnohokrát děsivější. „Jestli chceš, pojeď se mnou do Číny. Zamluvím ti letenku. Dali by ti v práci další týden volna?“

	Olly sklopí hlavu.

	„Co je?“

	„Petal,“ začne. „Mohla bys teď jít k sobě a chvilku si prohlížet nějakou knížku? Potřebuju si s maminkou popovídat o věcech pro dospělý.“

	„Doufám, že nebudete křičet,“ prohodí dcera.

	„Nebudeme křičet.“

	„To říkáte vždycky. A pak stejně křičíte,“ připomene mu a nasupeně odkráčí pryč.

	Napjatě čekám, co mi Olly řekne. „Budeme křičet?“

	Olly odpoví až po dlouhé odmlce. „Přišel jsem o práci ve výrobně.“

	Chvíli mi trvá, než ho pochopím. Celou dobu na něj zírám s otevřenou pusou. Přišel o práci? „Cože? Proč?“

	„Vyhodili mě, když jsi byla v Paříži,“ připustí Olly.

	„Proč?“

	„Na pizzách s feferonkama a houbama jsem dělal smutný obličeje.“

	Kdyby to nebyla taková katastrofa, rozesmála bych se. Na celé kolo.

	„Smutný obličeje? Za tohle tě přece nemůžou vyhodit.“

	„Můžou,“ namítne Olly. „A udělali to. Museli kvůli mně vyhodit celou várku.“

	„A jak jsi jim to vysvětlil?“

	Olly pokrčí rameny. „Měl jsem hlavu v oblacích. Nesoustředil jsem se.“

	On měl hlavu v oblacích!

	„Nemůžeš je poprosit, aby tě vzali zpátky?“

	Následuje povzdechnutí. „Upřímně, Nell, nejsem si jistej, jestli bych to chtěl.“

	„Ale tohle byl náš hlavní příjem.“ Nejde přece o to, co chce, aspoň tedy podle mě. Ty peníze potřebujeme, abychom zaplatili účty.

	„Najdu si něco jinýho,“ dodá. „A mezitím zůstanu doma a budu se starat o Petal. No a ty můžeš trajdat po světě.“

	„Já ‚netrajdám‘. Jedu do Číny najít továrnu, kde budou vyrábět moje kabelky. Nechystám se tam rozvalovat na pláži s barevným koktejlem zdobeným paraplíčkem.“ Snažím se držet vztek pod kontrolou, ale Ollyho snaha o podkopání mého podniku mi už pěkně leze krkem. „Petal můžou zase pohlídat holky – Jenny nebo Constance.“

	„Nemůžeš se pořád zbavovat svýho dítěte a házet ho na bedra ostatním,“ vybuchne Olly. „Petal je tvoje zodpovědnost.“

	„Já si svoji zodpovědnost uvědomuju,“ odseknu. „Ale co ty? To tys přišel o práci kvůli smutnejm obličejům na pizzách.“

	Olly vstane ze země. „Takhle to už nejde. Promiň, Nell, ale už nemůžu. Změnila ses. Všechno je jiný. Vůbec tě nepoznávám.“

	Také vstanu. „Plácáš hlouposti.“

	„Vůbec na mě nemáš čas. Ani na Petal.“

	„Vždyť jsme se zrovna vrátili z hezkýho týdne v Cornwallu.“

	„Vážně? Já si pamatuju jenom to, že jsme se museli vrátit dřív kvůli tvýmu pitomýmu podnikání.“

	„Na nic jinýho si tedy nevzpomínáš?“ utrousím se zvednutým obočím. „Protože já si pamatuju, že nám to tam klapalo mimořádně dobře.“

	„Jestli mluvíš o tý vášnivý noci, kterou přerušil tvůj hovor s Todem Urbanem“ – už zase ten posměšný tón –, „tak jsi vážně mimo. Nezůstala mezi náma žádná láska, Nell. To máme celej rok žít z pár dní sluníčka, písku, moře a sexu v Cornwallu? Kdy jsme spolu předtím spali?“

	„Kolikrát jsme se o to snažili,“ připomenu mu. „Kromě toho, vztahy nejsou založený jenom na sexu.“

	„Ale ani jenom na práci.“ Olly zavrtí hlavou. „A teď se všechno točí jenom kolem ní. Samá práce. Tvoje práce. Nic jinýho nám nezůstalo.“

	„Nevěděla jsem, že to vidíš takhle.“

	„Tak teď to víš,“ odpoví, popadne bundu, seběhne ze schodů dolů a hlasitě za sebou přibouchne dveře.

	Kapitola 60

	Olly chodil dlouhé hodiny jen tak nazdařbůh. Neměl tušení, kudy už prošel a kam má namířeno. Odpoledne přecházelo ve večer, a i když mu bylo jasné, že se musí vrátit k Nell a postavit se jí tváří v tvář, nedokázal to. Zkrátka nechtěl.

	Místo toho zamířil do hospody.

	Hospoda U lorda Dodgersleyho patřila mezi nejméně vábné podniky v centru. Všichni ve městě mu přezdívali U Šizuňka. Podlahy uvnitř byly holé, zdi natřené ošklivou matnou černí a pohovky špinavé a odřené. Přesto tam vládl čilý ruch a nezaměnitelná atmosféra. Dokud se hosté nezačali rvát. Nejvíc lidí tam chodilo na levné pivo a panáky vodky. Mládež tam byla jako doma. Tahle hospoda zároveň bývala důvodem většiny pouličních rvaček po zavírací době. Dokonce i za mrazivých zimních večerů končívala spousta místních štamgastů venku na chodníku. Teď byl ale teplý večer na sklonku léta a hospoda se vyznačovala ještě rušnějším životem než jindy. Na dvoře pod slunečníky seděli muži v oblecích, kteří to očividně v práci zabalili o hodinu dřív. Všichni byli v dobré náladě, hlasitě si povídali a snažili se navzájem překřičet. Olly věděl, že pokud se posadí mezi ně, zakrátko mu začnou lézt na nervy. Přál si jen splynout s davem a zpít se do němoty.

	U hospodského si poručil pivo, našel si koutek, kde se mohl schovat, a posadil se ke stolu. Jen ať se Nell strachuje, kde je mu konec. Ať si zuří. Napsala mu už spoustu textových zpráv, ale Olly na žádnou z nich neodpověděl. Bylo to od něj dětinské, ale zkrátka neměl náladu. Chtěl, aby se o něj bála, aby netušila, s kým je a co dělá.

	O pár hodin později už v sobě měl několik piv. Svět jako by se před ním začínal rozplývat. Objednal si lasagne, hranolky a další pivo. Napadlo ho, jestli mu Nell udělala večeři. Stejně už nejspíš bude studená.

	Když dojedl, do hospody vtrhla partička povykujících slečen. Byly spoře oblečené a očividně se vydaly na noční tah. Smály se tak hlasitě, že je slyšel i přes hudbu, která v hospodě doslova řvala. Mířilo sem tvrdé jádro místních pijanů a to znamenalo, že by měl vyrazit domů, i když se stále neuklidnil. Snažil se přemýšlet o prožitém odpoledni, o vztahu s Nell, o všem, co se s nimi dělo a proč se neustále hádali, když předtím žili tak spokojeně. Jenomže místo toho se mu hlavou honil jenom guláš nesourodých myšlenek a žádný pokrok se nedostavoval.

	Olly dopil pivo, vstal a v duchu se obrnil na cestu k východu, kterou si bude muset vybojovat. Jenom aby to skutečně neskončilo rvačkou, pomyslel si. Teprve tehdy mu došlo, že má vratké nohy a vrávorá daleko víc, než čekal.

	„Ahoj.“

	Zvedl oči a uvědomil si, že před ním stojí Jenny. Neviděl ji od konce týdne, kdy se starala o Petal. Od toho dne, kdy se políbili. Pokud na tuhle událost Jenny myslela, nedávala to najevo.

	„Ahoj,“ odpověděl. Nešlapal si přitom na jazyk?

	„Co tady děláš takhle sám?“

	„Potřeboval jsem se napít,“ přiznal. „Už jdu domů.“

	„Nepospíchej,“ vyhrkla Jenny naléhavě. „Zůstaň tady. Zrovna jsem přišla.“

	„Vypadá to, že tě čeká dlouhá noc.“

	„Ale ne,“ zasmála se. „Jsme tady s holkama jenom na pár piv. Občas zkrátka musíme trochu upustit páru.“

	„Jasně. To dobře znám,“ odpověděl Olly.

	„Seznámím tě s nima,“ prohlásila Jenny. „Jsou to bezva holky.“

	„Nemám na to zrovna náladu, Jenny. Musím se vrátit.“

	V tu chvíli se do něj zavěsila. „Noc je mladá, Olly Meyersi, a ty taky.“

	On však měl pocit, jako by žil až příliš dlouho.

	„Jedno pivo,“ žadonila. „Zůstaň jenom na jedno.“

	Bylo mu jasné, že prohrál, a tak zvedl ruce. „Jenom na jedno. Zvu vás.“

	„Neblbni, je nás tu šest. Já zvu tebe.“

	Potom ho odtáhla za svými kamarádkami. Až na Jenny měly všechny daleko oranžovější pokožku, než jakou člověku zajistí přírodní opalování na slunci. Zároveň vypadaly, jako by přímo před nimi vybuchla továrna na šminky Rimmel. Očividně jim nešlo o přirozený vzhled.

	Jenny mu všechny představila, ale Olly jejich jména okamžitě zapomněl. Měl za sebou dlouhý večer. Mnohem delší, než plánoval. Než si to vůbec stačil uvědomit, objevily se před nimi panáky vodky vyrovnané do řady.

	„A všichni najednou,“ zachichotala se Jenny.

	Byl to dost špatný nápad, protože Olly si už nepamatoval, kolik předtím vypil piv. Stejně však do sebe štamprle kopl. Následovala další runda. Pak znovu. A možná ještě jedna.

	Hluk zesílil a hudba také. Kdosi jim vyprávěl mizerné vtipy a slečny kolem se řehtaly jako pominuté. Vtom si uvědomil, že ty vtipy vypráví on. Rozhodně už by měl jít.

	Rychle dopil sklenici, ale už ani nepoznal, co v ní je. „Mizím,“ oznámil Jenny.

	„Nééé,“ zaječela a odtáhla ho stranou, mimo okruh svých kamarádek. Zatřepala umělými řasami a už se na něj mačkala a tiskla ho ke zdi. Co do opilosti s ním podle všeho srovnala krok. „Nechoď,“ žadonila. „Zůstaň.“

	„Nemůžu. Nemůžu.“

	Jenny se mu přisála ke rtům. „Můžeme odejít,“ nabídla mu. „Spolu.“

	Její měkká hřejivá ústa ho lákala. Přímo cítil, jak užuž podléhá pokušení.

	„Mohli bysme jít ke mně,“ pošeptala mu do ucha. „Hned teď.“

	Rukama mu jezdila po hrudníku a pohrávala si s knoflíky na jeho košili. Olly otevřel oči a do zorného pole se mu dostala i valná část zchátralé hospody. Opravdu chce od života právě tohle? Opít se a skočit na to s někým jiným než se svou ženou? S někým, kdo sice touží po jeho těle, ale ve skutečnosti touží po čemkoliv?

	„Zůstaň se mnou přes noc, Olly,“ přemlouvala ho. „Víš, že to sám chceš.“

	Opravdu? Vážně tohle chtěl?

	„Nell se to nikdy nedozví.“

	Ale on to bude vědět. Nezapomene, že jeho žena se o něj doma bála, že jeho dcera tvrdě spala a on mezitím dělal tohle. Nezapomene, že si užíval sex bez lásky s ženou, kterou sotva znal. V tu chvíli jako by z něj všechna opilost spadla a on rázem vystřízlivěl. Tohle nebylo řešení. Nic by se tím neurovnalo.

	„Ne,“ odpověděl a lehce Jenny odstrčil. „Musím domů. Za Nell.“

	Jenny se zamračila a její měkké smyslné rty se stiskly do zatrpklé křivky. „Nemiluje tě tolik, jak bych tě milovala já, Olly. Bere tě jako samozřejmost.“

	Nell ho za samozřejmost skutečně považovala. V tom měla Jenny pravdu. Ale on ji také považoval za samozřejmost. Nemá to snad v manželství vypadat právě takhle? Nemáte považovat za samozřejmé, že ten druhý je vám po boku, ať se stane cokoliv?

	Kdyby ho teď Nell viděla, bylo by jí do breku. Co ho to proboha popadlo? Zachoval se jako naprostý vůl. Jak mohl dopustit, aby pár piv a nešťastný polibek ohrozily jeho rodinu a budoucnost?

	„Jsi skvělá holka, Jenny,“ ujistil ji a vymanil se z jejího objetí.

	Ale ne tak skvělá jako ta, která na něj čekala doma.

	Kapitola 61

	V jedenáct hodin jsem si šla lehnout, ale Olly ještě nebyl doma. Kdybyste se mě zeptali, co jsem dělala, prohlásila bych, že jsem v obavách probděla celou noc. Nejspíš by to ale nebyla pravda, protože mě ospalost nakonec přemohla. Rozhodně to ale nebylo před třetí hodinou po půlnoci, kdy jsem ještě nespala a dívala se na budík. Probudila jsem se v sedm. Petal leží vedle mě, ale po Ollym není ani památky. Nechám tedy dcerku spát – neuvěřitelný zázrak! – a zamířím do obývacího pokoje.

	Tam ho najdu tvrdě spát na pohovce.

	Srdce se mi nad ním sevře. Je schoulený pod dekou, vlasy má rozježené jako Střihoruký Edward po mimořádně špatném dni a chrápe jako ježek během zimního spánku. Moula, který spokojeně pochrupuje pod ním, otevře oči a nejistě zavrtí ocasem. Něžně Ollyho pohladím po strništi na bradě, ale ani to ho neprobudí. Nevěřili byste, jak strašně mi v noci chyběl.

	Přejdu do kuchyně, uvařím čaj a nasypu snídani Moulovi, který se mezitím přikradl za mnou. Jakmile je čaj hotový, posadím se na kraj pohovky a chvíli sleduju, jak Olly spí.

	„Ahoj,“ zamručí, když s ním nakonec lehce zatřesu. Nastavím mu pod nos kouřící hrnek.

	„Taky ahoj. Přišels pozdě?“

	Olly se zkroušeným výrazem přikývne. „Nechtěl jsem tě vzbudit.“

	Odhodlám se k otázce, která může rozpoutat další hádku. „Kde jsi skončil?“

	„V hospodě,“ odpoví, vezme si čaj a zahřeje si o něj dlaně. „U Šizuňka.“

	„Aha.“ Jedna z nejhorších děr ve městě.

	„Byla to chyba.“

	„Ano,“ přitakám. „Byla.“

	Olly je sice úplně sinalý, ale nějak se mu podaří vyloudit na obličeji úsměv. „Omlouvám se. Jsem hroznej vůl.“

	Oplatím mu úsměv. „Ano. To jsi.“

	„Odpustíš mi?“

	Šťouchnu do něj a přitulím se k němu. „Už to nikdy nedělej, Olly.“

	„Neudělám,“ ujistí mě s výrazem, v němž se vůbec nevyznám. „V noci jsem dost přemýšlel. Chci tě víc podporovat. Chtěl bych se nějak zapojit do tvýho podnikání –“

	„Není to moje podnikání, ale naše podnikání.“

	„Já vím. Já vím. Jsem na tebe pyšnej. I na to, o co se snažíš. Ale prostě mě to děsí, Nell. Ty výdaje, ten tlak… naskakuje mi z toho husí kůže.“ Zavrtí hlavou. „Největší hrůzu mi ale nahání představa, že bych o tebe mohl přijít.“

	„To se nikdy nestane. Chápu, že je to stresující,“ řeknu a celá orosená si vybavím svou poslední půjčku. „Ale jestli to máme přežít, musíme si promluvit. Utíkat od problémů není k ničemu. A nadrátovat se taky není řešení.“

	Petal za námi přijde a promne si oči. „Co to je nadrátovat se?“

	„Opít se,“ vysvětlím jí. „A není to moc hezký slovo. Ani pro dospělý. Takže ho od tebe nechci nikdy slyšet.“

	„Tak to jsi ho neměla říkat, mami,“ poradí mi.

	„Zkusím si to pamatovat.“

	„Pojď mě obejmout,“ řekne Olly. Petal překročí psa, přeleze mi přes klín a přistane na Ollym, který zmoženě zalapá po dechu.

	Ha. A máš to. Když na tebe doma čeká čtyřletá dcera, na opici není čas.

	„Tatínek vypil trochu moc piva,“ přizná jí Olly. „Tak buď hodná.“

	Petal mu začne poskakovat na břiše. Výborně, Petal!

	„Půjdu udělat snídani,“ oznámím jim a nechám naši holčičku, aby ho dál mučila.

	Z kuchyně na Ollyho zavolám: „Bylo tam včera hodně lidí? Už spoustu let jsme tam nezašli.“

	„Hlava na hlavě,“ odpoví. „Jako vždycky.“

	„Jenny tam chodí dost často.“

	„Vážně?“

	„Jo. Bůhví proč,“ odpovím. Je mi jasné, že Olly do sebe teď po ránu vpraví nanejvýš toust. Pro Petal otevřu kokosové cereálie. „Existuje spousta lepších míst, kam bys mohl zajít – pokud zrovna nechceš utopit žal v pivu.“

	„To rozhodně,“ přitaká Olly.

	„Potkal jsi tam včera večer někoho známýho?“

	„Ne,“ odpoví Olly. „Nikoho.“

	Kapitola 62

	Letiště Heathrow, čtvrtek večer, deset třicet. Petal pláče. A já mám taky na krajíčku.

	„Zůstaň doma, mami,“ kňourá.

	Srdce mě bolí, jako by mělo každou chvíli puknout. Lup!

	„Za týden se budeme těšit na viděnou,“ ujistí mě Olly a pohladí mě po tváři. „Vrať se v pořádku.“

	Tohle je peklo. Hotové peklo.

	Vezmu Petal do náruče a pevně ji k sobě přivinu. Je už pozdě a naše dcera má na sobě teplé pyžamko, aby se během zpáteční cesty mohla vyspat na zadním sedadle. Chtěla jsem se vypravit na letiště vlakem, ale Olly si nenechal vymluvit, že mě odveze. Od svého kamaráda Toma si proto půjčil starý rozhrkaný Opel Corsu.

	Chtěla jsem nechat Petal u Constance, jenže Olly prostě trval na tom, aby jela s námi. Teď bych řekla, že to byl dost špatný nápad, protože se od ní nemůžu odtrhnout. Ani byste mě nemuseli moc přesvědčovat, a klidně bych se otočila, vrátila se domů a na nějaký let se vykašlala. Proč vůbec letím do Číny? Rýže mi nechutná. A nudle taky ne.

	Při pomyšlení, že jedu úplně sama do tak vzdálené neznámé země, se mi strachem zvedne žaludek. Zároveň mám dojem, jako bych neodjížděla na týden, ale na půl roku.

	Olly mě od svého posledního přešlapu ve všem podporuje a dělá, co mi na očích vidí. Nechápu, proč vlastně odjíždím.

	„Já to nezvládnu,“ zaúpím.

	„Ale zvládneš,“ ujistí mě a políbí. „Já se doma o všechno postarám. S ničím si nelam hlavu. Prostě tam udělej všechno, kvůli čemu tam jedeš.“

	Olly ještě nikde nepracuje, takže se může celý den starat o Petal a nemusí se spoléhat na pomoc Jenny nebo Constance. Nic zřejmě není tak horké, jak se to uvaří. Stejně ale doufám, že až se vrátím, něco se pro něj najde, protože nám rychle docházejí peníze a moje kreditní karta je zcela vyždímaná.

	Kufr už mám odbavený, takže bych měla přejít do odletové haly, abych pak ve spěchu nehledala bránu. Jsem přesvědčená, že nasednu do špatného letadla a skončím třeba někde v Timbuktu.

	„Miluju tě, srdíčko.“ Znovu Petal obejmu a podám ji zpátky Ollymu. „Tebe taky miluju.“

	„A já tebe. Zavolej mi, jakmile přijedeš.“

	„Zavolám.“

	Všichni se dohromady obejmeme a já se konečně odtrhnu od rodiny a zamířím k pasové kontrole. Olly a Petal mi mávají tak dlouho, dokud jim nezmizím z dohledu.

	 

	Let do Čínské lidové republiky trvá deset hodin. Tísním se v zadní části letadla a žádná zábava pro zkrácení dlouhé chvíle na mě nezabírá. Na film taky nevidím, a tak mám spoustu času, abych se stresovala. Petal i Olly mi hrozně chybí a bez nich si tu připadám osamělá a zranitelná.

	Po přistání znovu projdu všemi procedurami spojenými s cestováním letadlem a vynořím se v hale kantonského mezinárodního letiště. Je pozdě, ale ještě nikdy jsem kolem sebe neviděla tolik lidí. Nejsem nijak zvlášť velká, ale tady si připadám jako obryně. A k tomu jsem široko daleko jediná blondýna.

	Jsem osamělá cizinka v daleké zemi a pomalu začínám panikařit, ale vtom ke mně přiběhne jakýsi muž. Na ceduli má napsané moje jméno, ale myslím, že mě rozeznal poměrně snadno. Zřejmě je to zástupce společnosti Zlatý bambus, která byla tak hodná a poslala ho pro mě.

	Pan Wu, jehož angličtina i mravy jsou přímo vzorové, mě doprovodí k autu a odveze před hotel.

	Kanton je obrovské město, až marnotratně ozářené spoustou neonů. Ve tmě se doslova třpytí. Kličkujeme po rušných ulicích mezi mrakodrapy, na něž by byl hrdý i Manhattan. Zamluvila jsem si pokoj v Prázdninovém hotelu, jak zní jeho název. Je to moderní neosobní krychle zbudovaná nad Perlovou řekou. Pan Wu mě vysadí před budovou a oznámí mi, že pro mě odpoledne přijede a vezme mě na prohlídku první továrny, kterou máme na programu.

	Můj pokoj má béžovou barvu a mohl by se nacházet kdekoliv na světě. Trpím pásmovou nemocí, připadám si špinavá a moje tělo nedokáže rozpoznat, jestli jsem unavená nebo jestli mám hlad, případně jiné pocity. Přežila jsem svůj první samostatný dálkový let a pociťuju neskutečnou úlevu. Jsem tady. Zvládla jsem to.

	A protože si nejsem jistá, co teď, posadím se na postel a rozpláču se.

	Kapitola 63

	Po chvíli přestanu popotahovat a chopím se telefonu, abych Ollyho uklidnila, že jsem bezpečně dorazila do cíle. Má radost, že jsem se mu ozvala, ale kvůli vzdálenosti, která nás dělí, si připadám ještě osamělejší než předtím.

	Tady vychází slunce, a doma se už lidé ukládají k spánku.

	„Určitě to zvládneš,“ ujistí mě, když znovu začnu natahovat. „Neboj se.“

	Jenže já se bojím. Ještě před pár měsíci, které utekly jako voda, jsem prodávala tresku s hranolky. Od té doby jsem se jakousi shodou náhod stala významnou podnikatelkou, které už chybí jen kousek k uzavření daleko větší smlouvy, než o jaké se jí kdy snilo. Musím přiznat, že jsem vyděšená. A mám k tomu pádný důvod.

	Jakmile Olly zavěsí, osprchuju se a zalezu do postele, kde mě zcela pohltí spánek.

	Probudím se až kolem oběda. Zavolám si pokojovou službu a objednám si něco z jídelníčku, který se kupodivu skládá spíš z hamburgerů než z čínských nudlí. Takže ani tahle část světa není imunní vůči americkému vlivu.

	Pan Wu mě po telefonu upozorní, že už je na cestě, a tak se v rychlosti připravím na první jednání. Při čištění zubů mě ale přepadne tak silná nevolnost, že začnu zvracet do záchodu. Můj žaludek se nejspíš ještě nezotavil z letu a hamburger pro něj nebyl to nejvhodnější jídlo.

	Když dorazím do přízemí, pan Wu už na mě čeká v hale. Nastoupíme do jeho auta, opustíme moderní pohodlné centrum a zamíříme do průmyslové zóny, kde se nacházejí všechny místní továrny. Je jich tu přehršel a při pohledu na ně se mi zatočí hlava. Na kilometry daleko se táhnou obrovské haly velké jako letecké hangáry. Pan Wu mi vysvětlí, že v Číně existují celá města, která se věnují výrobě zipů, knoflíků nebo polštářů. Už se nedivím, proč se tady dnes vyrábějí zřejmě všechny věci na světě. Mezi továrnami se rozprostírají rýžová pole, buvoli se brodí po ocasy ve vodě a stařičcí rolníci se slaměnými klobouky na hlavě jezdí po dálnici v kárách tažených zvířaty. Roztomile staromódní věci tvoří působivý kontrast s děsivými novotami.

	Nemluvím kantonským dialektem a vedoucí prodeje v továrně zase příliš neovládá angličtinu, ale pan Wu nám vše skvěle tlumočí. Rozhlížím se po továrně a nestačím se divit její rozlehlosti a zejména efektivnosti výroby. Usmívám se na dělníky, ale ti klopí hlavy a vůbec se na mě nedívají. Z maličkého kalíšku vypiju jasmínový čaj, s poukazem na oslabený žaludek odmítnu milou nabídku k večeři a vyjednám si velice příznivou cenu za výrobu kabelek. Když mě pan Wu odveze do hotelu, z celého srdce mu poděkuju a rozloučím se s ním. Následující den pro mě přijde další zástupce, odveze mě do jiné továrny a všechno se zopakuje. Kdykoliv jsem slýchala o lidech, kteří služebně cestují do dalekých zemí, vždycky jsem jim záviděla a představovala si, jak musí být takový život krásný a zajímavý. Teď bych byla daleko radši doma s manželem a s naší holčičkou.

	Ani další den moje žaludeční nevolnost nepolevuje, přestože v sobě nemám hamburger a k večeři jsem si nedala vůbec nic. Znovu zvracím. Třeba za to může jiná voda, anebo jsem dehydrovaná. Možná vůbec nejsem stvořená k pendlování po světě tryskovými letadly. Ze všeho nejradši bych si zalezla do postele a spala, ale show musí pokračovat.

	Další cesta mě zavede do společnosti Zlatý lev. Tentokrát mě doprovází bezchybně oblečený a zdvořilý pan Li a na místo se musíme proplétat dopravní zácpou. Jejich továrna se nachází ve stejné oblasti jako ta, kterou jsem navštívila včera. Prohlédnu si, co mi mohou nabídnout, a vidím, že všechno vypadá velice podobně jako v předešlém podniku. Znovu si dám jasmínový čaj a pochutnám si na brambůrkách Pringles.

	Večer se posadím do pokoje a s pohledem upřeným na přitažlivá světla Kantonu přemýšlím, co všechno tam lze najít. Měla bych si zajít do nějaké restaurace, vychutnat si čínskou operu a podívat se, co se skrývá mezi blikajícími neonovými poutači. Proč se vůbec vláčím do Číny, když se tady jedu podívat jenom do tří továren? Cestovat po světě není zábavné, když nemáte po boku milujícího člověka. Umiňuju si, že pokud se mi v budoucnu naskytne příležitost znovu někam pracovně vycestovat, vezmu s sebou Ollyho a Petal. Kdyby tu byli se mnou, celá moje cesta by vypadala úplně jinak.

	Místo objevování úžasných zákoutí Kantonu zůstávám v hotelu. Zase. Přečtu si Cosmopolitan, který jsem si vzala na letišti, a protože nemám na vybranou nic jiného, objednám si přes pokojovou službu hamburger. Zase.

	Ráno se probudím velice brzy, ale zůstanu ležet, dokud nepoleví nový příval nevolnosti. Možná za to může místní vzduch, který je daleko špinavější než u nás. Poslední továrna se v překladu jmenuje Nejlepší výrobce kabelek. Nedokážu odhadnout, nakolik je ten název pravdivý. Pan Ču je velice okouzlující muž, ale po předcházejících návštěvách podobných podniků jsem naprosto zmatená a točí se mi hlava. Nejlepší výrobce kabelek mi ale nabízí skvělé podmínky, vyrobí zboží rychle, a protože se nemám s kým poradit, na místě s nimi podepíšu smlouvu.

	Kéž by tak se mnou byl Olly nebo Tod, zkrátka kdokoliv, kdo by mě ujistil, že dělám správnou věc a můžu svěřit výrobu právě téhle firmě. Nikdo takový tu ale není. Nezbývá mi nic jiného než se rozhodnout sama a řídit se instinktem. Jsem tu nová, nikdo mě nezná a musím všechno zaplatit dopředu. Nervózně polknu.

	Zhluboka se nadechnu, podepíšu smlouvu, předám jim podstatnou část peněz z banky a s roztřesenými koleny odejdu.

	Kapitola 64

	„Mamííííí!“ Petal se ke mně rozběhne přes příletovou halu a já jsem blahem bez sebe.

	Zahodím kufr, a jakmile ke mně Petal doběhne, vezmu ji do náručí, zatočím se s ní a nasaju její vůni. Jsou z ní cítit rybí prsty, sendviče s marmeládou a pěna do koupele. Jen díky Petal má můj život smysl.

	„Když jsi byla pryč, byla jsem moc hodná,“ ujistí mě.

	Postavím ji zpátky na zem. „To určitě ano.“ Zalovím v kabelce a vytáhnu panenku, kterou jsem jí koupila na letišti. Konečně bude mít někoho dalšího, komu bude moct poroučet.

	Jsem zase doma, na bezpečné anglické půdě. Ulehčeně si oddychnu a padnu Ollymu do náruče. Pevně se obejmeme.

	„Chybělas mi,“ pošeptá mi do ucha.

	„Ne tolik, jako ty mně,“ ujistím ho.

	Jsem moc ráda, že mě s Petal přijeli vyzvednout na letiště. Nemohla jsem se dočkat, až je oba uvidím, a těžko bych přenesla přes srdce, kdybych měla jet sama vlakem. Stejnou měrou se ve mně mísí vyčerpání a nadšení.

	Cestou domů Petal usne na zadním sedadle vypůjčeného auta. Co nejdřív si musíme taky pořídit nějaké slušné vozítko. Jakmile nám začnou chodit peníze z Home Mallu, bude to první věc, kterou koupíme. Usilovně se snažím udržet oči otevřené a s Ollym se během celé jízdy dotýkáme rukama, ale jen tak, aby mu to nevadilo při řazení. Dopravní špička vrcholí, takže silnice jsou plné.

	„Podařilo se ti všechno dojednat?“ zeptá se Olly, když vjedeme na okruh M25.

	„Ano. Už brzy budeme mít tu čest vlastnit tisíce kabelek Nell McNamarový.“

	„Páni.“

	Přesněji řečeno, zaplatila jsem obrovskou sumu za kabelky, které nejspíš nikdy neuvidíme. Kromě pár desítek kusů, na nichž zkontrolujeme kvalitu, je rovnou pošleme do sídla společnosti Home Mall na Floridě. Takhle to ale ve sféře světového podnikání chodí.

	„Dopadlo to dobře?“

	„Líp, než jsem čekala. Už se ale nemůžu dočkat domova.“

	Olly mi stiskne dlaň.

	Musela jsem překonat spoustu překážek a ujít dlouhou cestu, ale teď už je to za mnou a nemusím se ničeho bát. Jsem zkrátka ostřílená žena.

	 

	„Hej, ospalče!“ budí mě Olly a třese mi rukou. „Jsme doma.“ 

	„Jsme na místě? To už jsme přijeli?“

	Manžel se zasměje. „Tak rychle to zase nebylo.“

	Sklopím oči k hodinkám. Kvůli dopravní zácpě nám jízda domů trvala skoro dvě hodiny. Musela jsem dost hluboce usnout, protože si půlku cesty vůbec nepamatuju.

	Olly zastaví přímo před obchodem, zvedne spící Petal ze zadního sedadla a zamíří s ní přímo ke dveřím. Já mezitím vytáhnu z kufru svoje zavazadlo a dovleču se za nimi.

	Olly odemkne dveře a vynese Petal po schodech do bytu. Na okamžik se zastavím u výlohy. Je ozářená malými bodovými světly a vystavené kabelky se v ní teď za večerního šera krásně lesknou. Do očí se mi nahrnou slzy. Tohle je moje práce. Jen moje práce. Jednoho dne, snad už brzy, si možná řeknu, že to stálo za všechnu tu námahu.

	S úsměvem v srdci se vypravím za svou rodinou do bytu. Dokonce ani tenhle miniaturní prostor, který mě doteď tak ničil, mi nezkazí náladu. Nechám kufr na kolečkách uprostřed obývacího pokoje a povzdechnu si. Není to tady bůhvíjaké, ale je to domov.

	Moula je bez sebe radostí, že mě zase vidí, poskakuje kolem mě, vrtí ocasem a přitom převrací všechno, co se mu ocitne v dosahu. „Hodnej pejsek,“ usmívám se na něj, drbu ho za ušima a hladím po hlavě. „Taky jsi mi chyběl.“

	„Běž si k ní na chvilku sednout,“ řekne Olly, když vyjde z dceřiny ložnice. „Napustím ti vanu.“

	„Mockrát děkuju.“

	„A mám pro tebe ještě jedno překvapení,“ dodá a mrkne na mě.

	„Opravdu?“ Udiveně zvednu obočí.

	„Jo, ale musíš počkat, než Tomovi vrátím toho opela.“

	„Jsem trpělivá žena,“ odpovím.

	„To určitě,“ zasměje se a políbí mě. „Za chvíli jsem zpátky.“

	Se zaúpěním konečně shodím boty – po dlouhém letu mám kotníky jako dýně – a odběhnu za Petal. Drsný koberec dělá mým unaveným chodidlům moc dobře.

	Petal tvrdě spí mezi plyšovými hračkami s paží nad hlavou.

	Vypadá úplně klidně. Zůstanu nad ní stát a ve světle lampičky ji chvilku sleduju. Srdce se mi svírá dojetím. Chtěla bych pro ni klidný život, ve kterém není místo pro strach ani bolest. Nechtějí to snad pro svoje děti všichni rodiče? Chci, aby byla šťastná, a udělám pro to cokoliv.

	Trochu ji posunu a položím se vedle ní. Zamumlá cosi nesrozumitelného. Stačí mi ležet na samém krajíčku postele a cítit její blízkost. Ona by si na mém místě vybojovala za pomoci loktů co největší prostor pod dekou. Z koupelny slyším proud tekoucí vody a při jeho monotónním šumění se mi klíží oči.

	Těsně předtím, než se úplně pohroužím do spánku, Olly tiše otevře dveře. „Koupel je připravená, madam.“

	„Děkuju.“

	„Koukám, že sis udělala až příliš velký pohodlí.“

	„Hmm.“ Klidně bych tu byla schopná takhle zůstat celou noc. „Koupel je ale fajn nápad.“ Zvednu své unavené kosti z dceřiny postele a zamířím do koupelny.

	Olly ji celou zaplnil svíčkami a z plné vany téměř přetéká ven překrásně vonící pěna. Na zapařeném zrcadle je napsáno MILUJU TÉ. NELL MCNAMAROVÁ a kolem je spousta pusinek.

	S úsměvem si svléknu zmačkané šaty a vklouznu do vany. „Ááách,“ vypravím ze sebe procítěně.

	Opřu se, uvolním a úplně se nechám pohltit nadýchanou pěnou. Nejspíš jsem Ollymu vážně chyběla, protože krásnější přivítání jsem si nemohla přát.

	Ve vodě na chvíli usnu, ale po pár minutách zaslechnu bouchnutí hlavních dveří, které napovídá, že Olly je zpátky. Z kuchyně ke mně doléhá cinkání nádobí. Po chvíli vylezu z vany, otřu se do osušky, hodím přes sebe župan a jdu se podívat, co vaří.

	V obývacím pokoji je slavnostně prostřený stůl a také tady na mě čekají svíčky. Olly na něj pokládá krabičky s hotovým čínským jídlem koupeným přes ulici. Když se rozesměju, otočí se ke mně.

	„Říkalas, že jsi jedla jenom hamburgery,“ poznamená. „Tohle mě napadlo jako takový příhodný zakončení.“

	Ovinu mu ruce kolem pasu. „To je skvělej nápad.“

	Naloží na talíře kuře ve sladkokyselé omáčce, smaženou rýži a pár žebírek z Hongkongské zahrady, našeho nejoblíbenějšího bistra ve městě. Ostatní věci zatím nechává v krabičkách. Pak nasype do skleněné misky krekry s garnátovou příchutí.

	Nakonec otevře dvě lahve piva Tsiango, které koupil cestou, a přiťukneme si. „Připíjím na Čínu.“

	„Na Čínu!“ zopakuju a nervózně se kousnu do rtu. „Snad jsem udělala dobře.“

	„Jasně že jo,“ ujistí mě Olly. „Chápu, že jsem byl dost otravnej, Nell, ale věřím ti. A pokud řekneš, že je to pro nás dobrý, tak je to pravda.“

	„Děkuju. Moc to pro mě znamená.“

	Pak se pustíme do jídla, než nám vychladne a než mě znovu začnou hryzat pochybnosti.

	Kapitola 65

	Příští den se snažím zbavit pásmové nemoci zíráním na monitor počítače, když vtom mi zavolá Lola Codyová z Home Mallu.

	„Zdravím, Nell,“ začne svým zpěvavým jižanským tónem. „Jak se vede?“

	„Dobře,“ odpovím. „Právě jsem se vrátila z Číny. Výroba je objednaná,“ oznámím jí a zároveň jí řeknu přibližné datum, kdy by kabelky měly být hotové.

	„To je paráda,“ zahlaholí moje nová nejlepší kamarádka. „Jde to jako po másle. Už vám můžeme zarezervovat místo.“ Odkašle si. „Teď už jde jenom o tu kauci. Určitě víte, že pokud ji pokryjí objednávky, můžeme vám ji vrátit. A upřímně řečeno, nepochybujeme, že to uděláme.“

	Díkybohu.

	„Můžu se do toho pustit hned teď,“ ujistím ji. „Peníze mám v bance. Stačí zařídit převod.“

	„Tak to budete potřebovat naše údaje.“

	Lola na mě vypálí číslo účtu a kód banky a já si všechno zapíšu do sešitu. Cítím, že se mi třesou ruce. Je to spousta peněz. Hrozná spousta peněz. Tohle je poslední krok. Jakmile bude kauce zaplacená, všechno předám Home Mallu a nechám je čarovat.

	„Takže budeme čekat,“ prohlásí.

	„Nemůžu se dočkat. Už se opravdu těším.“

	„Třeba byste sem s Ollym a malou Petal mohli někdy přijet a podívat se k nám,“ dodá. „To by byla paráda.“

	„Zní to skvěle,“ přiznám. Miami v televizi vždycky vypadá nádherně. I když je pravda, že jsem je viděla jen v detektivkách. Moc ráda bych si tam jednou vyrazila, protože by to byla skvělá rodinná dovolená. Nejdřív na to ale musíme mít peníze. Bez nich nic nezmůžu.

	„Brzy se ozvu,“ řekne Lola. „Zatím se mějte.“

	„Vy taky. A ještě jednou děkuju,“ odpovím a zavěsím.

	Opřu se o opěradlo židle, znovu se zadívám na monitor a zadám krásnou internetovou stránku Home Mallu. Před očima se mi znovu rozběhnou videa, na nichž dvojice moderátorů s uhlazenými vlasy a perlově bílými zuby prodává všechno možné. Za pár týdnů tam budu i já. Moje kabelky poběží v hlavním vysílacím čase po celých Spojených státech. Je to tady. Moje velká šance. Čas na proniknutí do světa. V tu chvíli se mi neskutečně zvedne žaludek a já zase musím letět na záchod, abych se vyzvracela. Dělá totéž i lord Alan Sugar, když uzavře nějakou smlouvu? Pronásledují tytéž potíže při každém jednání i Donalda Trumpa? Nejspíš ne. Pokud mi mají rukama procházet stále větší a větší sumy peněz, musím se dát dohromady.

	Otřu si tvář, naliju si sklenici vody a vrátím se do pracovny. Mrzí mě, že jsem vyhodila ven všechno to skvělé čínské jídlo, které přinesl Olly, protože jinak nám spolu bylo nesmírně příjemně. Sice jsme na sebe neskočili a divoce se nemilovali na stole jako v Cornwallu, ale rozhodně jsme prožili romantický večer. Petal jako zázrakem zůstala v posteli a díky tomu jsme dopřáli matracím v naší ložnici slušnou rozcvičku. Teď už věřím, že se naše vztahy vracejí do normálu. Aleluja!

	Zklidním dech, zvednu telefon a zavolám Simonu Northovi. Po krátké výměně zdvořilostí ho požádám o převod peněz na účet, který mu nadiktuju. Za chvíli mi ohlásí, že se transakce uskutečnila. Moje peníze – vlastně peníze banky – se vydaly na klikatou cestu kyberprostorem do Spojených států amerických a především do pokladny Home Mallu. Zakrátko za nimi poputuje i dodávka mých kabelek. Páni, dodávka! Když jsem prodávala tresky s hranolky, vůbec jsem netušila, že takové slovo někdy použiju.

	Jakmile je všechno vyřízené, svezu se zpátky na židli a napiju se vody. Krátce nato mě zachvátí neskutečné nadšení, které naprosto přehluší jakoukoliv nevolnost a strach.

	A je to. Budoucnost je na cestě. Dnes bychom si s Ollym mohli zajít někam na oběd, dát si sendvič a zapít můj úspěch zpěněným kapučínem. Možná odpoledne zaskočím do Zlaté rybky a podívám se, jak se všem daří. Ze zamyšlení mě vytrhne zvonek nade dveřmi obchodu. S úsměvem pevně vyrytým do tváře se jdu podívat, kdo to je.

	Za dveřmi stojí Tod.

	„Vítejte! Přišel jste právě včas. Chystala jsem se dát vařit vodu na čaj a oslavovat.“

	Náhle mi dojde, že se tváří nezvykle zachmuřeně.

	„Co se stalo?“

	Otupěle se mi podívá do očí. „Až si poslechnete, co jsem vám přišel říct, nejspíš vás to oslavování přejde,“ odpoví, nastrčí mi před oči zmuchlané noviny a zavrtí hlavou.

	„Máte špatné zprávy, viďte?“

	„Ano.“

	Moje dobrá nálada se okamžitě vypaří.

	Kapitola 66

	„Měla byste se posadit, Nell,“ vyzve mě Tod.

	Jako ochromená se vrátím k počítači a svezu se na židli. Můj poradce si přitáhne druhou a posadí se čelem ke mně.

	„Nedáte si čaj?“

	Tod zavrtí hlavou. „Za chvíli ho ale budeme potřebovat.“

	Na stůl přede mnou rozloží noviny. „Koupil jsem si je hned ráno, ale přečetl jsem si je teprve teď. Jakmile jsem to uviděl, okamžitě jsem se vydal sem.“

	Sloupek, o němž mluví, je úplně na okraji patnácté strany. Maličký zapadlý titulek hlásá: „Teleshoppingový podfuk“. Aniž bych přečetla byť jen jediné slovo pod ním, v hloubi duše je mi jasné, že mě vypekli. Setsakramentsky vypekli.

	Do očí se mi nahrnou slzy a písmena mi splývají před očima. Na stránku dopadnou obrovské krůpěje. Tod se ke mně nakloní, vezme mě za ruku a pevně ji stiskne.

	Za zmíněným podvodem samozřejmě stojí Home Mall. K článkuje připojená nezřetelná fotografie Loly Codyové, která samozřejmě není žádnou pohlednou obchodnicí v drahém kostýmku. Nemá ani perfektní manikúru, ani vyžehlené vlasy. Je tlustá a na sobě má ošoupané tepláky a beztvaré tričko velké jako plachta. Vedle ní stojí stejně špekatý chlap s ošklivou přehazovačkou, oblečený do havajské košile. Pan Benito Cody, píše se v novinách. Pokud je to vůbec jeho pravé jméno. Předpokládám, že to není pouze komplic Loly Codyové, ale i manžel.

	Článek dál popisuje, že Home Mall jede v tomhle podvodu několik měsíců. Zlikvidovali už dobrý tucet podniků, možná i víc. Lidé jim pokaždé pošlou kauci a zboží a Codyovi beze stopy zmizí. Při čtení mi v krku kyne knedlík, který jen stěží polykám.

	„Moc mě to mrzí,“ prohlásí Tod. „Tohle je poprvé, co o tom slyším. V obchodních časopisech jsem se o nich nedočetl vůbec nic a ani ministerstvo obchodu na ně nic nezjistilo. Obvykle se nám přes šuškandu donese aspoň něco. Očividně to jsou takoví profesionálové, že je doteď nikdo nepodezíral.“

	To mi povídejte. Okouzlující tón Loly Codyové a její přátelské vystupování mě naprosto obalamutily. Dokonce mi nabídla, abych za nimi s Petal a Ollym někdy přijela! Věděla, že to pro mě znamená úplně všechno a že chci se svou rodinou začít úplně nový život. Bylo jí jasné, že tímhle podvodem utrhne mojí dceři jídlo od pusy. Tohle všechno věděla! Ta ženská nemá žádné srdce, duši a rozhodně ani svědomí. A já husa jsem se nechala oblbnout tím, že ze všech kabelek na světě chce zrovna ty moje. Olly hned říkal, že mu to připadá příliš skvělé, než aby to byla pravda. Měla jsem se řídit jeho radou. Měla jsem brát jeho pochybnosti vážně, ale neudělala jsem to a teď je pozdě. Cožpak jsem se nepoučila, když mi monsieur Yves Simoneaux štípnul návrhy? Ve srovnání s podfukem, který na mě a ostatní chudáky přichystal Home Mall, působil jeho kousek jako fušeřina.

	„Věděl jsem, že to byl váš sen.“

	Byl. Už jsme se dostali k minulému času.

	S pohledem upřeným na novinovou stránku dám průchod slzám. Vedoucímu vydání připadalo, že tahle informace nestojí za víc než za krátký sloupek s maličkým titulkem, ale ve mně vytvořila obrovskou prázdnotu, která úplně pohltila můj život.

	„Byl jsem si tím jistý,“ pokračuje Tod. „Opravdu jistý. Ta smlouva vypadala naprosto v pořádku. Měli profesionální stránky. Všechno bylo dokonalé. Naprosto uvěřitelné.“

	Nikdy bych nečekala, že někdo přijde s tak složitým plánem, že si dá s nějakým podvodem tolik práce. Moje představivost na něco takového nestačila. A stále nestačí. I když se mi tomu vůbec nechce věřit, tohle zlaté vejce bylo jenom přelud. Iluze vytvořená kouřovou clonou a zrcadly, aby nalákala naivky.

	„Nejspíš to udělali už několikrát předtím.“ Tod si ztěžka povzdechne. „Zrušte to,“ prohlásí. „Ještě není pozdě.“

	Zvednu oči a uvědomím si, že Tod nemá tušení, jak daleko jsem došla. Ví sice, že jsem odjela do Číny, ale od návratu jsem mu ještě nezavolala. Nesvěřila jsem se mu, že moje peníze se už vypravily na bankovní účet Loly Codyové, který se klidně mohl nacházet někde na Kajmanských ostrovech.

	„Je pozdě,“ odpovím.

	Tod mi věnuje nechápavý pohled.

	„Už jsem objednala kabelky a dopředu je zaplatila.“ Vyšly mě neskutečně draho. „A před necelou půlhodinou jsem poslala peníze do Home Mallu.“ Třicet tisíc dolarů. Skoro dvacet tisíc liber. Zatočí se mi hlava a volnou rukou se musím chytit stolu. „Když jste přišel, zrovna jsem ukončila hovor s bankovním poradcem.“

	Tod zalapá po dechu. „Zastavte to,“ vyhrkne. „Musíte to nějak zastavit. Hned zavolejte do banky.“

	Vytáhnu ruku z Todovy dlaně a třesoucí se rukou znovu vytočím číslo banky. Veškerá moje naděje je pohřbená pod nánosem zmaru.
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	S popelavě šedou odkrvenou tváří zavěsím. „Jsou pryč,“ pípnu. „Jakmile to zadají do počítače, už se to nedá změnit.“ 

	„Nedá?“ podiví se Tod.

	„V bance mi řekli, že sice potrvá asi tři nebo čtyři dny, než Lola Codyová ty peníze dostane, ale nemůžou to nijak zastavit. Jakmile ta částka odejde, je nadobro pryč.“

	„To snad není pravda.“

	„Očividně je.“

	„Ale to je šílenost.“

	Šílenost. Nespravedlnost. Esence krutosti. Tohle všechno dohromady. Mohla bych jim do telefonu hulákat celý den, ale bankovní pravidla tím nezměním. Simon North měl aspoň tolik slušnosti, aby se styděl. Kdesi v bankovním systému se potulují moje peníze, které mají namířeno k podvodnici, a já jim v tom nemůžu nijak zabránit. Pokud existuje tlačítko na odeslání, proč nemají taky nějaké další, kterým by se to dalo zastavit? Zvlášť když všichni víme, že je ta ženská ze mě vylákala hanebným podvodem? Ve věku moderních technologií by to přece nemělo být tak těžké, ne?

	„Simon North mi řekl, že můžu maximálně podat žalobu,“ dodám. „Za předpokladu, že tu Lolu Codyovou najdeme. Musela by skutečně existovat a jmenovat se právě takhle.“ Ten bankovní poradce si ale nedělal velké naděje. Vlastně se choval, jako by ho to moc nezajímalo. On svoje peníze dostane tak jako tak. Já budu tuhle mizernou půjčku splácet do konce života, ale banka škodná nebude, na to si klidně můžete vsadit.

	Žaloba je tedy zřejmě bezpředmětná. Kromě toho, kolik by asi tak stála? Nemáme peníze, abychom se mohli pouštět do drahých soudních tahanic. Stálo by nás to tisíce liber. Tisíce, které teď kvůli Lole Codyové a jejímu muži nemáme. Zavrtím hlavou. „Ty peníze už asi nikdy neuvidím, Tode.“

	Sotva to vyslovím, nemůžu uvěřit svému rezignovanému tónu. Řekla jsem to s podivuhodným klidem. Neměla bych ležet na zemi, ječet a rvát si vlasy?

	„Něco se přece musí dát podniknout.“

	„Můžu jenom doufat, že nějak zastavím výrobu těch kabelek. A pokud ne, snad se mi povede Číňany přesvědčit, aby je neposílali do Spojených států, ale místo toho je přesměrovali sem.“ Skončím sice zavalená obrovským množstvím zboží, které budu muset nějak uskladnit, ale aspoň ho dostanu do rukou já, a ne Lola Codyová.

	„Měla bych jí zavolat.“ A vytmavit jí to. Pořádně.

	Tod přikývne. „Chcete si předtím dát čaj?“

	„Ano, prosím. Víte, kde všechno mám?“

	„Najdu to.“ Cestou kolem mě mi stiskne rameno. „Mám pocit, že jsem vás zklamal, Nell. Jsem váš poradce. Neměl jsem vám to doporučovat.“

	„Všechno vypadalo naprosto dokonale. Oba jsme si to mysleli.“

	„Měl jsem být opatrnější, uvědomit si, že na tom něco nehraje.“

	„A jak? Dali si velkou práci, aby všechno vypadalo legitimně a profesionálně.“ Ale pak si to potřebovali nějak vynahradit. „Není to vaše vina, Tode.“ Pokud za to někdo může, pak já sama – hnala jsem se do toho naprosto bez rozmyslu. „Ta zatracená časová souhra je děsivá.“

	„Nějak to vyřešíme,“ snaží se mě uklidnit. „Nebojte se.“

	Podle mě se to ale vyřešit nedá. A strach rozhodně mám.

	Zvednu telefon a Tod odběhne k nám do bytu, aby uvařil čaj. Číslo na Lolu Codyovou a Home Mall mě přesměruje na záznamník.

	„Volané číslo neexistuje,“ začne. „Zkontrolujte jeho správnost.“ Přitisknu si telefon k uchu a hlas ve sluchátku mi stále dokola opakuje: „Volané číslo neexistuje. Zkontrolujte jeho správnost.“

	Myslela jsem, že rychle cestují pouze dobré zprávy. O špatných se dá očividně říct totéž. Lola se nejspíš doslechla, že někdo odhalil její podvod. Jestlipak to věděla, už když se mnou teď naposledy mluvila? Třeba si řekla, že to zkusí ještě na poslední naivní husu. Proč jen jsem se do toho hnala tak po hlavě? Proč jsem se nad tím důkladněji nezamýšlela a nedopřála si víc času? Proč jsem byla tak důvěřivá? Proč jsem se nechala zaslepit ambicemi? Proč? Proč? Proč?
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	Když Tod konečně odejde – vůbec se mu nechtělo zvednu hlavu ke stropu a zaúpím. Hráz praskne a z očí se mi vyhrne proud slz.

	Přišla jsem o všechno. O všechno. Jak s tím mám žít?

	Než se Olly a Petal vrátí, podaří se mi získat zpět ztracenou sebekontrolu. Místo vzteku a hněvu cítím pouze matnou otupělost.

	„Co se stalo?“ zeptá se Olly, jakmile spatří moji opuchlou tvář a zarudlé oči. „Umřel někdo?“

	„Můj podnik,“ vyklopím mu na rovinu. „Všechno, o co jsem usilovala, je pryč.“

	Olly sebou polekaně škubne a vypraví ze sebe: „Pryč? To přece není pravda.“

	„Bohužel je.“ Můj hlas nejeví žádné stopy emocí.

	Petal se mi posadí na klín. „Neplač, mami,“ konejší mě. „Táta to spraví.“

	Podám Ollymu noviny, které mi přinesl Tod. Se zamračeným výrazem se posadí a pozorně se začte.

	„Do prdele,“ vydechne, když je odloží.

	„Tati!“ pokárá ho Petal. „To je moc ošklivý slovo.“

	„Ošklivý slova jsou občas jediný, který fungujou, Petalíno,“ vysvětlí jí. „Ale můžeš je říkat teprve tehdy, až ti bude osmnáct.“

	„Aha.“ Očividně ji to nezajímá. Určitě začne říkat ‚do prdele‘ všem dětem na hřišti a zakrátko nám přijde stížnost ze školky. Další.

	Teď je mi ale úplně jedno, jestli moje dcera sprosťačí. Možná to nebude dlouho trvat a přijde o střechu nad hlavou.

	Olly ke mně s tázavým výrazem zvedne oči.

	„Peníze jsou pryč. Už jsem zavolala do banky. Nemůžeme je nijak dostat zpátky.“

	„Do prdele,“ vyhrkne Petal.

	Tím nám na tvářích vykouzlí aspoň záblesk úsměvu.

	„Chtěla bys jít za tetou Constance?“ zeptá se jí Olly.

	„Jupí!“ Vmžiku mi seskočí z klína.

	„Budeme mít čas pořádně to probrat,“ podotkne Olly a pak ještě víc ztiší hlas. „A můžeme si nadávat, jak chceme. Pěkně dlouho.“

	Zavřeme obchod a po pár stech metrech chůze na slunci zaplujeme do Zlaté rybky. Samozřejmě nás přivítají jako ztraceného a znovu nalezeného syna. Constance nás všechny obejme a Phil také. Jenom Jenny je o poznání chladnější. S Ollym si vymění zaražený pohled, kterým se teď ale nemám čas zabývat. Musím řešit větší potíže než kamarádku, která se zakoukala do mého manžela – pokud vůbec jde o tohle.

	„To je bezva, že jste se tu zastavili,“ usmívá se Constance. „Moc nám chybíš.“

	Phil si stále potřásá rukou s Ollym.

	Tihle lidé jsou tak hodní! Jejich přímočarost a přátelství mě málem znovu rozpláčou. „Je všechno v pořádku?“

	„Upřímně řečeno, není,“ přiznám jim. „Potřebujeme s Ollym tak hodinku sami pro sebe. Můžeme vám tu Petal nechat? Pohlídáte ji?“

	„Jasně,“ přikývne Constance. Phila se ani nemusím ptát. Zlatá rybka se pro nás už nejednou stala nouzovou školkou. Zrovna otevírají na druhou směnu a venku se už tvoří fronta. Podnik dobře prosperuje. Možná jsem si prostě měla otevřít rychlé občerstvení. Ve srovnání se světem módy, kde jsou zapotřebí ostré lokty, je tohle o dost nenáročnější.

	„Buď tu hodná,“ poučím Petal. „Maminka a tatínek se brzy vrátí.“

	Klidně mě tu nechte celý den, odpovídá mi její výraz. Petal ví, že ji tu budou krmit teplými hranolky a dají jí napít tolik koly, kolik se do ní vejde. Kvůli naší chvilce klidu se z ní stane kulička.

	S Ollym se do sebe zavěsíme, projdeme celým městem a nakonec dorazíme k silnici Hermitage Road a před námi se vynoří úbočí kopce Windmill Hill. Beze slova vyšplháme bok po boku až na vrchol, a když nám dojde dech, najdeme si lavičku, posadíme se na ni a chvíli vstřebáváme úchvatný výhled na Hitchin a okolní zelené louky a kopce. S ptačím zpěvem soupeří dopravní ruch v ulicích pod námi a tiché hučení letadel vzlétajících z nedalekého letiště v Lutonu. Přesto je dnes ve všech ohledech takřka idylický letní den. Náladu mi ale nezlepší ani úplně jasná obloha.

	Mlčky vedle sebe sedíme, dokud se nezeptám: „Nechce se ti na mě křičet?“

	Olly mě vezme za ruku. „Ne,“ odpoví. „Co se stalo, stalo se.“

	„Ale přišla jsem o všechny peníze,“ zdůrazním. „Nevyčítala bych ti to.“

	„A k čemu by to bylo?“

	„Nic nemáme,“ poznamenám, jako by to Olly nechápal.

	Pokrčí rameny. „Předtím jsme taky nic neměli.“

	Jenomže teď nejde o to, že bychom neměli nic. Máme ještě míň. Za nic bychom byli vděční. Ve skutečnosti nad námi visí obrovský dluh.

	„Nejradši bych odjel do Miami a holýma rukama zabil tu Lolu Codyovou i jejího manžela.“

	„Na tohle by si nejspíš rádo vystálo frontu víc lidí.“

	„Jednou se jí to vrátí. Osud takový lidi vždycky jednou dožene.“

	Opravdu? pomyslím si. Podle mě takovým lidem většinou všechno projde. A vždycky za to zaplatí takoví jako my – upřímní lidé, kteří se snaží chovat co nejlépe, nikoho nešidí a nekrátí daně.

	Olly mi přitiskne hlavu na čelo. „Zvládneme to,“ ujistí mě. „Společně. Tvoje kabelky jsou pořád nádherný.“

	Dloubne do mě, ale ani teď ze sebe nedokážu vykřesat aspoň tolik energie, abych se na něj usmála. Zrovna teď je mi naprosto jedno, jestli ještě někdy v životě vůbec navrhnu nějakou kabelku.

	„O tohle tě nikdo nepřipraví, Nell McNamarová. Musíš to vydržet.“

	Ale dokážu to? Zvládnu se ještě jednou vzchopit a pokračovat?
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	Vracíme se do Zlaté rybky, abychom si tam vyzvedli Petal. S Ollym jsme se pak ještě na chvíli posadili do parku, ale moc jsme toho nenamluvili, jenom jsme seděli a sledovali okolní svět. Nejspíš by se mohlo zdát, že jsme byli v klidu, ale mozek mi celou dobu pracoval, až se z něj kouřilo.

	Odpoledne se chýlí ke konci a zákazníci, kteří přišli do Zlaté rybky na oběd, jsou už většinou pryč, ale svačináři se ještě neobjevili. U jednoho stolu trůní naše dcera a poněkud falešně zpívá písničku Rainbow Connection z dětského filmu o Muppetech, do kterého se nedávno zbláznila. Phil a Constance, kteří obětavě hrají úlohu tolerantního publika, mají z jakéhosi důvodu na hlavách ubrousky.

	Posadíme se naproti nim a čekáme, až Petal dozpívá. Vsadila bych se, že si pár slok vymyslela, protože jí to trvá pěkně dlouho.

	Nakonec zmlkne.

	Phil si sundá z hlavy ubrousek. „Nestalo se ti něco?“

	Přikývnu. „Vlastně stalo, Phile,“ odpovím a začnu mu vyprávět, co všechno se přihodilo.

	S roztřeseným sípáním mu vylíčím, jak mi duo Simoneaux-Moniqueová ukradlo návrhy. Pokračuju podvodem, který na mě ušila Lola Codyová a její vymyšlená společnost. Svěřím se mu, jak jsem se od ní nechala nachytat a skončila v pasti. Nakonec mu povím, že jsme přišli o všechny peníze. Phil přede mnou klidně sedí s kamenným výrazem ve tváři a trpělivě mě poslouchá. Constance se nahrnou do očí slzy.

	„Neplač,“ upozorním ji. „Jinak začnu taky.“ Už jsem vybrečela jezero slz, ale Lolu Codyovou ani další podobné podvodníky tím nezastavím.

	„Můžeme ti nějak pomoct?“ zeptá se Phil. „Jakkoliv. Stačí říct.“

	„Přijal bys mě zpátky?“

	„Ne,“ prohlásí. „Cokoliv jinýho, ale tohle ne. Ty u mě nemusíš dělat, svoje místo už máš.“

	Jenomže moje práce teď nejen nic nevynáší, ale stahuje nás ještě hlouběji do dluhů. Ale o tom radši mlčím.

	„Prorazíš jako návrhářka,“ pokračuje. „Překonáš to a prorazíš.“

	„Jasně. Samozřejmě.“ V hloubi duše ale vím, že to není pravda.

	S Ollym a Petal pak odejdeme za doprovodu soustrastného vzdychání mých přátel, kteří nám ještě předtím upřímně popřáli hodně štěstí. Následuje krátká procházka domů, během níž oba mlčíme, ale Petal si celou dobu cosi polohlasně mumlá.

	„Něco si najdu,“ přeruší ticho Olly. „Slyšel jsem, že v Tescu hledají řidiče zásobování. Můžu to zkusit.“

	„Dobře,“ odpovím. Daleko víc to ale vyzní jako „pro mě za mě“.

	Olly si povzdechne. „Jedeme v tom spolu, Nell. Nechci, abys musela všechno napravovat sama.“

	„Díky.“

	Když to ale vezmu kolem a kolem, stejně je to moje vina. Jenom moje.

	„Dneska udělám večeři,“ pokračuje. „Máš na něco zvláštního chuť?“

	„Ne,“ přiznám se. Jídlo je to poslední, na co myslím.

	„Uvařím těstoviny, hodím na to rajskej protlak, přidám strouhanej čedar a prohlásím to za italský jídlo.“

	„To se mi líbí.“ Ve skutečnosti sním cokoliv, jen když se nebudu muset vléct do kuchyně.

	„Co kdybys šla do pracovny a pustila se do návrhů? Vždycky tě to rozptýlí.“

	Rozptýlí mě to zhruba stejně, jako kdybych ležela na pohovce a sledovala nějakou ptákovinu v televizi. Ale nejspíš bych měla projevit dobrou vůli. Olly se ke mně chová neskutečně shovívavě. Kdybych byla na jeho místě, projevila bych stejnou velkodušnost? Ráda bych řekla, že ano, ale jistá si tím nejsem.

	„Petalína mi pomůže, viď?“

	Z výrazu naší dcerky se dá zřetelně vyčíst, že by se taky radši dívala na nějakou ptákovinu v televizi.

	„Ano, tati.“ Naše sklíčená nálada na ni očividně působí a jasně jí dává najevo, že by neměla dělat vlny.

	Petal a Olly vyjdou po schodech do bytu a já zůstanu v přízemí. Stoupnu si před nádherně vyskládané kabelky, tupě na ně civím a uvědomím si, že vůbec poprvé z nich nemám žádnou radost.

	Odejdu do pracovny a jako bez života se posadím k počítači. K čemu mi bude kreslení návrhů, když nemáme ani peníze na vzorky? Kromě toho, pokud se mi sem podaří dovézt všechny ty kabelky z Číny, budu jich mít na prodej víc než dost. Nedovedu si představit, jak se jich všech zbavíme, pokud nespustíme nějakou televizní kampaň.

	Z nedostatku nápadů se podívám na stránku Home Mallu a prohlédnu si veselá rozjuchaná videa, jež tam umístila Lola Codyová. Pečlivě je pozoruju a snažím se nalézt jakoukoliv drobnost, kterou jsem předtím přehlédla a z níž jsem mohla usoudit, že tu něco nehraje. Ale ani při nejkritičtějším pohledu nic nenajdu. Studio v pastelových barvách působí naprosto věrohodně a moderátoři vypadají jako profesionálové. Jestlipak se taky nechali nachytat? Nebo v tom ti usměvaví ulízanci jeli celou dobu s Codyovými?

	Olly na mě volá, že večeře je hotová, a já si uvědomím, že jsem celou dobu neudělala nic užitečného a jenom jsem se trápila.

	Petal už sedí za stolem. Olly jí moudře naložil jenom malou misku, protože se celé odpoledne určitě cpala hranolky. Nám dal sice větší, ale protože nemám hlad, jenom se v jídle nimrám. Zbytek schovám a zítra si to ohřeju. Dokud si Olly nenajde práci, čekají nás těstoviny s rajským protlakem dost často. Já si taky budu muset sehnat jiné místo, i když mi Phil tak věří.

	Olly pojidle trvá na tom, že umyje nádobí, a tak se s Petal díváme na Teletubbies. Ale místo aby u televize začala klimbat naše dcera, klíží se oči mně.

	„Tak jdeme, slečno,“ prohlásí po chvíli Olly. „Čas jít spát.“

	„Ještě ne, tati.“

	„Je pozdě.“

	„Popravdě, taky už bych šla do postele.“

	„Je půl osmý,“ poznamená Olly.

	Co platí pro jednu věkovou skupinu, zřejmě by nemělo platit pro jinou.

	„Pásmová nemoc,“ odpovím. „Jsem úplně zničená.“

	„Zůstanu vzhůru a podívám se na nějakej film. Ještě se mi nechce spát,“ rozhodne Olly a políbí mě na čelo. „Běž se pořádně vyspat a bude ti líp.“

	S Petal si zalezeme pod deku v manželské posteli. Olly si pak určitě lehne do pokojíčku.

	Během chvilky Petal zabere dvě třetiny postele. Do zad mě dloube loktem, její koleno mám tam, kam vůbec nepatří, a jen stěží si uhájím svou část přikrývky. Olly sleduje nějaký hlasitý akční film, kde podle zvuku spousta aut projíždí skrz tenké zdi.

	Nespím, ani když už film skončí, a tak slyším, jak Olly ťapká do dceřina pokojíčku, aby se tam natáhl. Měla bych za ním jít a říct mu, že nespím a že si ke mně může jít lehnout. Mohli bychom odnést Petal do její postele a přitulit se k sobě. Ale neudělám to.

	Místo toho zírám až do rozbřesku do stropu a ráno je mi ještě hůř než předtím.

	Kapitola 70

	Uběhly dva týdny, a místo abych se dala dohromady a smířila se s tím, co se stalo, sotva přežívám. Skoro nejím. Nespím. Nevidím žádný důvod, proč žít. Nejspíš jsem hrozně zhubla, protože na mně všechno visí.

	„Měla by sis zajít k doktorovi,“ prohlásí Olly, když odstrčím sendvič, který mi připravil. Je mi neustále špatně a nejsem schopná vpravit do sebe jediné sousto. Z Ollyho tónu čiší bezmoc. „Takhle to dál nejde.“

	„Vždyť se nic neděje.“

	„Ale děje. Nell. Třeba by ti dal nějaký prášky,“ navrhne Olly. „Aby ses znovu postavila na nohy.“

	„Prášky?“ Zvednu k němu oči. „A vrátí nám prášky peníze?“

	„Největší strach mám o tebe.“

	„Jsem v pořádku,“ trvám na svém, ale i mně je jasné, že to není pravda.

	Sedím na pohovce a sleduju v televizi Dobré ráno, jak jsem si poslední dobou zvykla. Ve skutečnosti se na televizi dost často dívám i během dne. Nedokážu se přimět jít do obchodu nebo do pracovny. Všechno mě tam probodává vyčítavým pohledem. Telefon naprosto utichl. Nikdo si neobjednává kabelky a módní časopisy se neozývají. Velice rychle si našli nový předmět zájmu a přestali mě vnímat. Další nicka, nad kterou můžou jenom mávnout rukou.

	Pouze Tod mi každý den píše zprávy, ale já na ně neodpovídám. Co bych mu měla říct? Určitě nic, co by ho potěšilo. Nic příjemného. Nic pozitivního. Nic, co by nám vrátilo peníze. Nic, co nějak napraví tenhle obrovský kiks.

	Olly se snaží, seč může. Nedá se mu nic vyčíst. Několikrát volal na policii, ale tu náš případ vůbec nezajímá. Několikrát volal do banky, kde se zachovali stejně. Žadonil u našeho poradce i jeho nadřízeného a vyhrožoval na oddělení reklamací, kde prohlásil, že o všem napíše do televizního pořadu Hlídací pes, který většinou pranýřuje postupy úřadů a oficiálních míst. Naše trápení však s nimi nijak nehne. Mají srdce z kamene. Dozvěděli jsme se jen to, že Lola Codyová vybrala všechny peníze, jakmile na její účet přišla naše platba. A tam někde na druhé straně světa si jich teď užívá. Šlo to tak snadno. Banka se zrovna nedívala, takže se jim podařilo beztrestně dovést svůj podfuk až do konce.

	Od chvíle, kdy všechno prasklo, jsem se zmohla nanejvýš na telefonát do Číny. Smlouvu zrušit odmítli, ale kdo by jim to vyčítal? Museli by se vzdát ohromných peněz. Svolili však, že pozdrží výrobu a zašlou všechny kabelky do Británie. Kabelky za dvacet tisíc liber. Co s takovým množstvím udělám? Musím je někam uskladnit, ale vůbec o tom nejsem schopná uvažovat. Na našem prahu přistanou až za pár týdnů. Podle Ollyho se mi podařilo zachránit z celé katastrofy aspoň něco. Ale nemám pocit, že bych kvůli tomu měla skákat radostí.

	„Mami, musíme jít za kachničkama,“ oznámí mi Petal. „Bez nás budou mít hlad.“

	„Dneska ne, Petal,“ odpovím jí. Celou dobu ji má na starosti Olly. Nevím proč, ale její švitoření mi poslední dobou připadá příliš veselé a otravné. Chci zkrátka být zticha a sama.

	„Měli bysme jít ven,“ začne opatrně Olly. „Projít se a nadýchat se čerstvýho vzduchu. Už jsi kolik dní nevytáhla paty z bytu.“

	Opravdu? Nejspíš ne. Rozhlédnu se kolem sebe. Není uklizeno a všude se povalují hračky. Většinou se neobtěžuju ani ustlat postel a vůbec mi to nevadí. Nikoho nic nezajímá, tak proč by to u mě mělo být jinak? Olly chodí den co den na pracovní pohovory, ale žádné zaměstnání se na obzoru nerýsuje. Pokud to takhle půjde dál, brzy půjdeme o žebrácké holi. Říkám si, jestli si vůbec budeme moct nechat tenhle byt. Ale záleží mi na tom vůbec?

	„Venku svítí sluníčko.“

	Ale ve mně uvnitř prší.

	„Vyvenčíme Moulu.“

	Pes okamžitě zavrtí ocasem. Aspoň někdo je tu schopný projevit nadšení.

	„Dobře.“

	Ollymu se očividně uleví. Sotva však vstanu, přemůže mě strašlivá únava. „Vlastně, radši běžte sami,“ beru všechno zase zpátky. „Jdi jen s Petal a Moulou. Já zůstanu tady.“

	Manžel si povzdechne. „Nemůžeš tu takhle zůstávat, Nell. Hrozně ti to škodí.“

	Co myslíš tím to?

	„Petal, běž se obout.“ Dcerka vyběhne z pokoje a Olly si klekne vedle mě. Pohladí mě po noze, jako bych byla těžce zraněná, a vzdychne. „Vím, že ti ublížili, Nell. Je to hrozná rána. Ale život jde dál.“

	Vážně?

	„Není to konec světa,“ pokračuje tichým vemlouvavým hlasem. Něžné mě hladí po prstech, ale nejradši bych se mu vytrhla. Jeho dotek mi poprvé v životě vadí.

	Pro mě to konec světa znamená. Proč to nechápe?

	„Nikdo neonemocněl,“ řekne a nervózně se na mě podívá. „A nikdo neumřel.“

	Cosi ve mně ale umřelo, pomyslím si. Jsem naprosto prázdná. Dutá schránka. Tahle slova však nevypustím.

	„Ty to nechápeš,“ vyhrknu.

	„Snažím se, Nell.“

	Prudce se k němu otočím. „Nikdy sis nepřál, abych uspěla. Určitě jsi potajmu doufal, že se mi to nepovede.“

	Olly se zatváří naprosto ohromeně. „Jak jsi na to přišla?“

	„Dobře víš, že je to pravda,“ odseknu trpce. „Nikdy sis to nepřál.“

	„Nell,“ vydechne. „Přiznávám, že na začátku jsem z toho měl strach. Ale změnil jsem se. Ty to snad nevidíš?“

	„Nezajímá tě to,“ odseknu mu. „Nikoho to nezajímá.“

	Petal se vrátí do pokoje. Mezitím se sama obula. Oni snad někam jdou?

	„Tohle určitě nemyslíš vážně, Nell,“ odpoví Olly sklíčeně. Když pak vstane, v obličeji má vepsaný tak obrovský zármutek, že od něj radši odvrátím pohled. „Půjdeme na chvilku ven. Zkus zatím vymyslet, co potřebuješ a chceš. Musíš si nějak pomoct.“

	Pomoct si? Nevím, jak na to. Ráda bych řekla něco hezkého, aby se na mě Olly přestal takhle dívat, ale moje prázdná hlava mi brání cokoliv vyslovit.

	Slyším, jak Olly a Petal dupou na schodech. O chvilku později se za nimi zabouchnou hlavní dveře a já zůstanu sama.

	Kapitola 71

	Oly se mi po zbytek dne vyhýbá. I Petal se ode mě raději drží dál.

	Na sobě mám stále pyžamo a dívám se na Show Jeremyho Kylea, z níž je mi do pláče. Následují Domovy v dražbě, Proměna bytu za 60 minut a pět reprízovaných dílů Výletu autobusem. Na víc si nevzpomínám. Pitomé pořady, taková žvýkačka pro mozek, mi z hlavy téměř vymažou myšlenky na toho mizeru Yvese Simoneauxe, na tu prohnanou krávu Marii Moniqueovou a na ničemnou Lolu Codyovou, které se mi neustále vracejí. Téměř, ale ne úplně. Objeví se jídlo a zase zmizí. Nejspíš i něco jím.

	Nakonec přede mě předstoupí vykoupaná Petal v pyžamku. To už má jít do postele? Jak dlouho tu sedím přišpendlená? Celý den? To snad ne. Jedině Moula si cení času, který s ním trávím na pohovce. Kdybych se mohla pohnout, udělala bych to, ale z nohou mi vyprchala všechna síla a mozek je na tom ještě hůř.

	Petal je celá vymydlená a voní po jahodách. Posadí se mi na klín a její malinké tělíčko se o mě opře.

	„Mám tě moc ráda, mami. Nebuď smutná.“

	Pevně ji k sobě přitisknu a skrz mraky ke mně probleskne paprsek světla. To ona je celý můj život. Žádné kabelky. Žádné teleshoppingové kanály. Žádné továrny v Číně.

	„Taky tě mám moc ráda,“ odpovím.

	„Tatínek všechno spraví,“ ujistí mě.

	Její optimismus je nejspíš dost pomýlený. Tohle nespraví nikdo. Za tuhle katastrofu můžu jenom já. A musím se naučit žít s následky.

	„Tak poběž, Petalíno.“ Olly ji ode mě odlepí a odnese do pokojíčku.

	Když se vrátí, odežene Moulu a posadí se na pohovku vedle mě. Oba otupěle zíráme na výjevy, které se před námi míhají v televizi.

	Vezmu Ollyho za ruku. „Omlouvám se,“ řeknu mu. „Budu se snažit polepšit.“

	„Ale Nell…“ povzdechne si.

	„Miluju tě. Vážně.“

	„Já tebe taky,“ odpoví a zadívá se mi dlouze do očí, jako by se snažil vypátrat, co se v nich děje. Kdyby to šlo, klidně bych mu pomohla, ale sama to nevím. „Ať už se stane cokoliv, miluju tě.“

	Uložíme se do postele a pevně se obejmeme. Znovu upřu pohled na strop, ale tentokrát už mě nedrtí zoufalství. Někdy během noci se mi podaří usnout.

	Když se probudím, Olly je pryč.

	Jeho strana postele je očividně prázdná už několik hodin. Poslouchám, jestli ho někde jako každé ráno nezaslechnu šramotit nebo připravovat snídani. V bytě ale panuje naprosté ticho. Moula stále pochrupuje na zemi, což znamená, že ho Olly ani nevzal vyvenčit. Srdce mi sevře strašlivý strach. V hloubi duše je mi jasné, že se muselo stát něco zlého.

	Rozespale se vyškrábu z postele a prohledám celý byt. Podívám se do všech místností, což netrvá moc dlouho. Olly není ve sprše ani v pracovně. Nakonec se podívám na dvůr a zjistím, že jeho milovaný skútr je pryč. Zavolám mu na mobil, ale nepřijme hovor. Zmizela i jedna naše velká cestovní taška a Ollyho šatní skříň je z poloviny prázdná. Přitisknu si ke tváři jednu z jeho košil – moji oblíbenou – a nasaju Ollyho vůni. Není pochyb. Olly nadobro odešel.

	Svalím se na postel. Kdo by mu to vyčítal? V posledních dnech jsem se ho ze všech sil snažila odehnat. Byl to poslední, co mě zajímalo. Očividně už měl všeho dost. Nevarovala mě před tím Constance? Měla jsem ji poslechnout. V očích mě pálí slzy. Co jsem to provedla? Co si bez něj počnu? Vždycky pro mě byl oporou, nejlepším přítelem, největší láskou, celým mým životem. Dokud se neobjevily ty setsakramentské kabelky.

	Petal bude zničená. Olly byl fantastický otec a ona ho zbožňuje. Chápu, proč opustil mě – dala jsem mu k tomu spoustu důvodů ale nechce se mi věřit, že by dokázal opustit i Petal.

	Znovu vytočím jeho číslo. Žádná odpověď. Podruhé projdu celý byt. Čekala bych, že mi aspoň nechá vzkaz a něco řekne, ale nenajdu vůbec nic. Olly, kterého znám, by si o tom promluvil a takhle by rozhodně neodešel. Petal ještě spí. Sklopím oči k její bezstarostné klidné tvářičce. Nechci, aby se jí v životě cokoliv přihodilo. Zvlášť kvůli nějaké mojí chybě, které jsem se mohla vyvarovat. Musím Ollyho najít a promluvit si s ním. Musíme to nějak vyřešit.

	Říkala jsem si, že můj život už nemůže být horší, ale může. Svým způsobem však mám zároveň pocit, že jsem se probudila ze strašné noční můry. Jenomže realita není o nic lepší. Šokovaně se proberu z katatonického stavu. Pokud Olly vážně opustil mě i naši dceru, musím se s tím vyrovnat a žít dál. Nemůžu celou dobu jenom civět na hlouposti v televizi a litovat se. Musím se vzchopit.

	Ze všeho nejdřív potřebuju najít Ollyho. Kam ale mohl odejít? Co udělal? Určitě nezmizel daleko, protože bude chtít zůstat co nejblíž u své milované dcery.

	Přemýšlej, Nell, obořím se na sebe v duchu. Uvažuj. Kam Olly odešel?

	V tu chvíli jako by mě cosi osvítilo. Vím, kdo by ho bral všemi deseti.

	Kapitola 72

	Olly seděl na skútru před servisem a čekal, až otevřou. Majitele opravny Bena znal už velice dlouho. Chodil s ním do školy a první motocykl Vespa si oba koupili prakticky zároveň. Pak na nich často společně vyráželi do Brightonu. Když si Ben otevřel servis, Olly se stal jedním z jeho nejvěrnějších zákazníků a celá léta ho vytrvale podporoval. Ben na tom sice nezbohatl, ale kdykoliv Olly potřeboval na své vespě něco opravit, přivezl ji sem. Doufal, že věrnost a dlouholeté přátelství ještě něco znamenají.

	Znovu se podíval na hodinky. Ben za chvíli přijede. Narovnal se a pokusil se uvolnit. Rýsoval se před ním krásný den, tedy aspoň co do počasí. Slunce už stoupalo nad obzor a rozpouštělo lehké mlhavé mráčky. Přes celé nebe se táhla stopa letadla a Ollyho napadlo, kam asi letí. Venku sice bylo teplo, ale žaludek se mu svíral mrazivým strachem. Věděl, co musí udělat, ale netěšil se na to. Kdo by mohl? Jiná možnost mu ale nezbývala.

	Až se Nell vzbudí, bude zuřit, že jí před odchodem nic neřekl. Kdyby se jí ale svěřil, co plánuje, určitě by se mu to snažila vymluvit. A měla by pravdu.

	Pokud se mu ale nepovede získat hotovost – a to pěkně rychle nikam se nevypraví.

	Po pár minutách před ním zastavil na skútru Ben – jezdil na Lambrettě SX200 ze šedesátých let, kterou zachránil před osudem rezavého šrotu.

	„Ahoj, kamaráde. Nějak sis přivstal,“ přivítal se s ním, když si sundal helmu. Pak napřáhl paži a pevně Ollymu stiskl ruku. „Sedíš tu už od rozednění?“

	Olly pokrčil rameny. „Tak nějak.“

	„Co se stalo?“ Mezitím otevřel vrata do servisu a Olly vešel dovnitř za ním.

	„Musím prodat vespu.“

	„To snad ne.“

	„Je krušná doba,“ vysvětlil Olly.

	„Myslel jsem, že radši prodáš ženušku, než by ses rozloučil s vespou.“

	„Ha, ha,“ zasmál se Olly strojeně.

	Ben zůstal stát na místě. „Ty to myslíš vážně, že jo?“

	„Jo. Naprosto.“

	„No to mě podrž,“ opáčil nevěřícně Ben. „Nečekal jsem, že se něčeho takovýho dožiju.“

	„Já taky ne.“

	„Je všechno dobrý?“

	Olly zavrtěl hlavou. „Upřímně řečeno, není.“ Zhluboka se nadechl. „Můžeš ho ode mě koupit? Potřebuju peníze a včera už bylo pozdě.“

	Ben se podrbal na bradě a vzdychl. „Já teď nemám moc možností něco kupovat, kamaráde. Tady je to taky krušný. Jenomže kdy nebylo.“

	„Já vím. Ale hrozně to potřebuju.“

	„To je mi jasný.“

	„Víš, co má ten skútr za sebou.“ Ben na něm pravděpodobně dělal všechno, co kdy bylo zapotřebí. „A víš, že jsem ho prakticky nosil na rukou.“

	„Nikdy jsem neviděl tak opečovávanou hračku.“

	„Takže chápeš, jak je to pro mě těžký.“

	Ben stiskl rty. „Tak ti něco půjčím.“

	„Nejsem si jistej, jestli bych to dokázal splatit. Musím ho prodat.“

	Ben si povzdechl a rozhodil ruce. „Dobře. Jestli tedy chceš…“

	„Chci.“

	„Dám ti za něj patnáct stovek. Víc nemůžu.“

	Bylo to o něco méně, než by za něj dostal na trhu, ale nemohl si vybírat.

	„Beru.“ Olly napřáhl ruku a znovu si s ním potřásl pravicí. Patnáct set liber mu musí stačit. Nic jiného mu nezbývá.

	Kapitola 73

	„Chci, aby mě do školky odvedl tatínek,“ trvá na svém Petal.

	Mám pocit, že přitom dokonce vztekle dupla.

	„Tohle ti nijak nepomůže, slečno,“ namítnu. „Tatínek musel odjet. Má moc práce,“ dodám.

	S tím, aby někde začal nový život bez nás.

	Dcera se zakaboní. Po probuzení ji přepadla špatná nálada a všechny moje pokusy o mazlení a chlácholení u ní narazily na tvrdý odpor. Možná cítí ve vzduchu něco nepříjemného. Nepříjemného? To jsem řekla ještě hodně mírně. Až zjistí, že od nás Olly odešel, převrátí jí to celý svět vzhůru nohama.

	Ode mě to ale neuslyší. Olly jí to bude muset říct sám.

	Po snídani, kdy spolu zápasíme nad každým soustem, jí obléknu svetr. Lituju učitele ve školce, kteří s ní dnes budou muset vydržet.

	Cestou neustále šoupe nohama, a ničí si tak boty, ale nemám sílu ji umravňovat. Čekají nás s Ollym v budoucnu nějaké tahanice? Stane se jablkem sváru i taková drobnost, jako je koupě nových bot dceři do školy? Nakonec nechám Petal na hřišti a vděčně ji předám do péče učitelky. Je tu i pár dalších matek, ale všechny na mě jenom mlčky zírají a ani jedna se se mnou zjevně nemíní dát do řeči, takže se rychle vydám pryč.

	Celou cestu k dalšímu cíli sbírám odvahu.

	Po deseti minutách se ocitnu před Jenniným bytem. Nachází se v omšelém obecním domě na opačné straně Hitchinu. Napadne mě, jestli z nás nepřízeň osudu zakrátko neudělá sousedy.

	Klepu jí na dveře a říkám si, jestli jsem si neměla předem připravit nějaký projev. Srdce mám až v krku. Netuším, co udělám, jestli tu Ollyho najdu. Měla bych křičet? Bít ho? Nebo to klidně přijmout s tím, že je to moje vina?

	Nikdo mi neotevře, a tak zaklepu znovu. Možná tam jsou oba, ale nechtějí mi otevřít. Nadzvednu kryt zdířky na dopisy a nakouknu dovnitř. Vidím přímo do obývacího pokoje, ale není tam ani noha. Ollyho taška neleží vedle pohovky. Možná bych měla být ráda. Znovu mu zkusím zavolat na mobil. Jestli ho uslyším zvonit z Jennyina bytu, zhroutím se na podlahu a umřu tady. Nic ale neslyším. Ať už je můj manžel kdekoliv, u Jenny to není.

	Zaraženě se vrátím do města a nakonec se znovu ocitnu u Zlaté rybky. Mají už otevřeno a přes dveře vidím, že Phil se připravuje na nadcházející den. Zatím tu nejsou žádní zákazníci.

	„Ahoj,“ pozdravím, když vejdu dovnitř.

	„Ahoj, Nell,“ odpoví. „Copak tu děláš tak brzy? Pojď mě obejmout.“

	Vděčně padnu Philovi do náruče.

	Poplácá mě po zádech, jako bych byla malé dítě. „Tak co, jak se má velkej zlej svět návrhářů kabelek?“

	Do očí se mi nahrnou slzy. „Je vážně moc velkej a zlej.“

	Phil se ode mě odtáhne a všimne si mého zoufalého výrazu. „Ale ne. Co se zase stalo?“

	„Máš na mě pět minut?“

	„Nell,“ povzdechne si. „Na tebe mám vždycky tolik času, kolik je zapotřebí.“

	Vzápětí se objeví Constance s podnosem, na kterém má seřazené slánky a pepřenky. „Ahoj, Nell.“ V tu chvíli si všimne, jak vypadám. „Nejspíš budeš potřebovat čaj.“

	„A soucit,“ dodám.

	S přimhouřenýma očima mi věnuje dojatý úsměv. „Dám vařit vodu.“

	S Philem se posadíme ke stolu. Kolikrát už mi za poslední rok Zlatá rybka posloužila jako pohovka u psychoterapeuta nebo zpovědnice? Kolik čaje už do mě v době nouze nalili?

	Co bych bez Phila a Constance dělala? Doufám, že to nikdy nezjistím, protože teď je rozhodně potřebuju.

	Jakmile se Constance vrátí a postaví před nás šálky s uklidňujícím čajem, začnu jim vysvětlovat, že ke všemu, co se na mě za tak krátkou dobu sesypalo, ode mě dneska ráno odešel Olly.

	Constance zavrtí hlavou. „To by neudělal,“ namítne.

	„Taky jsem si to myslela, ale není po něm ani stopy. Nenechal mi vzkaz. Nezvedá telefon.“ Zhluboka se nadechnu. „Zašla jsem i k Jenny. Než jsem se vydala k vám. Napadlo mě, že třeba bude u ní.“

	„Ne,“ prohlásí Constance. „To by určitě neudělal.“

	„Ale vědělas, že se sblížili, ne?“

	„Měla jsem podezření,“ přizná. „Jenny se snadno nechá okouzlit a Olly je milej chlap, ale určitě nezašli moc daleko.“

	„Nezašli moc daleko?“

	„Nikam,“ opraví se.

	„Nevím, co mám dělat. Je mi…“ Jak jim mám vysvětlit, že od chvíle, kdy to všechno začalo, jsem se nebyla schopná dát dohromady? Že jsem zanedbávala Ollyho, Petal, sebe? „Je mi špatně,“ zakončím to.

	Constance mě obejme kolem ramen. „Nemysli si, že jsi na všechno zůstala sama. Se vším ti pomůžeme. Že jo, Phile?“

	„Že se ptáš.“

	„Děkuju,“ zašeptám. „Mockrát děkuju.“

	„Pomůžeme ti dostat Ollyho zpátky,“ pokračuje a šťouchne do svého šéfa. „Že jo, Phile?“

	„No jasně,“ přikývne. „Nemusíš mít strach.“

	Nic víc nechci. Jen dostat Ollyho zpátky. Ale dost dobře nevím, jak mi můžou pomoct zrovna s tímhle.

	Kapitola 74

	Letadlo se chystalo dosednout na přistávací plochu mezinárodního letiště v Miami. Podle Ollyho už bylo načase. Čím víc se blížil k cíli své cesty, tím víc ho jeho úkol hnětl.

	Jakmile prodal Benovi vespu, rozjel se k přepážkám na letišti Heathrow, kde zaplatil osm set liber za jednosměrnou letenku do Miami. Snad se bude moct vrátit.

	Při pohledu na lístek v dlani si znovu uvědomil, jak neskutečně na něj ten kus papíru působí. Všimla si už Nell, že ze šuplíku v nočním stolku zmizel jeho pas? Snad ne. Ještě ani nenastoupil do letadla a už ho zasypala tuctem příchozích hovorů. Možná jich bylo ještě víc. S každým dalším zvoněním mu přišlo víc zatěžko ignorovat je. Ze všeho nejradši by teď slyšel její hlas. A jak se ho začaly zmocňovat pochyby, zároveň v něm sílila touha vysvětlit jí, že dělá správnou věc. Ale co kdyby mu řekla, že to správné není? Co kdyby žadonila, aby toho nechal a okamžitě se vrátil domů? Co potom?

	Už bylo příliš pozdě. Vytyčil si směr a musel bez ohledu na všechno pokračovat k cíli. Jeho skútr byl pryč a zbývající peníze musí použít na ubytování, půjčení auta a snad i zpáteční letenku. Pokud to nevyjde, budou mít zkrátka ještě méně peněz než předtím.

	Z Anglie odletěl včera večer v půl desáté a zanedlouho měl přistát v Miami. Uvažoval, co teď asi dělá Nell, a doufal, že se kvůli němu příliš netrápí. Snad se celou noc nepřevalovala a nebála se, kde je mu konec… Ale spíš ano. Určitě dělala přesně tohle. Zkusil jí napsat vzkaz, ale nemohl najít vhodná slova, a tak nakonec odjel bez vysvětlení. Nesmírně ho mrzelo, že jí tohle provedl, ale jinak to nešlo. Nakonec to sama uzná. Čím méně teď věděla o jeho plánech, tím lépe.

	V Miami přistáli v jedenáct hodin do příjemného rána, a když Olly vyšel na ulici, odhadl, že musí být hodně přes pětadvacet stupňů. Slunce ho spalovalo a po celém těle mu okamžitě vyrazil pot. Zastavil si taxík a odjel do půjčovny aut pojmenované Vrakoviště, kde vyskládal osmadvacet dolarů za celodenní půjčení Chevroletu Aveo. Rozhodně to nebylo nejhorší auto, ve kterém kdy jel.

	Poprvé řídil vůz v cizině, a tak když vyjel na rušnou silnici, srdce se mu sevřelo hrůzou a každá část jeho těla na něj křičela, že jede po špatné straně. Pevně sevřel volant, a přestože se klimatizace usilovně snažila zchladit rozpálený vnitřek auta, stékaly z něj čůrky potu. Na široké dálnici postrádající jakékoliv kouzlo si připadal jako ztracený, přestože se mu to bezmračné nebe snažilo vynahradit až nepřirozeně modrou barvou. Byla tak pronikavá, že ho z pohledu na oblohu rozbolely oči.

	V Hitchinu se ani během nejparnějších dnů nezbarvila do tak šíleného odstínu.

	Po pravé straně se kromě třpytivého Atlantiku rozkládala čtvrť South Beach se spoustou luxusních hotelů ve stylu art deco. Rekreanti se pravděpodobně chystali obědvat na pláži nebo u bazénu, kde se opalovali a možná si zpříjemňovali den nějakým časným koktejlem. Olly sem ale nepřiletěl za sluncem a zábavou. Tam, kam měl namířeno, se rozhodně nebudou bavit žádní bohatí turisté. Jel do temnějších zákoutí. Na místo, kterému by se měl podle všech průvodců radši vyhnout.

	Na internetu se mu podařilo zjistit, kde se nachází ředitelství Home Mallu. Po pár hodinách slídění a shánění informací o téhle společnosti úspěšně vypátral, kde skutečně sídlí. Doufal, že se nespletl. Home Mall měl pravděpodobně provozovnu v jedné zanedbané průmyslové hale, která se nacházela v jisté upadající čtvrti v okresu Dade. Kdyby tohle s Nell zjistili předem, mohlo je to varovat. Google Street View mu pomohl přesně určit, kde se zmíněná budova nachází. Doufal, že Codyovi ještě nevzali roha a že celá tahle jeho předražená cesta nevyjde naprázdno. Musel to ale risknout. Měl nějakou jinou možnost? Stačilo mu, aby se podíval na Nell, jak je zničená a zklamaná, a rázem mu bylo jasné, že nemůže nečinně sedět a nic nedělat. Chtěl zase mít svou ženu, a pokud to znamenalo, že musí nějak získat nazpátek jejich peníze, jinou možnost neměl.

	Sjel z dálnice číslo 95 a zamířil do Opaville.

	Lola a Benito Codyovi si nejspíš mysleli, že pokud budou podvádět společnosti na druhé straně světa, nikdo je v Miami nebude hledat.

	V tom se šeredně spletli.

	Kapitola 75

	Většina lidí na internetu tvrdila, že tohle je nejhorší oblast na jihu Floridy. Olly s jejich názorem musel souhlasit. Nedokázal si vybavit žádné místo v Anglii, které by působilo stejně děsivě.

	V půjčeném autě sjel z monotónní dálnice a teď pomalu projížděl po hlavní ulici Opaville. Jeho vozidlo s béžovým lakem sice působilo velice nenápadně, ale Olly měl přesto pocit, že svítí jako maják. Klidně by si mohl namalovat na čelo terč. Tahle oblast by se slušně dala označit jako „sociálně slabá“, ale napadala ho i spousta jiných přídomků.

	Širokou ulici lemovala rozbitá okna, domy posprejované graffiti a vyhořelá auta. Na internetu si přečetl, že tady vládnou drogové gangy a často tu dochází k přestřelkám. Pravděpodobně to byla pravda. Na rozpadajících se verandách seděly hloučky znuděných puberťáků, kteří ho probodávali nevraživými pohledy. Po silnicích se toulali zdivočelí psi a z několika budov duněla tak silná rapová hudba, až z toho bolely uši. Kdysi dávno, před mnoha a mnoha lety se tu možná žilo docela dobře. Teď to však rozhodně neplatilo. Zanedbané zelené plochy s přerostlou vegetací nejspíš kdysi bývaly hezkými parky. Několik vysokých budov si i přes dlouhá desetiletí úpadku snažilo zachovat jistou úroveň, ale dny jejich slávy byly dávno pryč.

	Na hlavní ulici mělo sídlit „studio“ Home Mallu. Olly pomalu popojížděl a hledal správné místo. V noci by v téhle čtvrti něco takového nepřipadalo v úvahu, protože by ho tu mohli špatně pochopit. Byl sám a zranitelný a hrozně se bál. Jak rád by teď zavolal Nell a slyšel její hlas, ale nechtěl dělat nic, co by ho mohlo svádět k útěku. Pomalu pokračoval po cestě jako z hororu, dveře auta zevnitř zamčené a okénka vytažená až nahoru.

	Zanedbané domy vystřídalo pár omšelých obchodů. Některé měly okna zatlučená fošnami a několik z nich bylo zabedněných už natrvalo. Žít tu zůstávalo už jenom pár statečných, z nichž většina se zřejmě věnovala prodeji věcí z druhé ruky nebo alkoholu. Olly pokračoval v cestě.

	Nakonec přijel do správné části dlouhé ulice. Pohled na papírek s adresou mu potvrdil, že je blízko. Kolem něj se vynořily malé průmyslové haly, ale valná většina z nich byla už dlouho opuštěná.

	Krátce nato odbočil do postranní uličky. Přízemní budova před ním rozhodně nepůsobila jako sídlo televizního studia, ale Olly si byl jistý, že je to správné místo.

	Žádný vývěsní štít neoznačoval, komu patří. Zvenčí byla celá posprejovaná a neměla okna. Hlavní vchod byl chráněný mřížemi a popsaný nevybíravými slovy. Olly zastavil, zůstal sedět a jenom zíral před sebe. Uvnitř očividně nikdo nebyl.

	Zaparkoval a vystoupil z auta. Přes ulici se nacházel zanedbaný servis. Nade dveřmi visela tabule DIEGOVA AUTODÍLNA a uvnitř pracovali dva potetovaní mechanici a pozorně sledovali každý pohyb neznámého řidiče. Olly jen doufal, že v jeho autě nespatřují potenciální zdroj náhradních dílů.

	Opravdu to bylo ono? Nejspíš existoval pouze jeden způsob, jak to zjistit.

	Klepat na dveře Home Mallu by zřejmě nebylo k ničemu, takže budovu rovnou obešel. V uličce ležely hromady odpadků, v nichž se přehrabovalo vypelichané psisko. Vedle nich stál velký kontejner a přímo nad ním se nacházelo rozbité okno.

	Olly si pečlivě prohlédl budovu ze všech stran, ale nakonec usoudil, že tohle zřejmě bude jediná možná cesta dovnitř. Rozhlédl se, jestli se nikdo nedívá, vyšplhal na kontejner, posunul se k oknu, vytáhl z něj pár nejostřejších střepů a hodil je do uličky. Zbytek odstranil několika ranami loktem, dokud nevytvořil dostatečně velký otvor.

	Když se protáhl dovnitř, seskočil na podlahu místnosti za oknem a otřepal se. Naštěstí se mu nic nestalo. Ocitl se v jakémsi skladišti, kde však mnoho věcí uložených nebylo. Našel pár prázdných krabic, trochu rozházených papírů a to bylo všechno. Dveře otevřel co nejopatrněji, i když to podle všeho nebylo zapotřebí, protože tu zjevně nikdo nebyl.

	Z místnosti vyšel na chodbu a zkusil otevřít několikery další dveře. Samé kanceláře, jedna zanedbanější než druhá, převrácené koše na odpadky. Z konce chodby vešel do studia, jež okamžitě poznal. Tady se točila videa, která s Nell viděli. Jako by v tu chvíli vešel do jiného světa. Falešné francouzské okno, nástěnná malba moře, palmy v květináčích – bylo tu úplně všechno. Všechny povrchy byly důkladně vyleštěné a stěny hrály sladkými pastelovými barvami. V okolní špíně studio působilo nesmírně groteskně. Ani tady bohužel nikdo nebyl.

	Takže přijel na správné místo. Nebyl si ovšem jistý, jestli z toho má mít dobrý nebo špatný pocit.

	Nejlépe upravená kancelář se nacházela skoro až u hlavních dveří. Stály v ní dva pracovní stoly a na každém z nich trůnil počítač. Oba byly vypnuté. Vedle jednoho z nich spatřil zpola dopitý kelímek s kávou. Byla úplně studená a mohla tu stát stejně dobře dva dny jako dva týdny. U hlavních dveří uviděl kartotéku a vedle ní opřenou o zeď baseballovou pálku – v kanceláři byla taková věc vždycky zapotřebí. Olly přemýšlel, k čemu jim asi je. Lolin manžel možná podniká dost netradičním způsobem. Musí si na něj dát pozor. V rohu spatřil masivní sejf a okamžitě ho napadlo, jestli v něm nejsou Nelliny peníze.

	Starosti mu dělala pouze jedna věc – stažený žaludek mu napovídal, že tahle část budovy není úplně opuštěná. Třeba se sem Lola Codyová vrátí.

	Mezitím se může aspoň pokusit narušit jejich špinavé kšefty a zabránit jim, aby podvedli ještě někoho dalšího. Uchopil baseballovou pálku, která mu připadala docela těžká, a vrátil se do studia.

	Po několika cvičných úderech zlikvidoval palmy, vymlátil falešné francouzské okno a v nástěnné malbě udělal pořádnou díru. Úhony došlo naprosto všechno, co mu stálo v cestě a tvořilo součást podfuku. Celé vybavení se změnilo pouze v tisíce větších či menších kousků. Když byl hotový, zůstal stát na místě s pálkou v ruce a celý uřícený si prohlížel své dílo. Díky němu tu už nikdo nenatočí žádná podvodná videa. Nebylo to dvakrát kultivované, a už vůbec ne legální, ale rozhodně mu to přineslo dobrý pocit.

	Kapitola 76

	Vyzvedla jsem Petal ze školky a teď spolu sedíme u stolu. Dcerka se láduje sendvičem a vypráví mi, co všechno dnes prožila. Snažím se ji pozorně poslouchat, ale myšlenky mi stále zalétají někam jinam. Musím myslet jenom na to, kde je asi Olly. Jen s největším sebezapřením se bráním nutkání každou chvíli mu telefonovat, protože se mnou očividně nechce mluvit. Čekala jsem, že zavolá aspoň kvůli tomu, aby si popovídal s Petal. Já mu možná vůbec nechybím, ale po ní se mu určitě musí stýskat.

	Když se Petal nají, pustím jí televizi a najdu nějaké kreslené seriály, na které by se mohla dívat. Takhle bude odteď vypadat náš život? Jen my dvě? Nic takového jsem si nikdy nepředstavovala. Stále sice víceméně napodobuju totéž, co jsem dělala předtím, ale je mi jasné, že se co nejdřív musím vrátit do reality. Takhle to dál nejde.

	Zrovna uklízím talíř po Petal, když vtom zaslechnu klepání na dveře. Srdce se mi na okamžik zastaví, protože nikoho nečekám. To mě bude takhle děsit každý nečekaný telefonát nebo zvonek u dveří?

	Dovleču se po schodech do přízemí a otevřu. Za dveřmi stojí Jenny.

	„Ahoj,“ řekne nejistě. „Můžu dál?“

	V první chvíli mám chuť říct ne, protože si nejsem jistá, jestli chci vůbec slyšet, s čím přichází.

	„Nevím, kde je Olly,“ prohlásí bez obalu. „Constance mi řekla, že se podle tebe možná schoval u mě. Ale není to pravda.“

	Ustoupím stranou. „Tak pojď nahoru.“

	Jenny křepče vyběhne po schodech do obývacího pokoje a já se pomalu dovleču za ní.

	Petal okamžitě vyskočí z křesla a rozběhne se k ní. „Teto Jenny!“ zvolá a Jen ji zvedne do vzduchu.

	„Ahoj,“ řekne a pevně ji k sobě přitiskne. „Jak se má moje velká holka? Chybělas mi.“

	„Ty mně taky. Jdu se koukat na televizi,“ oznámí Petal. „Chceš se taky podívat?“

	Jenny ke mně stočí pohled. „Potřebuju si popovídat s maminkou a potom se půjdu koukat.“ Chvíli čeká, jak na to zareaguju, ale protože se ode mě ničeho nedočká, ještě dodá: „Možná.“

	Pak postaví Petal na zem, dojde ke stolu a posadí se. Když jsme si jisté, že moje dcera zmizela z doslechu a je bezpečně usazená u televize, Jenny se zeptá: „Už se ti ozval?“

	Nemám tušení, jak k tomu přistoupit, takže si sednu naproti ní. „Ani jednou.“

	„Nic mi neřekl, Nell. Ať už si myslíš, co chceš. Neměla jsem tušení, že chce utéct.“

	„Já taky ne.“

	„Vrátí se,“ ujistí mě Jenny. „Vrátí se, ať je kdekoliv.“

	„Jak to můžeš tvrdit s takovou jistotou?“

	„Olly tě miluje,“ prohlásí Jenny. „Přímo tě zbožňuje. A Petal je pro něj celej svět.“

	Prstem přejedu po drobcích na stole. Je jich tu překvapivě hodně. Dala jsem Petal už čaj? Určitě ano. „Myslela jsem, že mi chceš přebrat můj život.“

	Jenny se zhluboka nadechne. „Chtěla jsem,“ připustí. „Žárlím na tebe. Nell. Strašně moc. Máš dokonalýho manžela, dokonalou dceru, děláš zajímavou práci a snažíš se prorazit. Taky jsem to chtěla.“

	„A teď?“

	„Teď bych chtěla, abysme zase byly kamarádky.“ Jenny si povzdechne. „Nepředstavuju pro tebe ani tvoji rodinu žádnou hrozbu, Nell. Jsem jenom politováníhodná zoufalá kráva. Nemám ani manžela, ani dítě, ani kariéru… a ani žádnýho chlapa. Prodávám tresky s hranolkama a pravděpodobně u toho zůstanu celej život.“

	„Můj dokonalej manžel utekl,“ poznamenám. Navíc si nejsem jistá, jestli by se Petal dala označit za „dokonalou“ dceru. Je ale moje, miluju ji víc než cokoliv na světě a nechci, aby mě o ni někdo připravil.

	„Jenomže Olly se vrátí,“ zopakuje. „Možná dneska. Možná zítra. Možná příští týden. Do tý doby tě ale musíme dát do pořádku. Nell. Nesmí se vrátit do tohohle,“ dodá a zaraženě se rozhlédne po místnosti. „Je tu trochu bordel.“

	Vážně?

	Tentokrát se také rozhlédnu. Skutečně rozhlédnu. Ve dřezu jsou navršené talíře a všude se povaluje oblečení. Jak se to stalo?

	„Kdy ses naposledy hodila do gala?“

	Pátrám v paměti, ale bezvýsledně. Nebylo to v Paříži? Nebo na mé svatbě? „Nevím.“ Sotva to dořeknu, je mi do pláče.

	„Co kdyby sis teď šla dát dlouhou koupel? Zvedne ti to náladu, že se budeš divit. Já pohlídám Petal a trochu to tady poklidím.“

	Teď se mi chce brečet ještě víc. „Ty bys to vážně udělala?“

	„Od toho jsou přátelé, Nell,“ odpoví Jenny, vstane, obejde stůl a obejme mě. „Dostala jsi pěknejch pár ran, děvče, ale my ti to všechno pomůžeme vyřešit. Nesmíš se trápit sama.“

	Na stůl dopadnou slzy. Nejspíš jsou moje. „Ta koupel by mi udělala dobře.“

	„Tak běž. Zbytek nech na mně.“

	 

	Ze zrcadla na mě zírá zničená žena s kruhy pod očima. Je rozcuchaná jako čarodějnice. Když si uvědomím, že to jsem já, udiveně zalapám po dechu. Žádný div, že na mě matky na hřišti tak zíraly. Vypadám děsivě. Tak proto Olly vyklidil pole. Na jeho místě bych udělala totéž.

	Se slzami na krajíčku si napustím vanu a ponořím se do ní. Ležím se zavřenýma očima a přitom slyším, jak Jenny cinká talíři, přejíždí byt vysavačem a přitom celou dobu klábosí s Petal.

	Ať už měla s Ollym cokoliv – a radši nechci vědět, co to bylo snaží se ke mně chovat jako skutečná kamarádka, za což jí jsem neskutečně vděčná. Ani můj rejstřík není bez poskvrnky. Políbila jsem Toda a chlípně jsem snila o Yvesu Simoneauxovi. Tyhle dvě šmouhy mi pošpinily duši. Občas se člověk ocitne v situaci, kdy nemůže odolat. Jsme koneckonců jenom lidé.

	Napadne mě, jestli bych nad tím přemýšlela stejně filozoficky, kdyby mi Olly utekl s nějakou vyvinutou devatenáctkou. Pokud to ale neudělal, tak kde je mu proboha konec? Proč se prostě nevrátí domů?

	Vylezu z vany, usuším si vlasy, lehce se nalíčím a obléknu si své oblíbené krémové retro šaty a stejně oblíbený růžový svetr. Odvážím se znovu podívat do zrcadla a tentokrát už v něm vidím lidskou bytost. Navíc je docela sexy. Usměju se a rázem vypadám ještě líp. Ten úsměv sice nevychází ze srdce, ale když se mi objeví na rtech, zlepší se mi i nálada.

	Jenny v obývacím pokoji natřásá polštáře. „Páni,“ prohlásí, když vejdu dovnitř. „Tys to vzala z gruntu.“

	„Díky.“ Náš obývací pokoj jako by vypadl z časopisu Domov. Talíře, které byly předtím navršené ve dřezu, jsou umyté, utřené a uklizené. Petaliny hračky jsou také urovnané. Oblečení z podlahy a pohovky zmizelo. „Taky jsi tu odvedla skvělou práci.“

	Jenny pokrčí rameny. „Chci udělat aspoň tohle,“ odpoví, narovná se a přejede si rukou bolavý kříž. „Už je ti líp?“

	„Ano.“ Ještě mi není do zpěvu, ale už se necítím tak zničená jako předtím. Uvědomím si, že to zvládnu. S pomocí přátel se z toho vyhrabu.

	Kapitola 77

	Zbytek dne Olly pročekal před sídlem Home Mallu. Teprve se soumrakem si uvědomil, že v téhle čtvrti rozhodně není rozumné sedět po setmění sám na ulici ve vypůjčeném autě. Kromě toho se tu za celý den nikdo neobjevil a v noci sem přijde jen stěží.

	Doháněla ho pásmová nemoc a hrozilo mu nebezpečí, že pokud neodjede, usne tady. Vtom mu kdosi zaklepal na okénko. Olly s leknutím nadskočil a pootočil hlavu. Vedle auta stála mladá žena, skoro ještě děvče, oblečená v jakémsi kompletu, který musel pocházet z místního sex shopu.

	„Ahoj, cukrouši,“ ozvala se.

	Olly v duchu zaúpěl. Mělo mu dojít, že jakmile se setmí, vrhnou se na něj všechny místní kněžky lásky. Ještě že měl vytažená okénka a zamčené dveře.

	„Nechceš si osladit život?“

	Olly si nebyl úplně jistý, co to znamená, ale určitě věděl, že to nechce.

	„Už budu muset odjet, slečno,“ odpověděl. Mohlo jí být nanejvýš sedmnáct nebo osmnáct. Tvář měla ztrhanou, ale Olly měl dojem, že ještě nedávno musela být krásná. Jak dlouho asi tuhle živnost provozuje?

	„Ale no tak, nejezdi nikam.“ Neušlo mu, že se nakrucuje víc, než je zapotřebí. „Zůstaň chvilku.“

	„Promiňte, ale ne,“ odpověděl, zvedl ruku a nastartoval.

	„Tak jindy?“

	„Ne, díky,“ řekl zdvořile.

	„Kreténe,“ vyprskla na něj, hodila veškeré cukrování za hlavu a rázně praštila pěstí do okna vozu.

	Olly se s tlukoucím srdcem rozjel a odbočil za roh. Dívka za ním celou dobu pokřikovala. Zítra odsud odjede o něco dřív. Chtěl jenom najít Codyovy, ne skončit v pytli na mrtvoly neznámo kde, nebo dokonce v kufru svého auta.

	Odpoledne si telefonicky zarezervoval motel, aby měl v noci kde složit hlavu, a teď se tam vydal.

	Motel Eezee se nacházel hned vedle palmettské dálnice. Za jednu noc si tu počítali neodolatelnou částku čtyřicet čtyři dolary včetně daně. Když vjel na dvůr, došlo mu proč.

	V recepci si ho prohlédl znuděný vedoucí s jedním okem a popelavě šedou jizvou na tváři a předal mu klíč. Olly dojel až ke dveřím svého pokoje, do něhož se vcházelo přímo z parkoviště. Takhle si ideální bezpečnost rozhodně nepředstavoval. Patrový motel se vyznačoval nanejvýš tím, že byl neskutečně ošklivý. Vedle parkoviště se nacházel malý bazén, ale voda v něm měla zajímavý zelený odstín. Na tomhle místě by si připadal jako doma každý vážený masový vrah.

	Ani uvnitř to nevypadalo o moc líp. Naposledy se tu malovalo někdy v osmdesátých letech a poslední úklid se pravděpodobně vztahoval k téže době. Na koberci se zřetelně rýsovala obrovská skvrna, která mohla být docela dobře od krve. Vedle dvojité postele s drsnou hnědou přikrývkou stál noční stolek, který možná kdysi býval nalakovaný. Sprcha v koupelně jako by vypadla přímo z Hitchcockova Psycha. Tahle zablešená díra, jejímž jediným účelem bylo stlačit náklady na naprosté minimum, se měla na několik následujících dní stát jeho domovem. Snad se mu povede vyřídit všechno, kvůli čemu sem přijel, co nejdřív a urychleně se vrátit k Nell a Petal.

	Cestovní kabelu postavil na podlahu a trochu zdráhavě se položil na postel. Vtom mu začalo kručet v žaludku. Teprve teď si uvědomil, že od příletu ještě nic nejedl. V noci ale nikam nepojede. V téhle čtvrti museli střílet turisty pro zábavu. Hlad ho trápil ze všeho nejmíň. Teď se hlavně potřeboval vyspat, protože zítra musel být čilý. Litoval, že nemůže zavolat Nell a třeba jen na okamžik slyšet její hlas. Kdyby to ale udělal, mohlo by to nabourat jeho odhodlání. Přitom se musel ze všech sil soustředit na svůj úkol. Začal si tedy prohlížet fotografie své ženy a dcery v mobilu, a když usínal, myslel jen a jen na ně.

	Nazítří ráno se odvážil vlézt do hororové sprchy a naštěstí ho nikdo neubodal přes zástěnu. Teplá voda sice netekla, ale žádné námitky radši nevznesl, neboť byl přesvědčený, že kdyby v personálu vzbudil byť jen stín nevole, ten chlap v recepci by mu s gustem utrhl hlavu.

	Nasedl zpátky do béžového chevroletu a znovu zamířil k sídlu Home Mallu do Opaville. Cestou se zastavil v jakémsi zapadlém rychlém občerstvení, kde si koupil hamburger ze syntetické housky, umělohmotných vajec a masa pochybného vzhledu. Ale bylo to aspoň nějaké jídlo. Nemělo sice žádnou chuť, ale aspoň mu zaplnilo žaludek. Dokonce ho napadlo, že by snědl i papírový obal, aby do sebe dostal víc kalorií, ale samozřejmě to hned zavrhl. Nicméně si pomyslel, že chuťový rozdíl by byl jen neznatelný. Káva, kterou jídlo zapil, by se klidně dala používat jako ředidlo.

	Posilněný – v jistém slova smyslu – se vydal na své stanoviště.

	Když dorazil před budovu, znovu spatřil tytéž mechaniky jako včera, ale tentokrát spravovali před zchátralou garáží jiné otlučené auto. Celá jedna strana vypadala, jako by byla posetá dírami po kulkách. Olly nervózně polkl, zvedl ruku a bodře jim zamával. Mechanici ho probodli pohledem a se sklopenými hlavami se vrátili k práci.

	Určitě by nebylo od věci zeptat se jich, co vědí o majitelích Home Mallu. Měl snad jinou možnost? Nikdo jiný tu nebyl.

	Zdráhavě vystoupil z klimatizovaného auta na ulici a došel až k nim. Když už je tu, musí to zkusit.

	Oba muži k němu zvedli hlavu. Jeden z nich přitom zvedl francouzský klíč a pevně ho uchopil. To by nemuselo být dobré znamení.

	„Ahoj, vespolek,“ pozdravil. Jeho anglický přízvuk sem rozhodně nezapadal. „Chtěl jsem se vás na něco zeptat.“

	Ani tenhle nápad se jim očividně moc nelíbil. Oba na sobě měli ošoupané tepláky, špinavé nátělníky a kolem krku uvázané šátky. Jeden větší korba než druhý. Oba měli potetované ruce a očividně chodili do posilovny. Dost často.

	„Ta kancelář tamhle,“ řekl a pokud možno nenuceně za sebe ukázal palcem, „chodí tam vůbec někdo?“

	„Záleží na tom, kdo se ptá,“ opáčil mechanik s francouzským klíčem a postavil se přímo před něj.

	Ollymu srdce bušilo jako o závod. Aspoň ale pořád tlouklo.

	„Jmenuju se Olly Meyers. Přijel jsem z Anglie,“ dodal možná trochu zbytečně. „Lidi, co jim patří tamta kancelář, připravili mě a moji rodinu o třicet tisíc dolarů.“

	Tím upoutal jejich pozornost. Druhý muž, který doteď seděl v podřepu vedle dveří auta, tiše hvízdl. „Třicet litrů? To jsou velký prachy, kámo.“

	„Všechno, co jsme měli.“ A navíc ani nebyly naše. „Úplně nás oškubali. Přijel jsem si je vzít zpátky.“

	Mechanik si posunul párátko, které celou dobu drtil mezi zuby, do druhého koutku úst. „Ty máš teda pro strach uděláno, žes přijel zrovna sem.“

	„Nemám na vybranou,“ odpověděl Olly. „Utratil jsem za to spoustu peněz a už jsem obětoval spoustu věcí, abych všechno napravil.“

	Oba muži přikývli.

	„Já jsem Diego,“ představil se udělanější z nich. Ten servis byl očividně jeho. „Tohle je Andrés,“ dodal, otočil se ke svému příteli a téměř neznatelně kývl.

	Andrés byl sice o něco menší než Diego – i když to nehrálo moc velkou roli ale k Ollyho úlevě nakonec povolil dlaň, v níž svíral francouzský klíč.

	„Mají tam velkej naditej sejf,“ pokračoval Olly a kývl k omšelé budově. „Moc rád bych se do něj podíval.“

	Diego po jeho slovech zvedl obočí. „Sejf?“ Krátce stiskl rty, zamyslel se a přitom dál žvýkal párátko. „Občas sem někdo přijede a odemkne to tam,“ pokračoval, narovnal se a opřel se o kapotu auta. „Tak dvakrát třikrát za tejden. Moc dlouho se ale nikdy nezdrží.“

	„Nevíte, kdo to je?“

	„V týhle čtvrti se lidi nevyptávaj, kámo.“

	„Jenže já nevím, co mám dělat.“

	„Už nějakej den se tu neukázali. Možná se ti dneska zadaří.“

	Za předpokladu, že už svoje špinavě získané peníze nevybrali a nezmizeli s nimi.

	Co jiného mu zbývalo? Všechna telefonní čísla, která našel na internetu, byla hluchá. „Jinej plán nemám,“ přiznal.

	Mechanici si znovu vyměnili pohled. „Zeptám se chlapů,“ ujistil ho Diego. „Schválně, co mi poví.“

	„Díky,“ opáčil vděčně Olly. „Moc si toho cením.“

	Diego se usmál. Jeden z jeho předních zubů byl ze zlata. „To jsem fakt rád, že si toho ‚ceníš‘.“

	Vysmívali se mu, nebo vážně chtěli pomoct? Jak to zjistí? Třeba byli přesvědčení, že před sebou mají naivku a že Olly neví, které bije. Pravděpodobně se nepletli.

	„Stejně děkuju,“ ujistil je Olly. Nechtěl je příliš provokovat. „Už vás nechám pracovat.“

	„Do Anglie bych se někdy rád podíval. Omrknul Buckinghamskej palác a tak.“

	„Je hezkej,“ odpověděl Olly. „Líbil by se vám. Jestli někdy přijedete, dejte mi vědět.“ Pokud to udělají, nejspíš někam uteče.

	Oba se vrátili k práci – rozhovor považovali za skončený.

	Olly se bez úhony vrátil k půjčenému autu, posadil se dovnitř a doufal, že se objeví Lola Codyová nebo kdokoliv jiný a zodpoví mu pár otázek. Mrzelo ho, že si nekoupil noviny nebo nějakou knížku. Čekal ho dlouhý horký den. Bylo stále větší vedro a zanedlouho teplota určitě vystoupá nad pětatřicet stupňů. Jak tu lidi vůbec dokážou přežívat taková parna? Všemi deseti by teď bral náladové anglické počasí. Zapnul rádio a chvíli protáčel knoflíky, dokud nenašel stanici, která nevysílala hip hop. Stanice Miami Beach FM se už dala poslouchat.

	Na okamžik se odvážil stáhnout okénko, ale venku byla ještě větší výheň a dusno než v autě. Připadal si, jako by se ocitl ve Špíně Baltimoru, v Sopránových nebo v nějaké jiné americké krvavé detektivce. Tohle ale byla realita a v sázce se nacházel osud jeho rodiny.

	V rádiu ohlásili skupinu The Beach Boys. Z reproduktorů se ozvala skladba California Girls a Olly si aspoň na pár minut představil, že je v Miami na dovolené, nemusí se o nic starat a jednoduše si užívá hudbu. Na problémy bude čas později.

	Kapitola 78

	Jenny u nás zůstala přes noc. Spí u Petal v pokojíčku a moje prostorově náročná dcera se se mnou choulí v manželské posteli.

	„Kdy se vrátí tatínek?“ vyptává se. „Vždycky mě zahřeje líp než ty.“

	„Brzy,“ odpovím. „Vrátí se už brzy.“

	Naše postel mi bez Ollyho připadá tak prázdná. Zatímco se Petal vedle mě bez ustání vrtí, já zírám do stropu a přemýšlím, kde je mému manželovi konec. Kam asi skládá hlavu? A dělá to sám? Možná by se chtěl vrátit domů, ale nejde to. Co když se mu něco stalo? Nedrží ho někdo proti jeho vůli?

	Vzápětí si vzpomenu, že společně s ním zmizel i jeho skútr a že Olly odešel dobrovolně. Jeho milovaná sbírka desek tu ale zůstala, takže přinejmenším pro ni se určitě vrátí.

	Manžel tu sice není, ale přesto se mi podaří aspoň na pár hodin usnout, takže když se pak ráno probudím, je mi o poznání líp. Po Petal není ani památky, ale z kuchyně ke mně doléhá její hlas. Zkontroluju telefon. Žádný vzkaz, žádná zpráva od Ollyho, nic.

	Vstanu, dojdu do kuchyně a zjistím, že Jenny je už vzhůru a v plném nasazení. Oblékla si můj župan, takže si vezmu ten, který nosí Olly, ale jeho vůně mě málem znovu rozpláče. Pevně si ho přivinu k tělu. Petal nedočkavě sedí u stolu a čeká na ovesnou kaši, která se právě vaří. Včera nám Jenny vykouzlila večeři prakticky z ničeho.

	„Dobrý ráno,“ pozdravím a potlačím zívnutí. „Ty ses do toho teda opřela.“

	„Musíš něco sníst.“

	Nemusím jí snad vysvětlovat, že snídaně se naprosto vymyká mým omezeným možnostem něco do sebe vpravit.

	„Spalo se ti dobře?“ zeptá se moje kamarádka.

	„Šlo to. A jak ses vyspala ty?“

	„Fajn. Jestli chceš, můžu tady zůstat, než se Olly vrátí.“

	Nejspíš vycítí moje zaváhání, protože dodá: „Hodil by se ti tu pár pomocnejch rukou, Nell.“

	Asi na mě chce jenom dohlédnout. Popravdě řečeno, ten nápad, že by mě měl někdo pod kontrolou, se mi docela líbí.

	„Tak jo. To budeš moc hodná.“

	„Mám odvést Petal do školky? Potom si skočím domů pro pár věcí.“

	„Co vzít Petal do školky společně? Ráda bych na čerstvej vzduch.“ Vůbec si nedovedu představit, že bych se v tomhle stavu měla objevit před matkami ostatních dětí ve školce úplně sama. „Vezmeme i Moulu.“

	Po Ollym nejspíš stůně i náš pes, protože odmítá cokoliv sníst, úplně stejně jako já.

	„Jupí! Jupí! Jupí!“ ozve se Petal a Moula okamžitě začne nadšeně vrtět ocasem.

	Kéž by se dali stejně snadno potěšit i lidé.

	„Bezva,“ přitaká Jenny.

	Všechny se pokusíme naráz vměstnat do koupelny a po chvíli hašteření se oblékneme a vyrazíme ven. Necháme Petal ve školce a vrátíme se do centra. Cestou se do mě Jenny zavěsí a já cítím, že i tak obyčejný osobní kontakt dělá s mými pocuchanými nervy hotové divy.

	„Pak za tebou přijdu,“ oznámí mi Jenny, když dorazíme na místo, kde se musíme rozejít. „Kdybys něco potřebovala, hned mi pošli textovku.“

	„To je dobrý. Vážně.“ Na okamžik se odmlčím. „Byla jsi skvělá, Jenny. Díky.“

	„Nemáš za co.“ Obejme mě a já si v její náruči připadám úplně maličká. „Jsem hlavně ráda, že je mezi náma všechno v pohodě. Tak zatím.“

	Chvíli se za ní dívám. „Poběž, Moulo,“ řeknu nakonec našemu psovi.

	Odbočíme spolu na tržiště a vydáme se domů. Cestou projdeme kolem Bettyina obchodu. Už žádné dlouhé civění do výlohy. Tentokrát po ní vrhnu pouze krátký nejistý pohled, abych se podívala, co má vystavené ve výloze. Betty mi stále pravidelně píše zprávy, abych jí zavolala, ale nikdy jsem neodpověděla.

	Výloha vypadá jako obvykle nádherně. Moc mě mrzí, že jsme nemohly zůstat kamarádky. Potěšilo by mě, kdybych měla v branži nějakou spojenkyni a neobklopovali mě sami nepřátelé. Přesto tomu osud nepřál. Přidám do kroku, ale právě v tom okamžiku se otevřou dveře a vyjde z nich Betty. Nevím, kdo je z toho ve větším šoku – jestli já, nebo ona. Obě zůstaneme stát jako přimražené.

	Betty promluví jako první. „Nell.“

	„Ahoj.“

	Po tváři se jí rozlije úsměv. „Moc ráda tě vidím.“

	„Aha.“ Opravdu? „Já tebe taky.“

	„Už dlouho se ti snažím dovolat.“

	„Já vím.“ Najednou se cítím strašně nepříjemně. Sklopím oči a upřeně se zadívám na chodník. „Omlouvám se, že jsem ti neodpověděla, měla jsem spoustu práce.“

	„Já vím! Je to paráda.“

	Pokrčím rameny. „Začalo to, když se v televizi objevila Chantelle Clarkeová s jednou mojí kabelkou. Všichni jako by se zbláznili.“

	„To mám radost.“

	„Zajistila mi to jedna velká agentura v Londýně.“

	Betty nechápavě vykulí oči. Je to ode mě snad ubohé, že se tím chlubím? Nejspíš ano, vůbec to nemám zapotřebí.

	„To jsem byla já,“ ozve se Betty. „Chantelle je moje kamarádka. Dala jsem jí tu kabelku, co jsi mi tu nechala.“

	Tentokrát nevycházím z údivu já. „To jsi byla ty?“

	„Ano.“

	„To… to… jsem nevěděla.“ Věděla jsem, že Betty má pár přátel mezi celebritami, ale neměla jsem tušení, že mezi ně patří i Chantelle Clarkeová.

	„Proto jsem ti pořád volala. Hrozně chtěla nějakou další. Tvoje kabelky se jí moc líbí.“

	„Omlouvám se. To jsem nevěděla.“

	Betty se na mě pozorně zadívá. „Je všechno v pořádku, Nell?“ Jako obvykle vypadá naprosto perfektně, což se o mně říct nedá.

	„Nic se neděje,“ zalžu. „Všechno je v pořádku. Líp to ani nejde.“

	„Ráda bych si ty tvoje kabelky objednala,“ pokračuje Betty. „Všichni se po nich u mě ptají.“

	„Vážně?“

	„Ano. Samozřejmě. Jsou parádní.“

	„Myslela jsem, že se ti nelíbí.“

	„Vážně? Proč by se mi neměly líbit? Jsem z nich přímo u vytržení. Upřímně řečeno, překvapilo mě, že ses do nich takhle pustila, a ani slovem ses mi o tom nezmínila. Ohromilo mě to. Máš fakt ohromnej talent. Okamžitě jsem si vzpomněla na Chantelle.“

	„Aha.“ Jak jsem to mohla takhle poplést?

	„Nezlobíš se na mě, že jsem to udělala, že ne? Bála jsem se, že jsem tě tím urazila.“

	„Ne, ne,“ vykoktám. „Jenom mi nedošlo, že jsi to byla ty.“

	„Díkybohu. Už jsem měla strach, že to mezi námi přestalo klapat!“ Betty zaletí pohledem k hodinkám. „Už budu muset běžet, Nell, ale jsem ráda, že jsme se takhle potkaly. Ráda bych od tebe odebírala kabelky. Plácneme si?“

	Tohle je rajská hudba pro moje uši. Z našeho srabu nás to nevytrhne, ale udělalo mi radost, že ve mě neztratili víru úplně všichni.

	„Ano. Panebože, samozřejmě.“ Dám jí tak velkou slevu, jakou si můžu dovolit.

	„Ještě ti zavolám,“ ujistí mě. „A slib mi, že tentokrát to zvedneš.“

	„Určitě to zvednu,“ odpovím upřímně. „Určitě. A děkuju.“

	„Za málo,“ odpoví Betty a nejistě se dotkne mé paže. Přitom mě přejede ustaraným pohledem. „Moc ráda jsem tě zase viděla, Nell. Dávej na sebe pozor a nenič se tolik prací. Ještě ti brnknu.“

	Zamává mi a já se jen můžu ohromeně dívat, jak uhání přes ulici.

	Jak to mám s Betty napravit? Jak bych jí mohla poděkovat? Naprosto bezdůvodně jsem se na ni zlobila. Možná si myslela, že jsem se proměnila v zapšklou povýšenou krávu, které už nestála ani za pár slov po telefonu. Kdo by jí to vyčítal? Vůbec jsem se k ní nechovala hezky. Vytěsnila jsem ji ze života kvůli mylné domněnce, že mě zapudila. Přitom to byla právě ona, díky komu jsem prorazila.

	Tolik k Delle Jewelové. Nakonec jsem tedy přece jenom poslala kytky nepravé ženě.

	Kapitola 79

	Jako v mátohách se dopotácím ke svému obchodu, zastavím se před ním a civím do výlohy. Samochvála sice smrdí, ale vypadá opravdu přitažlivě. Stále nemůžu uvěřit, že je na vývěsním štítu moje jméno. Smutně si povzdechnu. Zakrátko už možná zmizí. Nakonec budu ještě ráda za Bettyinu objednávku.

	Ani nevím, jestli mám na účtu dost peněz na poslední nájem, a nedokážu se přimět, aby to zjistila. Netuším, zda máme vůbec na jídlo, a nějakých podělaných kabelek se nenajíme.

	Odemknu, uvařím si kávu a jdu se posadit do kanceláře. Jsem tu úplně sama, takže zkusím zavolat Ollymu, ale nebere to. Stále má vypnutý mobil.

	Co si mám počít? Zadívám se na monitor počítače a na poštu, která se mi kupí na stole. Všechno jsou to zřejmě účty, ale nemám na zaplacení ani jednoho z nich. Mohla bych udělat pár návrhů, přijít s novými kabelkami, ale k čemu by to bylo? Vždyť vůbec nevím, jestli bude za pár týdnů můj podnik ještě existovat. Místo na vlastní výloze budu možná závislá na pár kabelkách v té Bettyině. Vrátím se do stánku na tržišti. Vrátím se do rychlého občerstvení.

	Upíjím kávu a bezmyšlenkovitě posouvám papíry. Náhle se ozve zvonek u dveří a srdce mi vyskočí až do krku.

	Olly to ale není. Přišel za mnou Phil.

	„Všechno v pořádku, zlato?“

	Přikývnu. „Zvládám to.“

	„Měli jsme s Constance strach,“ řekne a podá mi velký kulatý pekáč. Nahlédnu dovnitř a zjistím, že uvnitř je jakýsi koláč ze zlatavého těsta. „Kuře s houbama. Upekla ti to, abys měla něco ke svačině.“

	„Constance je anděl. Vyřiď jí, že děkuju.“

	„Má o tebe velkej strach. Včera jsi vůbec nevypadala při smyslech.“

	„Byla u mě Jenny,“ podotknu. „Nevím, co bych bez ní dělala.“

	„Já vím. Řekla mi, že přišla k rozumu, ale stejně jsem si nebyl jistej, co jí na to povíš. Vzhledem k tomu všemu.“

	„Nic se nestalo. Mezi námi je všechno v pořádku. Na pár dní u mě zůstane.“ Jenom doufám, že se mi do té doby ozve i Olly. „Dáš si kafe?“

	„Ne, díky, Nell.“ Phil polkne, odtáhne si od stolu židli a posadí se na ni. „Chtěl jsem se podívat, jak se ti vede, ale taky jsem si chtěl popovídat o tvým podniku.“

	„Nejspíš nejsem zrovna nejlepší podnikatelka na světě, co?“

	„Je to škola tvrdejch úderů,“ připustí Phil. „A tobě se zatím lepila smůla na paty víc, než je zdrávo.“

	Byla to skutečně smůla, nebo jsem se chovala příliš naivně a byla moc důvěřivá?

	„Chtěl bych ti půjčit peníze, Nell,“ dodá. „Můžu ti vypomoct dvaceti tisícema. Stačí to, aby ses vyhrabala z nejhoršího?“

	Rázně zavrtím hlavou. „To si od tebe nemůžu vzít, Phile. Už takhle ti dlužím spoustu peněz.“

	„To mi vůbec nevadí, Nell. Sama to víš,“ odpoví a nejistě si poposedne. Slova nedokážou popsat, jak moc ho mám ráda. Je na mě tak hodný, skoro jako otec. Pokud se Olly skutečně nevrátí, můžu se spolehnout, že mám kolem sebe skutečně úžasné lidi. „Cítím se zodpovědnej za to, že jsem tě pobízel, abys roztáhla křídla. Byl to velkej krok a možná jsem tě k tomu moc tlačil.“

	„Phile Prestone, tohle si v žádným případě nemysli. Vůbec za nic nemůžeš.“

	„Nechci tě vidět jít ke dnu. Ne, když ti můžu pomoct.“

	„Popravdě, vždyť já vůbec nevím, jestli chci dál žít.“

	Phil sebou polekaně trhne. „To ale musíš. Nesmíš se tak snadno vzdát, Nell. Nikdy nevíš, co na tebe čeká za rohem. Třeba máš ještě před sebou velký věci.“

	Nebo na mě čeká někdo další, kdo mě chce okrást, připravit o těžce vydělané peníze, podkopat mou rodinu a zničit moje sebevědomí. Zklamaně si povzdechnu.

	„Nevzdávej se, Nell. Slib mi, že se nevzdáš. Rozhodně nic nedělej, dokud se ti neozve Olly.“

	„Slibuju.“ Co když se ale nevrátí ani za pár týdnů? Nebo měsíců? Nebo nikdy? O svých pochybnostech mu ale neřeknu.

	„Měl bych už jít,“ prohlásí Phil.

	„Aspoň že tobě se daří.“

	„Líp to už snad ani nejde, Nell. Nemysli si, že jsem zapomněl, jak jsi mi pomohla zachránit můj podnik.“

	„Jenom jsem ho vymalovala, Phile.“

	„Vdechla jsi mu novej život. A mně taky.“

	Vtisknu mu hubičku. „Jsi moc hodnej.“

	„Taky máš hodnýho chlapa, Nell. Ať už se teď Ollymu honí hlavou cokoliv, nikdy nezapomeň, že je to hodnej člověk.“

	„Nezapomenu.“ Doprovodím ho ke dveřím a on mě políbí na tvář. „Zase se uvidíme. Poděkuj za mě Constance za tu večeři.“

	Phil na mě mrkne. „Taky mám hodnou ženskou a jen tak ji nepustím.“

	„Dobře děláš,“ prohlásím. „Doufám, že mě brzy pozveš na svou svatbu.“

	„Nikdy nevíš, Nell. Nikdy nevíš.“

	Přinejmenším tímhle mě aspoň trochu rozesměje. Bylo by krásné, kdyby s Constance našli štěstí. Nedokazuje to, že přes všechny moje problémy jsem v hloubi duše stará romantička?

	Když zvednu pekáč s domácím kuřetem a houbami, abych ho odnesla do bytu, zapípá mi telefon. Přišla mi zpráva.

	Je od Ollyho. „Chybis mi.“

	Napíšu pouze: „Vrať se domu.“

	Kapitola 80

	Olly nakonec vyměkl a napsal Nell zprávu. Měl pocit, jako kdyby hrál ve špatném filmu, a realita se mu stále víc vzdalovala. Proto potřeboval něco, co by ho aspoň nakrátko spojilo s domovem.

	Od té doby uběhly tři dny a Nell mu pravidelně psala další zprávy. Olly si je ukládal a stále dokola si je četl, ale na žádnou neodpověděl. Uvažoval, co mu asi Nell poví, až se k ní vrátí. Nejspíš bude záležet na tom, co se stane teď.

	Celé ty tři dny strávil čekáním před zanedbaným sídlem Home Mallu. Tři dny proseděl v autě, ale nic se nestalo. Tři dlouhé horké propocené miamské dny se dusil v autě s očima upřenýma na dveře před sebou. Každý den se bavil s Diegem a Andrésem, kteří se sice nechovali úplně přátelsky, ale už ani zdaleka nebyli tak podezíraví. Zatím ale o Codyových nezjistili o nic víc, než co už věděl.

	Každý den si s sebou přivezl pár sendvičů, nějaké ovoce a limonádu, aby v autě přežil. Do odpoledne bylo všechno teplé a vyčpělé. Jeho sny se poslední dobou stále točily kolem dobře vychlazeného piva. V noci se vracel do hororového motelu, a když ho po dlouhých hodinách mučivého bdění konečně přemohl spánek, čekaly ho noční můry, v nichž jim exekutoři zabavovali dům. Olly bojoval s draky a hady nebo uháněl s Petal v náručí lesem a větve stromů z něj přitom strhávaly oblečení. Ani jednu noc se tedy pořádně nevyspal.

	Dnes už seděl v autě tři hodiny, košili měl přilepenou k tělu, po obličeji mu stékaly čůrky potu a vlasy měl připláclé k hlavě. Říkal si, kolik toho ještě vydrží, a neustále v něm kypěl vztek. Bylo to nezbytné, naprosto nezbytné, ale zároveň mu to připadalo zbytečné. Po chvíli vystoupil z auta, aby se uklidnil, protože se mu zdálo, že každou chvilku vybuchne.

	„Hej, kámo,“ zavolal na něj Diego. „Dáš si studenou sodovku?“

	„Díky,“ odpověděl Olly. „To bys byl moc hodnej.“

	Mechanici se na sebe zasmáli. „‚Moc hodnej.‘“

	Diego odněkud ze servisu přinesl ledově vychlazenou plechovku Dr Peppera. Olly ji otevřel a vděčně ji do sebe obrátil.

	„Panebože, to je skvělý.“

	„Není ti při tom čekání vedro?“

	„Je.“

	„A jak dlouho tu ještě chceš posedávat, člověče?“

	„Už moc dlouho ne,“ odpověděl Olly. „Budu se muset vrátit domů. Nechci ale odjet bez peněz.“

	„To je dost blbý.“

	Nikdo z nich si zřejmě neuvědomuje, jaká to bude hrůza.

	„Chybí mi moje holčička,“ pokračoval Olly zlomeně. „Chci se k ní vrátit. Určitě už si říká, kde má tátu.“

	„Ty máš dceru?“ zeptal se Diego a ze zadní kapsy kalhot vytáhl špinavou pozohýbanou fotografii krásné hispánské holčičky s dlouhými černými vlasy. „Taky mám dceru. Jmenuje se Sophia.“

	Olly se natáhl pro peněženku a vytáhl z ní svou zbožňovanou fotografii Petal. „Tohle je ona. Jmenuje se Petal a jsou jí čtyři roky.“

	„Stejně jako Sophii. Tatínkův andílek. Máš moc hezkou holčičku.“

	„Já vím,“ řekl Olly pyšně. „Je stejná jako její matka.“

	Mechanici se na sebe zašklebili.

	„Sophiina máma je mrcha. Zdrhla ode mě kvůli jinýmu chlapovi.“

	„Aha. To mě mrzí.“

	Diego pokrčil rameny. „Sophia je můj život. To nejlepší, co se mi přihodilo. Moc často ji nevídám, ale jednou vydělám dost peněz, abysme odsud odešli,“ dodal, odložil fotografii a zklamaně přejel pohledem svůj zanedbaný servis. „Odjedem na nějaký moc hezký místo.“

	„Petal je taky můj život. Tohle všechno dělám pro ni,“ přiznal Olly a znovu se podíval na dceřin snímek. „Proto potřebuju zpátky naše peníze. Nechci, aby ji ti mizerové připravili o budoucnost.“

	„Máš pravdu, kámo. Rodina je všechno. Na to nikdy nesmíme zapomenout.“

	Olly měl pocit, že tuhle lekci už docela dobře zvládl. Přál si jen nasednout do letadla a vrátit se za svou ženou a dcerou, za svým starým bezpečným životem.

	Diego ho poplácal po zádech. „Musím zpátky do práce.“

	„Díky.“ Olly zmáčkl prázdnou plechovku a hodil ji do nedalekého odpadkového koše. „Zase někdy.“

	Mechanik na rozloučenou zvedl ruku.

	Olly se vydal zpátky a znovu si zalezl do pekelně horkého auta. Měl před sebou další dlouhé čekání. Poslouchal rádio.

	V místních novinách si přečetl o všemožných přestřelkách. Připadal si jako na Sahaře, a přestože se usilovně snažil zůstat vzhůru, začala se mu klížit víčka. Nakonec se mu hlava svezla na opěrku. Postel v miamské pobočce motelů Bates byla navíc dost nerovná a do zad ho píchala péra. Radši ani nepřemýšlel o tom, kdo v ní spal předtím.

	Kapitola 81

	Neuvědomil si, že usnul, dokud ho neprobudilo vrnění motoru dalšího auta, které pomalu přijíždělo z uličky za ním. Olly zamrkal právě ve chvíli, kdy ho míjel sportovní mercedes. Nebyla to žádná naleštěná moderní verze, ale stará rachotina. Olly se okamžitě probral k plnému vědomí. Měl tušení, že se konečně dočkal, a všechny vnitřnosti se mu sevřely.

	Auto zastavilo vedle sídla Home Mallu a Ollyho srdce zrychlilo do sprintu. Dlaně, které měl už tak dost zpocené, se mu lepily k sobě.

	Ze dveří u místa pro spolujezdce se kdosi vyškrabal. Tlustá postava, rozpláclý obličej. Teď už Olly věděl, s kým má tu čest. Tohle byla žena, kterou znal z novinové fotografie jako Loly Codyovou.

	S přimhouřenýma očima sledoval, jak se kolébá k hlavnímu vchodu. Měla na sobě šortky, obrovskou květovanou halenku, na nohou žabky a s nezměrnou drzostí to všechno doplnila jednou z Nelliných kabelek. Pravděpodobně šlo o původní vzorek, který jí Nell poslala hned potom, co se s nimi poprvé spojila. Ollyho vztek vystoupal nad vrchol. Chvíli ji sledoval, jak odemyká roletu, a čekal, až ji úplně vytáhne.

	Zanedlouho se vedle Loly objevil její manžel a komplic Benito Cody. Ošklivá havajská košile mu těsně obepínala obrovské panděro a jeho stejně ohavné kraťasy velikosti nejméně XXXL se mu zařezávaly do stehen nad koleny. Tihle dva museli jíst výhradně pizzu a hamburgery. Bez problémů se s nimi vypořádá. Bez problémů.

	Oba odtáhli svá špekatá těla do kanceláře. Než se Olly stačil pořádně rozmyslet, vystoupil z vozu a vydal se za nimi. Dveře se už téměř zavřely, ale Olly je na poslední chvíli zarazil nohou, vklouzl dovnitř a tiše se za nimi skrčil do podřepu.

	„Ahoj,“ ozval se, než se oba tlouštíci stačili usadit.

	Lola a Benito se otočili a zůstali na něj zírat s vyděšeným výrazem a otevřenou pusou.

	Olly je probodl sžíravým pohledem. Vůbec nevypadali jako prohnaní podvodníci, spíš jako umounění zoufalci. Olly nechápal, jak se jim podařilo podvést tolik lidí. Připadal si jako hlupák, že naletěli jejich výmyslům a nechali se ošálit. Kdyby jim Nell ještě před převedením peněz navrhla, že sem za nimi s rodinou přijede a podívá se, jak Home Mall funguje, tohle všechno by zjistili. Teď ale nebyl čas zabývat se minulostí. Olly byl tady, chtěl nazpátek svoje peníze a nemínil odjet, dokud je nezíská.

	„Nic tu není,“ prohlásila Lola Codyová obhroublým tónem.

	V puse měla žvýkačku. „Nic nemáme.“

	Očividně si mysleli, že je přijel vykrást. Svým způsobem se nemýlili.

	„Ale máte,“ opáčil Olly. „A dokonce to patří mně.“

	Pár podvodníků ustoupil do rohu místnosti a přitiskl se k otlučené kartotéce, která se táhla podél stěny.

	„Kdo sakra seš?“ zakňoural její muž.

	„Jsem od Nell McNamarový. Říká vám to něco?“

	Brada jim klesla ještě níž.

	„Přijel jsem si pro naše peníze.“

	„Nemáme je,“ odpověděla Lola, ale zároveň zajela očima k sejfu, který byl bezpečně ukrytý v rohu.

	Přesně jak doufal. Nejspíš byly schované tam.

	„Otevřete ho,“ vyštěkl na ně. „Chci zpátky naše peníze a neodejdu, dokud je nedostanu.“

	Lolin tlustý manžel kolébavě vyrazil k protější stěně a Ollymu bylo okamžitě jasné, co tam chce.

	Zpoza zad vytáhl baseballovou pálku, která byla předtím opřená o kartotéku. Ještě že se ji pro jistotu rozhodl odnést do auta, aby se pojistil. „Hledáte tohle?“

	Benito Cody zbledl.

	Olly lehce poklepal pálkou o dlaň. „Třeba si teď promluvíme trochu rozumně.“ Lola Codyová stála na místě jako přimražená. „Otevřete ten sejf a vytáhněte moje peníze. Všechny. Třicet tisíc dolarů. Až to uděláte, nechám vás na pokoji.“

	Lola ani její muž se nepohnuli.

	Olly práskl pálkou do stolu, až se z něho rozletěly třísky.

	„Dělejte!“ okřikl je. „Dochází mi trpělivost.“

	Codyovi okamžitě nadskočili a uhnuli před ním.

	Olly překvapil i sám sebe. Takovéhle jednání vídal ve filmech. Nejvíc ho děsilo, že v adrenalinovém opojení toužil ze všeho nejvíc po Nelliných penězích, a věděl, že ho nic nezastaví, dokonce ani tihle dva špekovití nahastrošení bídáci. Neměl tušení, že jeho nitro je tak děsivé. Napadlo ho zaujmout nějaký karatistický postoj, ale to by zašel příliš daleko, zvlášť když karate už dlouho netrénoval.

	„Dobře, dobře,“ odpověděla Lola Codyová, povzdechla si a s tichými nadávkami se odkolébala k sejfu.

	„Vy,“ řekl Olly a ukázal na jejího manžela. „Ruce nad hlavu, ať na ně vidím.“

	Lola se s neskutečnou námahou sklonila a klekla si před těžké kovové dveře. S hlasitým supěním otočila číselníkem, nejdřív jedním směrem a pak druhým. Krátce nato se sejf otevřel.

	Tentokrát zůstal stát s pokleslou čelistí Olly. Sejf byl naditý penězi. Na podlahu se vysypaly svazky bankovek. Musely tam být statisíce dolarů. Všechno v hotovosti. S vyvalenýma očima si je prohlížel. Ve světě Loly Codyové se zločiny skutečně vyplácely. A navíc velice dobře.

	„Třicet tisíc dolarů,“ oznámil Olly. „Tolik mi dlužíte. Odpočítejte je.“

	Lola Codyová šnečím tempem vytahovala svazky bankovek a házela je na zem. Olly zalitoval, že si nepřivezl cestovní tašku. Neuvědomil si, jaký prostor je zapotřebí k uložení třiceti tisíc dolarů v hotovosti. Na podlaze ležela prázdná kartonová krabice. Kopl ji k Lole.

	„Sem,“ nařídil. „Rychle.“

	Žena si přitáhla krabici k sobě.

	„Odpočítejte je,“ vyštěkl na ni Olly.

	„Jeden tisíc, dva tisíce, tři tisíce,“ odsekávala a odkládala peníze do krabice. Její manžel ji s rukama nad hlavou nehnutě sledoval. Lola Codyová byla nejspíš mozkem celé operace. Její manžel představoval jenom zbytečnou hromadu špeku.

	„Rychleji,“ okřikl ji Olly. „Nemám celej den.“

	Lola poněkud zrychlila tempo. Jakmile bude krabice plná, Olly se rozjede do motelu, aby si posbíral věci, a hned potom zamíří na mezinárodní letiště v Miami. Nastoupí do prvního letadla domů, které se mu podaří sehnat.

	„A dejte tam tři tisíce navíc,“ nařídil. „Tím mi vynahradíte náklady na cestu sem a všechnu práci.“

	Lola Codyová ohrnula ret, ale nakonec mlčky poslechla. Při pomyšlení, že za něj zaplatí účet v tom ohavném motelu, mu hned bylo veseleji. Kdyby věděl, že uspěje, rozhodně by si vybral příjemnější ubytování.

	Krabice byla zanedlouho plná.

	„Hotovo,“ řekla zklamaně.

	„Ve vašem vlastním zájmu doufám, že je tam všechno,“ prohlásil Olly. „Jakmile odejdu, přepočítám si je a modlete se, abych se nemusel vracet.“

	„Je tam všechno,“ ujistila ho Lola Codyová. „Teď vypadni.“

	Naprosto neodolatelná.

	Olly by jim moc rád ublížil, přinutil je zaplatit za všechnu bolest, kterou způsobili jemu i Nell, ale tím by pouze klesl na jejich úroveň. Vrácení peněz mu postačí.

	„Tohle je spravedlnost,“ prohlásil. „Kdyby to záleželo na mně, poslal bych vás do vězení. Na dlouho. Buďte rádi, že si jenom vezmu, co mi patří.“

	Uchopil kartónovou krabici do ruky. Třicet tisíc dolarů byla dost velká tíha, ale Ollyho těšilo, že je má konečně u sebe. Zatím si pro jistotu nechá baseballovou pálku.

	„Skončili jste,“ sykl na Lolu Codyovou. On sám si v tu chvíli připadal jako Fénix, který se znovu zrodil ze svého vlastního popela.

	Nakonec pomalu vycouval z kanceláře na horké miamské slunce.
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	Rychle zamířil k autu. Plně si uvědomoval, že nese krabici naditou bankovkami, ale bušení srdce se mu už pomalu vracelo k normálnímu tempu. Zatím všechno pokračovalo podle plánu.

	„Hej, kámo!“ zavolal na něj Diego přes ulici. „Máš, pro cos přišel?“

	„Ano! Díky!“ odpověděl Olly. Mohl jen doufat, že se mechanici nepokusí využít příležitosti a neokradou ho. Diego mu ale připadal jako normální chlap.

	Oba muži na něj samozřejmě jenom zamávali a nezdálo se, že by se k němu chystali vyrazit. Kdyby měl volnou ruku, taky by jim zamával.

	„Hezky se starej o to svý škvrně!“ dodal Diego.

	„Určitě!“

	Olly otevřel kufr auta, strčil do něj pálku a ulehčeně si oddechl. Byl rád, že ji nemusel použít, protože ať už si říkal cokoliv, násilí mu bylo cizí. O Lole Codyové se to pravděpodobně říct nedalo, ale naštěstí všechno vyřídil poměrně rychle a hladce. Ve výsledku to ani nebylo moc těžké. Jako sebrat dítěti lízátko. Dostal všechno, pro co přišel, a tak si mohl dopřát spokojený úsměv. Už se nemohl dočkat, až to vylíčí Nell. Bude bez sebe radostí. Naposledy se podíval na peníze, jejich peníze, které právě získal zpět, a chystal se uložit krabici do kufru vozu.

	V tu chvíli se rozletěly dveře Home Mallu a z nich se vykolébali manželé Codyovi. Dovalili se až k Ollymu a začali ho tlouct. Kartonová krabice spadla na zem a svazky bankovek se z ní vyvalily do prachu.

	Benito Cody popadl Ollyho za paže, Lola Codyová za vlasy a přitom mu pěstěnými nehty hrábla do obličeje. Olly měl pocit, jako kdyby zápasil se dvěma horami sulcu. Během několika vteřin ho strhli na zem a Lola Codyová si na něj sedla. Olly okamžitě začal lapat po dechu.

	Zatímco byl přišpendlený k zemi, Lolin manžel šmátral oběma rukama v prachu a shraboval bankovky. Všechno se to pokazilo a Olly už viděl, jak mu Nelliny peníze unikají.

	„Pomoc,“ zasípal Olly. „Pomozte mi.“ Nechtěl zemřít ve špinavé miamské uličce takhle potupně. Nechtěl, aby ho tahle sádelnatá ženská svou vahou zardousila. Tak to rozhodně nesmělo dopadnout.

	Vzápětí mu k uším dolehl dusot běžících nohou. Mířily k němu a hned vzápětí se vynořily zpoza auta. Diego a Andrés. Oba Lolu Codyovou popadli a zvedli ji, takže se Olly konečně znovu nadechl a nasál do plic horký vzduch. Lola řvala jako šílená a snažila se vytrhnout mechanikům z jejich pevného sevření.

	Olly mezitím vyskočil ze země a rozběhl se proti jejímu Benitovi. Ten do něj ale zprudka vrazil a poslal ho zase k zemi. Olly se ocitl v pokušení doběhnout si do kufru pro baseballovou pálku, ale bylo to příliš nebezpečné.

	Benito Cody však nabral nečekanou rychlost a svým kolébavým krokem odkvačil do sídla Home Mallu.

	„Seber ty prachy a vlez do auta,“ zavolal na něj Diego. „Tuhle ženskou udržíme.“

	Olly se nenechal dvakrát pobízet. „Děkuju,“ odpověděl téměř bez dechu, protože v místech, kde na něm Lola seděla, ho příšerně bolel hrudník. „Mockrát děkuju.“

	Rychle sebral peníze, vrátil je do krabice a tu pak schoval do kufru. Předtím z nich vytáhl jeden svazek a rozdělil ho mezi Diega a Andrése. Mohlo to být až pět set dolarů, ale za jejich pomoc při řešení téhle šlamastyky to stálo. Kdo mohl vědět, že se ti dva podvodníci rozhodnou vzdorovat!

	„Napijte se na mě,“ dodal Olly. „Vážně mockrát děkuju za pomoc.“

	„To je dobrý,“ opáčil Diego. „Ale díky.“

	Lola Codyová na něj plivla, přestože ji oba mechanici stále drželi.

	„Pěkný,“ utrousil Olly.

	Znovu si odplivla.

	„Ten sejf uvnitř je napěchovanej penězma, pánové. Udělejte si radost!“ zavolal na ně ještě a rychle naskočil do auta.

	„Pozdravuj ode mě královnu!“ zvolal Andrés.

	Olly auto otočil a rozjel se pryč. V zadním zrcátku viděl, že oba muži stále pevně drží Lolu Codyovou, která za ním metala jednu jedovatou nadávku za druhou. Teď už si může křičet, jak chce, peníze jsou bezpečně v jeho kufru.

	Vzápětí spatřil, že se odkudsi vrátil Benito Cody. S pomateným výrazem v očích vrávoral k autu a napřaženýma rukama ukazoval před sebe. Olly si zděšeně uvědomil, že v nich drží pistoli.

	Instinktivně se přikrčil, a uhnul tak před střelou, která rozbila zadní sklo půjčeného auta na tisíce kousků. Kulka mu prosvištěla kolem ucha a škrábla ho do tváře. Olly cítil, že mu z rány teče krev. Zcela v šoku zpomalil.

	„Jeď, jeď, jeď,“ zavolal Diego na Ollyho přes rozbité okno. „Nezastavuj se! Jeď! Zmiz!“

	Ozvala se další střela a Olly ucukl, ale tentokrát kulka zřejmě nic neprostřelila.

	Andrés pustil Lolu Codyovou a krátce nato Olly zahlédl, jak vzduchem letí francouzský klíč a vyráží Benitovi pistoli z ruky. Zbraň dopadla na zem a Benito se za ní vrhl, jenže Andrés byl rychlejší a odkopl ji tlouštíkovi z dosahu. Než Olly vyjel z uličky. Andrés zasedl Lolina manžela.

	Hlavou mu zuřivě létaly děsivé myšlenky. Neměl by zastavit, vrátit se pomoct jim? Na druhou stranu, nebyl si jistý, co by následovalo. Proboha, v téhle strašné čtvrti neměl co pohledávat. Hrozně rychle se to všechno zvrtlo. Netušil, že Benito Cody na něj vytáhne pistoli. Ruce se mu na volantu třásly a klouby na prstech měl celé bílé.

	„Jeď!“ zavolal znovu Diego. „Postaráme se o ně.“

	Olly ho poslechl. Sešlápl plynový pedál až k podlaze a jel.
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	Olly mi o sobě od poslední zprávy nedal vědět. Mockrát jsem se mu pokoušela volat, psala jsem mu zprávy, a dokonce se na něj snažila křičet přes půlku planety. Nic ale nefungovalo.

	Petal je ve školce. Dnes ráno ji tam odvedla Jenny, která mě dál neohroženě podporuje. Představovala jsem si, že si dopřeju klid na práci a ticho, ale místo toho jenom piju kávu a civím do monitoru jako v transu. Nemyslím na nic jiného než na Ollyho a neustále si lámu hlavu, kde může být. Dokud se nevrátí, nejspíš zůstanu úplně mimo. Dopoledne se ozve zvonek u dveří. Tod si cestou dovnitř oklepe dešťové kapky z vlasů.

	„Ono prší?“ zeptám se. Typická britská otázka.

	„Letní sprška,“ odpoví. „Je docela příjemná.“

	Zajímalo by mě, jestli prší i tam, kde je teď Olly. „Pojďte nahoru, uvařím vám kafe.“

	„Nechci vás rušit.“

	Povzdechnu si. „Nemáte od čeho, Tode. Celou dobu tady jenom zírám před sebe.“

	„Je vám zle, viďte?“

	Vůbec si to nedovede představit. Kam se poděl můj někdejší život? Měla jsem spokojeného přítele, práci v bistru, kde se k treskám a hranolkům servírují úsměvy, a žádné starosti. Je to vůbec pravda? Tod pravděpodobně ani neví, že Olly zmizel.

	„Nepracujete na nových návrzích?“

	Radši mu neřeknu, že moje kreativita zmizela stejně jako moje peníze – obojí je v tahu.

	„Dáme si desetiminutovou přestávku na čaj.“ Přetočím ceduli na dveřích, aby ven ukazoval nápis „Zavřeno“, a zavedu ho do bytu. Jde se mi ztěžka, jako bych měla nohy ze železa. Zatímco v kuchyni cinkají hrnky a konvice, Tod bezcílně přechází po obývacím pokoji. Podaří se mi najít porcelánovou konvičku.

	Díky Jenny máme bohatou zásobu sušenek, mléka, kávy a cukru a v lednici je spousta zdravé zeleniny. Co bych bez ní dělala? S Petal bychom umřely hlady.

	Naskládám na podnos sušenky s kousky čokolády, které taky koupila Jenny, a odnesu ho do obývacího pokoje. Posadím se na pohovku a Tod se sveze vedle mě.

	„Poslal jsem vám spoustu zpráv.“

	„Já vím. Omlouvám se, že jsem neodpověděla,“ řeknu s povzdechem. „Byla jsem na tom dost bídně.“

	„Jenom jsem se za vámi chtěl zastavit a omluvit se.“

	„Už jste se mi omlouval, Tode. A já jsem vás ujistila, že za to vůbec nemůžete,“ odpovím a naliju nám oběma čaj. Tod si k němu vezme sušenku. Uchopím šálek do obou rukou a vychutnávám si, jak mě pálí do dlaní. Cítit aspoň něco je lepší než necítit nic.

	„Stejně mám pocit, že jsem vás zklamal,“ pokračuje. „Měl jsem vám lépe poradit ohledně té smlouvy s Home Mallem. Netušil jsem, že by to mohl být podvod.“

	„Já taky ne,“ odpovím.

	„Nejspíš jsem se nechal unést nadšením. Tolik jsem chtěl, abyste uspěla, že moje normální uvažování šlo do háje.“

	Stejně jako moje. „Vůbec vám to nevyčítám.“ Nepochybně si za všechno můžu sama.

	„Ani nevíte, jak je pro mě důležité, že to říkáte, Nell.“

	Kdo by si kdy pomyslel, že Tod Urban bude bažit po mém souhlasu?

	„Myslel jsem, že mě chcete úplně vyškrtnout ze života.“

	„Ne. Jenom jsem… mám teď trochu problémy.“

	Tod pookřeje. „Takže se mnou chcete pracovat dál? Ještě máme dost možností, jak to obrátit.“

	Pokrčím rameny. „Vzhledem k tomu, jak se teď věci mají, už pro mě tahle branže možná nebude.“ Jak mu mám vysvětlit, že mi záleží jenom na tom, abych měla Ollyho zpátky doma? „Chtěla jsem Phila poprosit, jestli by mě nevzal zpátky k sobě do obchodu.“

	„To neudělá,“ ujistí mě Tod. „Dobře ví, co všechno můžete ještě nabídnout.“

	Pomlčím o tom, že Phil mě už jednou odmítl. Ani nezačnu rozebírat, že mi nabídl peníze, abych se zbavila dluhu u banky.

	„Pořád můžete dokázat velké věci, Nell. Neztrácejte sebedůvěru.“

	Mám se mu svěřit, že teď se dokážu soustředit nanejvýš na nadechování a vydechování?

	„Ollymu to nevadí?“ zeptá se a stiskne rty. „Nechci být vlezlý, ale je mezi vámi všechno v pořádku?“

	Vzhledem k tomu, že můj manžel zmizel, nejspíš není. Jasně to dokazuje, že není. Tohle všechno bych si mohla nechat pro sebe a předstírat, že se nic neděje, ale k čemu by to bylo? Nakonec se rozhodnu kápnout božskou. „Olly tu teď není,“ prohlásím. „Vlastně netuším, kde je.“

	„Ale vždyť ho tu potřebujete.“

	„Ano, potřebuju.“ Proti tomu nemůžu nic namítnout.

	„On vás opustil?“

	V očích mě začínají pálit slzy. Nechci s tím začínat před Todem, ale moje emoce jsou zjitřené, nezahojené a já je nemám sílu skrývat. Před Petal musím předstírat, že je všechno v pořádku, a už jen to mě připravuje o všechnu energii.

	Tod mě vezme za ruku. „To mě mrzí, Nell. Neměl jsem tušení, že je to u vás tak špatné.“

	„Tak to jsme dva.“

	„Řekl vám, proč to udělal?“

	Zavrtím hlavou. Nejsem si jistá, jestli mě nezradí hlas. „Už několik dní se mi neozval.“

	„Co uděláte, když se nevrátí?“

	„Počkám.“

	Podle mého poradce to očividně není nejlepší plán, ale žádný jiný mě nenapadl.

	„Pokud vám můžu nějak pomoct, určitě mi dejte vědět.“

	Tod si odkašle. „Možná teď není nejlepší chvíle a neměl bych vám to říkat, ale zajímáte mě víc než jen jako klientka.“

	„Máte pravdu. Tohle není ideální chvíle,“ odpovím tiše. Kdykoliv a kdekoliv jinde by pro jakoukoliv jinou ženu představoval božskou partii. Já mám ale zájem jenom o svého muže.

	„Chtěl jsem vám jenom naznačit, že na to nejste sama. Stačí říct jediné slovo, jsem vám kdykoliv k dispozici.“

	„Jsem ráda, že to vím, Tode. Jste moc hodný.“

	„A vy zase pořád moc milujete Ollyho.“ 

	„Ano,“ odpovím. Vystihl to naprosto přesně.
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	Olly odjel zpátky do motelu. Když se vrátil do pokoje, okamžitě za sebou zamkl dveře, opřel se o ně a dlouze si oddechl. V náručí držel kartonovou krabici plnou peněz a tiskl si ji k hrudi.

	Po krku mu stékala krev. Odložil tedy krabici na zem a zamířil do koupelny, než se na podlaze objeví další skvrna od krve.

	V zrcadle, nad nímž chabě svítila zářivka, si důkladně prohlédl ránu. Kulka ho očividně jenom škrábla do ucha a to mu začalo krvácet. Olly vytáhl z držáku vedle mísy pás toaletního papíru, namočil ho vodou z kohoutku nad prasklým umyvadlem a krev si otřel. Jakmile zmizela, okamžitě poznal, že nejde o žádné nebezpečné zranění. Jenom škrábnutí, nic víc. Kdyby ale kulka zamířila o pár centimetrů doleva, už tady vůbec nemusel být. Nikdy víc by nespatřil Nell ani Petal. Sotva si to představil, zachvěl se po celém těle.

	Otřel si tvář a prohrábl vlasy v naději, že se tím trochu upraví. Neupravil.

	V pokoji se převlékl ze špinavé propocené a zakrvácené košile do čisté a tu starou okamžitě vyhodil do koše. Pak vysypal zbytek svých věcí z cestovní kabely na postel. Byl šťastný, že už v tomhle pokoji nemusí strávit ani jedinou noc. Vrátí se domů. Za svými holčičkami. Při vzpomínce na ně se zatetelil radostí jako malý kluk.

	Obrátil kartonovou krabici dnem vzhůru a všechny peníze se vysypaly na postel. Rychle spočítal svazky bankovek a naskládal je na dno tašky. Měl je všechny, do posledního dolaru. Diego a Andrés se možná potom, co zneškodnili Lolu Codyovou a jejího manžela, vydali do sídla Home Mallu a štípli jim jejich peníze – v sejfu jich bylo tolik, že Codyovým určitě nebudou chybět. Ollymu by to vůbec nevadilo, dokonce částečně doufal, že jeho zachránci oba podvodníky pořádně oškubou. Diego si snad vezme tolik peněz, aby mohl odjet z téhle díry a začít s dcerou nový život někde jinde.

	Peníze se Ollymu jen taktak vešly do tašky. Uvnitř mu zůstala jen trocha místa na toaletní potřeby a špinavé prádlo. Pevně ji zapnul. Tohle děťátko mu už nikdo neukradne.

	Rozhlédl se po místnosti. Jestli už nikdy v životě neuvidí takhle odporný pokoj, vůbec mu to nebude vadit.

	Jakmile vyšel ven, nastoupil do auta s chybějícím zadním sklem a se střepy rozházenými po celém zadním sedadle. Jak to jen vysvětlí v půjčovně? Naštěstí to byl úplně poslední problém, který tady ještě musel řešit.

	 

	O šest hodin později už bylo jeho letadlo připravené vjet na ranvej. Ještě v noci pak přistane na letišti Heathrow. Olly se už nemohl dočkat. Rezervace letenky ho stála další svazek bankovek, ale za ty peníze se to vyplatilo. Teď si ze všeho nejvíc přál zmizet z tohohle příšerného místa a vrátit se na domovskou půdu. Zpátky k lidem, které miluje. A kteří milují jeho.

	Půjčovna si nechala jeho kauci, ale za tak velkou škodu, která na autě vznikla, mu to připadalo jako dost malá kompenzace. Musel vyplnit i zprávu o škodě. Nejvíc ho překvapilo, že se v půjčovně ani moc nedivili, že jim vrací prostřílený vůz. Očividně se tady podobné incidenty stávaly daleko častěji než v hrabství Hertfordshire.

	Stevardka ho v letadle nesmlouvavě připravila o cestovní kabelu a uložila mu ji do přihrádky nad hlavou. Olly se s ní velice neochotně musel rozloučit. Nemínil ji však ani na okamžik spustit z očí. Peníze uvnitř byly jeho – jeho a Nell – a už nikdo je o ně neobere.

	Naštěstí se mu podařilo utéct, aniž ho Benito nebo Lola Codyovi pronásledovali, což se dalo považovat za dobré znamení. Celé odpoledne pak proseděl v letištní hale ve strachu, že se tam každou chvíli vpotácí Codyovi a rozpoutají peklo – ale neobjevili se. Naštěstí.

	Olly se podíval do letáku na nabídku programů k ukrácení dlouhé chvíle během letu. Z filmů se promítaly pouze akční thrillery a střílečky, které mu zejména po posledních zážitcích připadaly až příliš divoké. Zapnul si tedy Cartoon Channel a objednal si brandy na uklidnění. Čekalo ho devítihodinové sledování Petaliných oblíbených snímků – Příšerky s. r. o., Hledá se Nemo a Příběh hraček Po tomhle se snad dostatečně uvolní.

	Letadlo se rozjelo po ranveji a vzlétlo do vzduchu. Letělo přes třpytivé moře, zlatavé pláže a honosné miamské hotely. Nic z toho neviděl. Třeba se sem jednou vrátí i s Nell a Petal a užijí si tu dovolenou. A třeba taky ne.
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	Jenny slyší zapípat svůj telefon. Okamžitě pustí z hlavy skládanku s Popelkou, kterou dává dohromady s Petal, a zaletí očima k displeji mobilu. Všechny tři sedíme na podlaze v obývacím pokoji. Petal je už vykoupaná a za chvíli půjde spát.

	„Ty jo!“ Jenny udiveně zvedne hlavu. „Mám tady na dnešek pozvání na rande.“

	Odtrhnu pohled od skládačky s obrázkem rozkvetlé třešně, kterou sestavuju zase já. „To ti přeju.“

	Ta Popelka mé dcerky sedí s princem v kouzelné zahradě, kolem nich poletují modří salašníci a v pozadí stojí nádherný hrad s deseti komnatami. Takhle přece vypadá reálný život, ne?

	„Od jednoho mužskýho, co už nějakou dobu chodí do naší oblíbený hospody,“ dodá a pokrčí rameny, jako by jí na tom nijak zvlášť nezáleželo, ale je mi jasné, že je z toho nadšená.

	„Žádný bůhvíjaký terno to není.“ Sklopí oči, aby se na mě nemusela dívat, a přitom v dlani otáčí dílek s výřezem blankytného nebe. „Jde o to, že se mi od tebe nechce odcházet.“

	Chci jí dokázat, že jsem naprosto v pořádku, a tak se tiše zasměju. „Byla jsi skvělá, Jenny. Nedovedu si představit, jak bych to bez tebe zvládla. Už jsem ale velká. Jednou se s tím prostě musím vyrovnat.“

	„Já jsem taky velká,“ ozve se Petal.

	„To máš pravdu. A obě si myslíme, že teta Jenny by měla jít na to rande, ne?“

	„Jo!“ vykřikne Petal. „Můžu taky?“

	„Třeba jindy,“ usměje se na ni Jenny a otočí se ke mně. „Víš to určitě, Nell? Vždyť tam jít nemusím.“

	„Ale jasně že jo,“ trvám na svém. „Měla bys trávit večery nějak zajímavěji, a ne s námi sestavovat skládačky od Disneyho.“

	Dceřin výraz nám jasně dává najevo, že podle ní neexistuje nic zajímavějšího než právě skládačky od Disneyho.

	„Kromě toho tě tady nemůžu věznit navěky. Ačkoliv bych to udělala docela ráda.“ Od chvíle, kdy se u nás Jenny usadila, klape všechno jako hodinky. Dopřála jsem si pauzu, kterou jsem tolik potřebovala, ale už bych se měla vrátit do života a znovu převzít zodpovědnost. Jenny mi ale bude rozhodně chybět. Ještě nikdy jsme neměli tak často domácí jídla – polovinu vykouzlila Jenny a druhou Constance. Nemluvě o tom, že jsem díky nim ušetřila spoustu peněz. Dům bude bez Jenny o poznání tišší a Petal se po ní bude stýskat, protože ji přímo zbožňuje. Docela chápu, proč ji Olly… no… už to nechci rozvádět.

	V myšlenkách se znovu zatoulám ke svému ztracenému manželovi – vlastně se k němu vracím skoro pořád. Pokud se tady už nikdy neobjeví, nezačnu ještě nakonec chodit na dvojitá rande se svou kamarádkou? Ta představa mě děsí.

	Jenny svému nápadníkovi odepíše, aby se domluvila, kdy se sejdou. „Měla bych předtím zaběhnout k sobě domů, abych se na to trochu připravila.“

	„Nejdřív musíš dodělat Popelku,“ poradí jí Petal.

	Jenny jí dá hubičku. „Musíme to dodělat zítra, zlatíčko.“

	Petal nesouhlasně mlaskne. Nechci jí teď vysvětlovat, že jednou budou i pro ni muži důležitější než nějaká skládačka s Popelkou. Doufám ale, že se to stane až za dlouho. Nakonec se spokojím s tímhle: „Už musíš jít spát, slečno. Dej Jenny pusu na dobrou noc.“

	Petal bez odmlouvání poslechne a Jenny se nasouká do bundy. Na rozloučenou ji taky políbím na tvář.

	„Napiš mi. Dej vědět, jak to dopadlo.“

	„Hlavně mi drž palce,“ odpoví.

	„To nepotřebuješ,“ ujistím ji. „Budeš skvělá.“

	Dívám se za ní a doufám, že si skutečně najde nějakého fajn muže. Očividně opravdu touží po skutečném domově a vlastní rodině. To snad není moc, ne?

	„Do postele,“ připomenu Petal. „Hned.“

	Dcerka doběhne ke mně do ložnice a vleze do postele. „Dneska můžeš spát u sebe,“ poznamenám. „Jenny půjde na noc domů.“

	„Tvoje postel je lepší,“ odpoví.

	„Tak dobře,“ povzdechnu si. Musím přiznat, že než ležet v posteli sama, radši dovolím Petal, aby spala u mě.

	„Pohádku,“ zavelí, když si zaleze pod deku.

	„Ale jenom krátkou.“ Natáhnu se vedle ní a začnu jí předčítat z knížky o Frfňavé Freye, kterou jsme si minulý týden půjčily z knihovny.

	„Kdy se tatínek vrátí?“ zeptá se Petal ospale.

	„To nevím, srdíčko.“

	„On už nás nemá rád?“

	„Zbožňuje tě.“ Chápe, co jsem řekla? Jak jsem se vyhnula přímé odpovědi? Netuším totiž, jestli má Olly ještě vůbec rád maminku.

	„Tak to bych chtěla, aby se vrátil. Grujfalo se mi líbí víc, když mi ho čte tatínek. Čte ho totiž líp než ty.“

	Má pravdu. Proti tomu nemůžu nic namítnout. Je skvělý otec.

	Lepšího nenajdete. Proto mě jeho zmizení tak mate. Petal nakonec usne s palcem v puse a já uvažuju, že bych se k ní mohla přidat. Noc je sice ještě mladá, ale já už ne. Zívnu, div mi neprasknou čelisti. Mohla bych se přinutit zůstat vzhůru, posadit se na pohovku a podívat se na nějakou slátaninu v televizi, ale k čemu by to bylo? Udělám nejlíp, když se pokusím usnout.

	 

	Ležím schoulená vedle Petal, usínám a zase se probouzím, když vtom zaslechnu, že se odemyká zámek v hlavních dveřích. Moula začne štěkat a s vrtěním ocasu vystřelí z ložnice jako ďas.

	Proberu se a podívám se na hodiny. Ještě není půlnoc. Myslela jsem, že Jenny půjde k sobě domů. Třeba to rande nedopadlo podle plánu, a tak nechce být doma sama. Vylezu z postele a obléknu si župan. Než se půjde uložit do postele, můžeme si spolu ještě dát čaj a popovídat si. Snad jí to zlepší náladu.

	Rozsvítím v obývacím pokoji a málem vyletím z kůže. Není to Jenny. Vůbec to není ona.

	Nad schody spatřím muže, a teprve když se vzpamatuju z ospalého deliria, dojde mi, že je to Olly.

	„Ahoj,“ řekne. Jakmile zaslechnu jeho známý hlas, sevře se mi srdce.

	Olly pustí na podlahu tašku, kterou doteď držel v ruce, a krátce nato si padneme do náruče. Pevně ho k sobě přitisknu v domnění, že kdybych jen na okamžik povolila, znovu by mi zmizel.

	„Kde ti byl konec?“ zeptám se a zasypu ho polibky.

	„V Miami,“ odpoví a oplatí mi je.

	Okamžitě se od něj odtáhnu. „V Miami? Co jsi tam pro všechno na světě dělal?“

	Olly si povzdechne. „To je dlouhej příběh.“
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	Otevře cestovní kabelu, kterou předtím nechal stát na podlaze, vytáhne z ní špinavé košile a ponožky a bezstarostně je odhodí na podlahu. Pod nimi je schovaná hromada peněz. „Ty jsi přepadnul banku?“

	„Jsou přímo ze sejfu Loly Codyový.“

	Znovu zalapám po dechu. „To jsou naše peníze?!“

	„Všechny,“ přikývne.

	Vrhnu se mu kolem krku a znovu ho obejmu. „Tys to vážně udělal? Kvůli nám?“

	„Nechtěl jsem, aby jim to prošlo, Nell. Nepřežil bych to, takže jsem prodal skútr, koupil si letenku a odjel špiclovat k sídlu Home Mallu.“

	On prodal vespu. Proboha, vždyť vím, co pro něj jeho skútr znamenal. Nikdy by mě nenapadlo, že se s ním dokáže rozloučit. Přitáhnu si župan k tělu a schoulím se vedle něj. Dalších pár dní se od něj určitě nehnu ani na krok – a Petal nepochybně taky ne.

	„Proč jsi mi to ale neřekl? Proč jsi mi nedal vědět, kde jsi?“

	„Protože bys mi řekla, že je to špatnej nápad. Chtěla bys, abych se okamžitě vrátil.“

	V tom má pravdu.

	„Řekni, že ty moje důvody chápeš. Nesmělo mě nic rozptylovat.“

	Nechci mu oponovat, že jeho odchod zato rozptýlil mě. „Šílela jsem strachy.“

	„Teď už se bát nemusíš,“ odpoví.

	Sedíme na podlaze, zíráme na peníze a Olly mě mezitím zasvěcuje do všech podrobností své cesty. Líčí noci v motelu pro masové vrahy, celé dny strávené čekáním ve vypůjčeném autě, odpornou čtvrť kolem sídla Home Mallu, rvačku při jeho odjezdu a dva udělané mechaniky, kteří mu přišli na pomoc.

	Při pomyšlení, že pro nás byl schopný tohle všechno podstoupit, se mi sevře srdce dojetím. Zároveň bych ho ale nejradši zabila za ten příšerný mučivý strach, který jsem zažívala kvůli jeho zmizení, i za obavy, že mi utekl za jinou, a tak mlčím. Vidím ale, že má úplně propadlé oči, vypadá naprosto vyčerpaně, oblečení má zmuchlané a páchne jako skunk. Nejspíš se za celou dobu ani pořádně nenajedl. Na uchu má ošklivou ránu, a tak si říkám, že ta poslední rvačka byla určitě vážnější, než mi přiznal.

	„Mohli jsme to provést společně, Olly,“ poznamenám.

	„Nemohli. Musel jsem na to jít sám. Kdyby se něco pokazilo…“ Jeho hlas už nevydržel nápor emocí. „Kdyby se něco stalo, kdybych to nepřežil…“

	Znovu ho pevně obejmu. „Ale nestalo se,“ odpovím. „Vrátil ses domů v pořádku. Jsme zase rodina.“

	„Na ničem jiným nezáleží, nebo jo?“ zavrká Olly.

	Nejsem si příliš jistá svým hlasem, takže jen přikývnu. „Mám takovou radost, že jsi přivezl ty peníze,“ zašeptám a přejedu mu prsty po tváři. „Jsem nadšená. Unešená. Ale nejvíc mě těší, že tě mám zpátky.“

	Jeho rty najdou moje ústa – ještě nikdy mi nepřipadaly tak sladké. Pokud je budu moct líbat po zbytek života, umřu jako šťastná žena.

	Olly se ke mně přimkne a společně si lehneme na koberec. Rozváže mi pásek a pomůže mi svléknout župan, který pak použijeme místo přikrývky.

	Já se z něj snažím co nejrychleji stáhnout všechno oblečení, ale zaseknu se u knoflíčků u košile. Nakonec to vzdám a přetáhnu mu ji přes hlavu. Konečky prstů mu zlehka přejedu kolem tmavých modřin na žebrech a začnu přemýšlet, kde k nim přišel. Olly mě chytí za ruce. „Vysvětlím ti to potom,“ zamumlá a zase se položí vedle mě.

	V tu chvíli se rozletí dveře.

	„Tati! Říkala jsem si, že tě slyším!“ zvolá Petal nadšeně, rozběhne se k němu a skočí na něj.

	Olly hekne, ale pak rozevře náruč a láskyplně ji obejme. „Chyběl jsem ti. Petalíno?“

	„Ano,“ odpoví. „Maminka není moc dobrej tatínek. Tobě to jde líp.“

	Olly se na mě s úsměvem zadívá. „To rád slyším.“

	Vidím, že má v očích slzy.

	„Vypadáš úplně zničeně,“ řeknu a stisknu mu paži.

	„Jsem zničenej.“

	„Tak jdeme do postele.“

	Olly tázavě zvedne obočí.

	„Všichni tři,“ přitakám. Petal bychom teď nedostali do její postele ani heverem.

	Když pak dcerku zvedá z podlahy, trhne sebou a tvář se mu zkřiví bolestí. Odnese ji k nám do ložnice a všichni společně vklouzneme pod přikrývku – já na jedné straně, Olly na druhé a Petal uprostřed. Moula se schová k nohám postele a uloží se k spánku.

	„Teď spi, tati,“ nařídí Petal. „Nebo budeš ráno unavenej.“

	„Dobrou, dobrou. Hezky se vyspi, Petalíno,“ odpoví a opatrně jí přitáhne deku ke krku.

	Naše slečna si jako vždy zajistí dostatek prostoru na spaní – kope kolem sebe pokrčenými koleny tak dlouho, dokud nás od sebe neodsune dostatečně daleko.

	Olly na mě přes ni mrkne a špitne: „Miluju tě.“

	Vášnivé uvítání musí zatím počkat. V duchu se zašklebím. Jednou ho ale prožijeme.
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	Panikařím, panikařím, panikařím.

	„Uklidni se,“ chlácholí mě Olly. Položí mi ruce na ramena a začne je masírovat. „Všechno dopadne dobře.“

	Snažím se dýchat zhluboka, abych se nezačala dusit. „Nezapomněla jsem na nic?“ zeptám se.

	„Už je příliš pozdě,“ opáčí Olly. „Za chvíli to začne. Jsi připravená?“

	„Už si jenom oblíknu šaty.“

	„Hlavně sebou hoďte, paní McNamarová.“

	Otočím se k němu a věnuju mu dlouhý vášnivý polibek. „Hmm, za copak to bylo?“ zeptá se Olly.

	„Za to, že jsi tohle všechno umožnil. Že jsi mě zachránil před naprostým zoufalstvím.“

	„Nemá tohle dělat každej manžel?“

	Usměju se na něj. „V tom případě to děláš naprosto skvěle…“ Moje první přehlídka. Moje první skutečná přehlídka! Dopřála jsem si krátkou pauzu, abych se vytrhla ze shonu, který jsem zažívala během posledních měsíců. V zákulisí jsme si zajistili volnou šatnu, jež je velká zhruba jako komora, ale aspoň je stranou od všeobecného ruchu.

	Olly se před třemi měsíci živý a bez vážné újmy vrátil i s našimi penězi z Miami. Jsme teď v samém srdci Londýna, na módní přehlídce, kterou jsme nazvali Módní šílenství. Za část peněz, které manžel získal zpět od Loly Codyové, jsme totiž zorganizovali pořádnou přehlídku mých kabelek. Sklad máme plný zboží se štítky Nell McNamarové, které před několika dny dorazilo z Číny. Tohle je první velký pokus nějak se jich zbavit. Kabelky jsou kvalitnější, než se mi vůbec snilo, a teď jen doufám, že o ně bude dostatečně velký zájem, abych si mohla dovolit vyrábět další modely.

	Část peněz jsem použila na odkoupení Ollyho zbožňovaného skútru, aniž bych mu to předem prozradila. Jakýmsi zázrakem ho Ben měl dosud vystavený. Prodal mi ho zpátky za tutéž částku, jakou za něj zaplatil Ollymu. Podle mě ho potěšilo, že se zase vrací k původnímu majiteli. Nemusím asi zdůrazňovat, že Olly byl bez sebe radostí. Po všem, co podstoupil, aby získal nazpět naše peníze, to bylo to nejmenší.

	Zbytek částky samozřejmě zamířil přímo do banky, aby umořil část dluhu. Snažila jsem se něco vrátit i Philovi, ale naprosto jsem pohořela. Takže tohle je naše situace. Stále jsme zadlužení, ale už nás to netáhne ke dnu.

	Co jiného mám říct? Jistě, dostali jsme poměrně velkou objednávku od jednoho velkého luxusního francouzského řetězce, který si v módních časopisech všiml našeho skandálu s Yvesem Simoneauxem a Marie Moniqueovou a moc se jim zalíbily moje kabelky. Rozhodli se, že to zkusí. Není to bůhvíjak impozantní objednávka, ale máme aspoň něco. Navíc jsem nadšená, že z celé epizody se nakonec vyklubalo aspoň něco dobrého. O Yvesovi a Marii jsem od té doby nic neslyšela. Díkybohu. Kdybych ji viděla, dala bych jí další výprask. A jemu taky. Očividně zmizeli z povrchu zemského nebo aspoň zalezli do téže nory, odkud se předtím vynořili. Hurá!

	Ollymu se podařilo sjednat si v několika klubech a barech pravidelné melouchy, takže teď pouští svou milovanou hudbu třikrát týdně. Dost to zlepší naši finanční situaci, protože mu z těchhle akcí bude plynout pravidelný příjem. Netvrdím, že jsme úplně solventní, ale občas už v supermarketu můžeme vyjít i mimo uličku „nejnižší ceny“. Tod mi pomohl zajistit finance od Umělecké rady, abych pokryla náklady. Přehlídka, kvůli které bych normálně musela prodat všechny orgány, mi tak nezpůsobila žádnou zdravotní újmu.

	Moje nadšení vám už určitě napovědělo, že jsem znovu našla elán. Trvalo to sice dlouho, ale díky tomu, že se Olly vrátil domů a náš vztah se vrátil do starých kolejí, našla jsem i ztracené sebevědomí.

	Na Todovu radu jsem si najala reklamní agenturu. Hned se blýskla, protože se jí podařilo vnutit moje kabelky několika populárním celebritám. Teď už jen doufám, že je s nimi někdo vyfotografuje. Peníze vynaložené na objednání agentury se už začínají vracet. Jen dnes jsem poskytla tucet rozhovorů pro média, které pro mě zařídili. Zároveň sem pozvali editory několika nejvýznamnějších módních magazínů, sedící teď v obecenstvu. Jeden velký časopis o životním stylu mi dokonce nabídl dvě stránky ve speciálním vydání „podnikatelka a matka“. Mně!

	Dnes předvádím zcela novou kolekci. Jsem z ní úplně u vytržení a doufám, že k ní stejný postoj zaujmou i všichni ostatní. Rozhodla jsem se pro retro styl na téma Britpop a tehdejší mládež, takže jsem je ozdobila britskými vlajkami, mapami londýnského metra, tradičními doubledeckery a světoznámými telefonními budkami.

	Modelky budou oblečené ve stylu šedesátých let a přidala jsem jim i několik originálních kousků, které jsem pořídila na trhu – věrném spojenci – v našem městě. Olly zalovil ve své sbírce vinylových desek a postará se o hudbu. Pokud uspějeme, chceme příští jaro odjet na přehlídku začínajících návrhářů do New Yorku.

	Petal je s námi a kvůli elektrizující atmosféře se chová, jako by se vylíhla z divokých vajec. Běhá po sále a je jí všude plno. Přidělila jsem jí na molu jednu malou roli a jenom doufám, že to byl dobrý nápad.

	„Petalíno,“ okřikne ji Olly. „Klid.“

	„Ale já jsem strašně natěšená, tati!“

	„Posaď se mi aspoň na pět minut na klín, aby ses uklidnila. Musíš se připravit na svou velkou chvíli.“

	Dcera rezignovaně přitaká a s povzdechem se posadí Ollymu na klín. Ten ji sevře v mocném objetí, které tak trochu plní funkci policejních klepet. Usměju se. Co si počneme, až jí bude patnáct?

	Už si říkám, že bych se vážně měla jít převléknout, když k nám náhle nakoukne Tod. „Chceme vám jen popřát hodně štěstí. Máte na nás chvilku?“

	„Ano, jasně.“

	Na můj velký den se přišli podívat všichni moji přátelé ze Zlaté rybky – nepostradatelná Jenny, Constance a samozřejmě i Phil. Mávnu na ně, aby za námi vklouzli do stísněné komůrky.

	Na nejdůležitější lidi ve svém životě si udělám čas, ať to stojí, co to stojí. Bez nich bych ničeho takového nedosáhla.

	„Nell, zlato,“ zajíkne se Phil a obejme mě. „Vypadá to tam krásně.“

	„To je dobře. Všichni jste nějak nervózní.“ A taky vyšňoření.

	„Tod nás všechny vydatně zásobuje šampaňským,“ podotkne Jenny. „Za chvíli už budeme úplně otupělí.“

	Zasměju se. „Hlavně toho nevypijte moc, abyste mi tu neprospali celou přehlídku. Chci, abyste zůstali při vědomí a hlasitě tleskali.“

	„Spolehni se na nás,“ ujistí mě Phil.

	„Hodně štěstí, Nell. Jsem nervózní i za tebe,“ přizná se Constance a rozrušeně si přitiskne ruku na srdce.

	„Hele,“ vyhrknu, jakmile zahlédnu cosi třpytivého na jejím prstu. „Copak to je?“

	Constance zrudne a zaletí pohledem k Philovi. „Řekneme ti to po přehlídce.“

	„Vy jste se zasnoubili?“

	„Ano,“ odpoví a rozesmějí se.

	„Včera,“ dodá Phil. „Přijeli jsme do Londýna o něco dřív a já požádal Constance o ruku!“

	„Ty tajnůstkáři!“

	Můj bývalý šéf se stydlivě pousměje. „Už nějakou dobu jsme to plánovali. Nechtěli jsme ale žádný pozdvižení.“

	„To vás ale čeká,“ varuju je. „Musíte mi všechno vypovědět.“ Nejdřív obejmu Constance a potom Phila. „Moc vám to přeju.“

	„Už jste připravení?“ zeptá se Tod.

	Nadechnu se, abych se uklidnila. „Skoro.“ Tenhle den je skutečně akční.

	„Ještě něco,“ dodá Tod s úsměvem, který prozrazuje, že si nechal to nejlepší na konec. „Přišla mi zpráva z kanceláře.“ Na okamžik se odmlčí, aby vybičoval napětí.

	„Tak mě nenapínejte. Povídejte,“ vybídnu ho naléhavě.

	„Lolu a Benita Codyovy zadrželi kvůli podvodu. Nejspíš je pošlou před soud. Firmy, které připravili o peníze, mají naději, že je získají nazpátek, a Codyovým hrozí vězení.“

	Cítím takovou úlevu, že se mi podlamují nohy. „Slyšel jsi to, Olly?“

	Manžel přikývne. „Slyšel, ale nechce se mi tomu věřit.“

	„Mně taky ne,“ poznamená Tod. „Musíme doufat, že je spravedlivý trest nemine.“

	Nadšeně obejmu Ollyho a potom i Toda. Je mi jasné, že právě můj poradce pracoval v zákulisí na tom, aby se všechno vydařilo. Jeho tvrdá dřina se očividně vyplatila.

	Zpoza dveří vykoukne žena s deskami v ruce a sluchátky na hlavě. „Deset minut, paní McNamarová.“ Znovu zmizí.

	„Musím se připravit,“ řeknu Todovi. Moje modelky už na mě čekají, abych je před začátkem přehlídky naposledy zkontrolovala. „Ale potom si na to zaručeně dám pár skleniček šampaňskýho.“

	„Už vás necháme na pokoji,“ ujistí mě Tod, protože se mým směrem žene opravdová bouře.

	„Díky, Tode.“ Stisknu mu paži a doufám, že Olly si nevšiml letmého pohledu, který jsme si vyměnili. Prošli jsme obrovskou spoustou problémů a musíme být tomuhle člověku neskutečně vděčni. Na jeho tvrzení, že nejsme jen klientka a poradce, bylo dost pravdy. Cítíme k sobě vzájemnou úctu a obdiv. Tod je nepochybně skvělý chlap, ale pro mě není ten pravý. Toho už mám.

	„Postarejte se o ně, až tu nebudu,“ řeknu mu.

	„O to mě nemusíte prosit.“ Tod mě políbí na tvář a následují objetí s Constance, Philem a Jenny. „Uvidíme se. Hodně štěstí.“

	Když všichni odejdou, vezmu si z ramínka šaty. Už se chystám svléknout a nasoukat se do nich, jenomže vtom se ozve váhavé zaklepání na dveře.

	„Mám říct, že je přijmeš až po přehlídce?“ zeptá se Olly.

	Pokrčím rameny. „Záleží na tom, o koho jde.“

	Olly otevře a za dveřmi spatříme překrásnou ženu. „Můžu prosím mluvit s paní McNamarovou?“

	„Tlačí nás čas,“ odpoví Olly. „Za pár minut začne přehlídka.“

	„Já vím,“ odpoví žena omluvně. „Ale hned jak skončí, musím odejít. Chtěla jsem jenom navštívit Nell, než se na ni všichni vrhnou. Jsem agentka a pracuju pro řadu velkých obchodních domů – Harvey Nichols, Harrods… Ráda bych Nell zastupovala. Jmenuju se Sheryl Hallawayová.“

	„Pojďte dál! Pojďte dál!“ zvolám. Sheryl Hallawayová je ve světě módy tak významná osobnost, že jsem o ní slyšela dokonce i já. Tohohle člověka rozhodně chci na své straně.

	Dokonale upravená Sheryl Hallawayová se vmáčkne do mojí komůrky.

	„Omlouvám se za to prostředí,“ poznamenám.

	„Ahoj,“ ozve se Petal. „Jste hezká.“

	Sheryl se zasměje a klekne si před mou dceru. „Ty taky, srdíčko. Jak se jmenuješ?“

	„Petal.“

	„Je moc milá.“ Sheryl se zase napřímí. „Omlouvám se, že vás takhle zdržuju, ale moc jsem s vámi chtěla mluvit.“ Podá mi vizitku. „Sledovala jsem vás v tisku a ráda bych vám pomohla roztáhnout křídla. Ve skutečnosti bych vás chtěla vytáhnout až na vrchol.“

	„Páni.“ Sheryl Hallawayová mě chce. „Zítra vám zavolám.“

	„Dobře. Užijte si tu přehlídku, Nell. Bude to první z mnoha.“ Potřese si se mnou rukou, potom stiskne pravici Ollymu a odejde.

	„Štípni mě, Olly,“ prohlásím. „Já snad sním!“

	Manžel mě obejme kolem ramen. „Nesníš,“ ujistí mě. „Sny se ti právě začínají plnit.“

	Kapitola 88

	Znovu se objevuje žena s deskami. „Pět minut, paní McNamarová.“

	Teď už skutečně, skutečně panikařím. Vezmu si šaty z ramínka. „Můžeš mi do nich pomoct, Olly?“

	„Jasně.“

	Olly mi je přidrží a já se do nich nasoukám. Jsou jako vystřižené ze šedesátých let – končí mi nad koleny, jsou bez rukávů a mají široký plochý límec. Protože mají dezén v britských barvách – červené, modré a bílé –, doplnila jsem je bílými punčochami, tmavomodrými balerínkami a kabelkou s naší vlajkou. Ty šaty mám už dlouho, ale pro tuhle příležitost jsou jako stvořené. Výsledný dojem dotváří i velká modrá stuha ve vlasech a masivní umělohmotné náramky.

	Petal je už naštěstí oblečená. Na sobě má růžové šaty nad kolena s bílou čapkou z PVC, zpod níž jí vykukují neposlušné vlásky. Vyrobila jsem pro ni menší verzi kabelky z růžové a bílé látky s britskou vlajkou na přední straně. Naše princezna si vynutila i několik bižuterních doplňků. Teď se promenáduje po těsné šatně a nacvičuje si pohyby, které jsem jí ukázala.

	„Panebože, jsou mi nějak těsný.“ Před pár týdny jsem si je zkusila a padly mi jako ulité. Teď v nich mám boky jako ve smrtícím sevření. Co se to stalo? I prsa jako bych měla větší. A kdysi ploché břicho se mi zakulacuje.

	Jejda!

	Najednou mi to všechno dojde. Za mou nevolnost v Číně nemohla žádná voda, jídlo nebo pásmová nemoc. Daleko pravděpodobnější je její souvislost s divokou nocí plnou vášně, kterou jsme prožili v Cornwallu. Už si ani nevzpomínám, kdy jsem to naposledy dostala. Měla jsem tolik starostí, že jsem tyhle věci vůbec nevnímala.

	Asi jsem těhotná. Rukama si zajedu k břichu. Jo. Zakulatilo se. A nemůžou za to domácí koláče a pečeně od Constance. Jak dlouho to trvá? Je vůbec možné, že to už budou čtyři měsíce?

	„Je všechno v pořádku?“ zeptá se Olly.

	„Ano. Podle mě ano.“ Usměju se. Teď není vhodná chvíle, abych mu to řekla. Svěřím se mu, jakmile budeme o samotě. Jenom já a on. Určitě bude nadšený.

	Olly chvíli zápasí se zipem, ale nakonec mě do šatů přece jen dostane. Snažím se před ním skrýt spokojený úsměv.

	„Vypadáš nádherně,“ prohlásí.

	„Děkuju.“

	Těžko říct, jak se nám podaří vměstnat do našeho hektického pracovního tempa další dítě, ale určitě to zvládneme. Zatím jsme se kupodivu vyrovnali se vším, co nám život přichystal. Nevím, co by na tom měl změnit další přírůstek.

	Naposledy za námi přijde žena s deskami. „Poslední minuta, paní McNamarová.“

	Zhluboka se nadechnu. Jsem hotová. Lepší už to nebude. „Půjdeme a mrkneme se, co naše modelky.“

	V zákulisí vládne obrovský shon. Ramínka se šaty jsou nachystaná k rychlému převlékání. S úlevou zjistím, že všechny modelky jsou oblečené a všechno pokračuje bez hašteření. Mají na sobě klasické šaty ze šedesátých let a každé z nich nějakým způsobem odrážejí poslední kolekci kabelek. Na hlavě mají natupírované paruky a na očních víčkách výrazné černé linky. Projdu kolem první řady a ujistím se, že jejich kabelky odpovídají mým představám. Na každé z nich je britská vlajka, ale pokaždé v jiném provedení. Vypadají dobře.

	Petal tentokrát ani nedutá. S vytřeštěnýma očima a otevřenou pusou všechno sleduje.

	Nakouknu za černou oponu a ulehčeně si oddechnu, protože vidím, že všechny židle jsou obsazené. Jenny, Constance, Phil a Tod zaujímají exkluzivní místa v první řadě. Hned vedle nich sedí editoři módních časopisů, kteří mě mohou katapultovat vzhůru. Betty na svém místě upíjí šampaňské, a dokonce s sebou vzala Chantelle Clarkeovou, kolem níž panuje velký rozruch. Obě drží nové kabelky s britskou vlajkou, a tak doufám, že se zítra objeví v novinách. Ba co víc, mám radost, že jsme s Betty zase dobré kamarádky. Nemusím zdůrazňovat, že moje kabelky mají v její výloze pevné místo.

	Vedle Betty sedí studenti módy a textilní technologie z mé staré školy – té, kde jsem strávila tak krátkou dobu. Říkala jsem si, že udělám dobře, když některé z těch mladých studentek povzbudím a dám jim nahlédnout do skutečného módního světa. Poslala jsem jim proto dost volňásků. Ráda bych řekla, že přišla i moje stará učitelka Amelia Fallonová, která teď lituje, že na mě byla tak zlá, mrzí ji, že se zbavila takového talentu, a má pocit, že promeškala svou životní příležitost. Říct to však nemůžu, protože tahle dáma v sobě nenašla ani tolik zdvořilosti, aby odpověděla na moji pozvánku. Nejspíš v sobě živí zášť daleko déle než já.

	Olly stojí těsně vedle mě, ruku ovinutou kolem mého pasu. „Připravená, Nell?“

	Otočím se k němu a vtisknu mu hubičku. „Ano. Jsem.“

	Podívám se na manažera a zvednu vzhůru palce, abych ho povzbudila.

	Světla se ztlumí a z reproduktorů spustí hlasitá hudba. Sál zaplní píseň The Self-Preservation Society ze skvělého filmu Loupež po italsku. Je to docela příhodné.

	Se začátkem přehlídky se mi srdce rozbuší jako zběsilé. Můžu být na modelky pyšná. Promenují se po molu, zpomalují krok a natáčejí se do stran, to všechno za obrovského potlesku. Rychlé převlékání klape naprosto dokonale. Na druhou část přehlídky jsme zvolili klidné tóny písně Waterloo Sunset od The Kinks a děvčata jsou převlečená do černobílých šatů doplněných bílými kozačkami.

	Na závěr si obléknou barevné bláznivé mini a přitančí na molo za tónů písně She‘s Like a Rainbow od The Rolling Stones. Když projdou po molu, už nezacházejí dozadu, ale zůstávají stát v řadě na scéně u začátku mola. I přes hlasitý potlesk slyším, jak Phil, Constance a Jenny hlasitě povykují. Vždycky jsem se mohla spolehnout, že za mnou budou pevně stát. Zároveň mám radost, že editoři módních časopisů mají při potlesku ve tvářích úsměv. Moje kabelky se jim pravděpodobně líbí.

	Teď je má chvíle. Pevně dodržovaná tradice určuje, že na konci přehlídky odvedou modelky návrhářku na konec mola. Opona se rozestoupí a přede mnou se objeví obecenstvo. Jako jeden muž vstane ze židlí a odmění mě potleskem vestoje.

	„Poslouchej, Nell,“ řekne Olly. „Jsou z tebe u vytržení!“

	„Tohle jsem nečekala,“ odpovím.

	Dlaní mě stiskne v pase. „A právě tohle si zasloužíš.“

	„Poděkuju jim.“ Se slzami v očích ho vezmu za ruku a za opojného zvuku potlesku vyrazíme na molo.

	Když dorazíme na jeho konec, reproduktory spustí jednu z mých nejoblíbenějších skladeb – Daydream Believer od skupiny The Monkees. Tohle by měla být moje osobní hymna. Olly nám nemohl vybrat lepší písničku. Vzápětí vesele vyjde na molo naše dcera oblečená do retro šatů doplněných maličkou kabelkou a obecenstvo ji odmění nadšeným potleskem.

	Petal se rozhodne za pomoci přehnaných gest vytěžit ze svých pěti minut slávy úplné maximum. Na krátkých nožkách dojde strojeným krokem modelek až na konec mola a zaujme rádoby profesionální pózu. Další vlna potlesku. Petal přímo září. S Ollym si vyměníme výmluvný pohled a zasmějeme se. Naše dítě je rozhodně stvořené pro světla reflektorů.

	Ruku v ruce se postavíme k ní. Soudě podle reakce publika jsou kabelky Nell McNamarové pevně zakotvené. Víra ve sny mě zavedla na trnitou cestu. Prožila jsem ohromná zklamání i radosti. S Petal a Ollym jsme je ale zvládli. I když jsme zažili trápení, bolest a slzy, nikdy bych tu bláznivou cestu za splněním svého snu za nic nevyměnila. Při pohledu na své přátele v publiku i na rodinu stojící vedle mě je mi jasné, že to stálo za to.

	 


Poděkování

	Velké díky Helen a Julian, které mi dovolily nahlédnout do svého světa, abych mohla napsat tuto knihu. Jsem vám moc vděčná!
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